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Supplementary Provisions
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Chapter I General Provisions
(H#)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to ensure workers' safety and health in the
workplace and to facilitate the creation of comfortable work environments, by
advancing comprehensive and systematic measures related to industrial injury
prevention, such as the taking of measures to establish standards for hazard
prevention, clarifying accountability structures, and promoting autonomous
action with a view to preventing industrial injuries, in conjunction with the
Labor Standards Act (Act No. 49 of 1947).

(%
(Definitions)
FAR ZOERIZBWT, ROBFITHITOMEORRIT. TAENLHS ZITED
HEZAITED,
Article 2 In this Act, the meanings of the terms set forth in the following items
are as prescribed in those items:
— IBKE FEEOREIRDERY., R, BB, A AR B LAEIL
E0 . IIMEETHZOMEFBITER LT, mEENAE L. EHRICHMD . L
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(i) "industrial injury" means a worker being injured, contracting a disease, or
dying due to a construction, equipment, raw material, gas, vapor, dust, or the
like that is connected with the worker's employment, or as a result of a
worker's work activities or other duties;

= EE TEREEERICHRE T 97 E (REOBIRED A3 54526
FFBIEA SN EROCFFEMAZIRS, ) 219,

(i1) "worker" means a worker as prescribed in Article 9 of the Labor Standards
Act (excluding a person who is employed at an undertaking or office at which
only cohabitating relatives are employed, and excluding domestic servants);

= FEE FEEZTOET, HBHEZEHTLILOEZN D,

(iii) "employer" means a person that is engaged in an undertaking and that
employs a worker or workers;

=D AbFME R KMEEME VI,

(ii1)-2 "chemical substance" means an element or a compound;

W EEREHE FERREOEEZITET 2 7COERERE L OMOEEREICZ O
TATOTYA o, Yo7V I ROSH (e Ete, ) 20V ),

(iv) "work environment monitoring" means designing a plan for monitoring,
taking samplings of, and analyzing (including doing analytical research on)
the air quality and other aspects of the work environment in order to assess
the actual conditions of the work environment.

(FEZEOEE)
(Responsibilities of the Employer)

Bk HEFT, BIZZOEETED 25BRE OV I D720 O RARIEAEZ ST 5 721
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Article 3 (1) Not only must an employer comply with the minimum standards for
preventing industrial injuries provided for in this Act, but it must also work to
ensure the safety and health of workers in the workplace through the creation
of a comfortable work environment and the improvement of working conditions.
Furthermore, an employer must work to cooperate with government-
implemented policies for preventing industrial injuries.

2 Bk, SREZOMOBRMERF L, WiEL, HLATWMATLIH, R ERE L.
LU IEWAT 2 IR EEE L, A L ITEFT2FIL. b oM DX
fl, WA SUTERICEL T, 20BN ERIND Z L2k 557K EOHED
BIIEICE T 5 K 9 IO R ITIER b,

(2) A person that designs, manufactures, or imports the machinery, tools, or
other equipment; that manufactures or imports raw materials; or that
constructs or designs constructions; must endeavor, in designing,



manufacturing, importing or constructing them, to contribute to preventing the
occurrence of industrial injuries caused by their use.

3 ERLTHEOEXEHEFMLFLMAETADELH L. MILTE, THEIZOWT,
B CHENIIEXDFTEE IR IBENDO O L5FMEZM S 720K D ICRE LT
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(3) A person, such as a party ordering construction work, that contracts out a job
to another person must take care that it does not attach conditions, regarding
things such as construction techniques and the construction period, that could
impede the safe and healthy performance of the work.

U JrfEE ik, TS EEAIET 2O NERFEEAEST LI, FEETZOMORH
BREDNFERS 2 7B EOILICET 2HEICH T2 X 5280 RITAIER LR,

Article 4 In addition to observing the necessary particulars to prevent industrial
injuries, a worker must also endeavor to cooperate with measures to prevent
industrial injuries that the employer and related parties implement.

(FEHICHET 2HEDOEM)
(Application of Provisions Related to Employers)

Fhk “LULEOHBEICERTOIFEEOREEN., —OLITICBWTITON S HikFE
DR A2 LFHE L CHEITARSTEHEICEBWVWTX, BEAFBES TEDD LI ALK
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IRBTRUN,

Article 5 (1) If two or more employers with business undertakings in the
construction industry have been contracted to work together jointly on a job
that is involved in those undertakings that will be carried out at one site, they
must designate one person from among themselves as a representative and file
a notification of this with the Director of the Prefectural Labour Bureau,
pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare .

2 FAHEOHEICLDEHR RV E XE, BEFRTBRENNEEZELT D,

(2) If a notification under the provisions of the preceding paragraph has not been
filed, the Director of the Prefectural Labour Bureau designates a
representative.

3 WI—HOMRRFOEFIL, #HEMRTEHREIETHR2TUI., 20O E2£E LR
VY,

(3) A change to the representative referred to in the preceding two paragraphs
does not become valid unless a notification is filed with the Director of the
Prefectural Labour Bureau.

4 FB-HIHETLLAICBN TR, Y% FEZRBEXIE _HORKREDOHLDFEZE
&L UHREBEOAZYGRROFES &, URFEOETIWEET 27 #H %2 4%
REEOHPMEMT 29578 F L tnEnA2 LT, ZOEERLZENT S,

(4) In a case as provided in paragraph (1), this Act is applied by deeming the



relevant business undertakings to be the undertakings of the representative
referred to in paragraph (1) or (2) alone, the representative alone to be the
employer in those undertakings, and the workers engaged in the jobs involved

in those undertakings to be workers employed solely by the representative.

w_E K ERILEE
Chapter II Industrial Injury Prevention Plan

(57 18 5 55 By 11 18 0D SR A2 )
(Formulation of an Industrial Injury Prevention Plan)

NG BAGEREIL., TBEREHESOBRZEWT, HEKEOY DO D
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Article 6 After hearing the opinion of the Labor Policy Council, the Minister of
Health, Labour and Welfare must formulate a plan prescribing the particulars
of the main measures to prevent industrial injuries and providing for other
material particulars concerning the prevention of industrial injuries

(hereinafter referred to as the "Industrial Injury Prevention Plan").

(£ 5)
(Changes)

FLgk EAFTEHREIT, ja@h‘“%@%\éiﬁ(ﬁ 58 5 DB I B 56 R O R E
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Article 7 On finding it to be necessary to do so in consideration of the situation
surrounding the occurrence of industrial injuries, the effect of measures to
prevent industrial injuries, and other factors, the Minister of Health, Labour
and Welfare must change the Industrial Injury Prevention Plan, after hearing
the opinion of the Labor Policy Council.

(AF)
(Publication)
FNE BEAGTEREIT, TEREEFRZRE Lo s ik, Bk, Zhahk
LRdhiE e bewn, ThaZEHE L&, FAkET 5,
Article 8 The Minister of Health, Labour and Welfare must make the Industrial
Injury Prevention Plan public without delay after it is formulated. The same

applies if the minister changes the plan.

(Fh55%)
(Recommendations)

B BAGEREIL, @ ICEY L ORISR R RO T O MR H D L



WD EE IR, L. FELEOHETOMOBERE IR L, FEKEONILICET
LHEEIZOWTHEREE FEF 2T L ENTE D,

Article 9 On finding it to be necessary to do so for the reliable and smooth
implementation of the Industrial Injury Prevention Plan, the Minister of
Health, Labour and Welfare may issue the necessary recommendations or
requests regarding particulars that concern the prevention of industrial

injuries to employers, employers' organizations, and other related parties.

FoE BefAT A
Chapter III System for Safety and Health Management

(M FE & 2 A B
(General Safety and Health Managers)

Frk FEEFIT BT TEDLIRBEOFESL T LI, BAETBESTTED DL A
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Article 10 (1) At each workplace of the scale specified by Cabinet Order, an
employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
must appoint a general safety and health manager and have that person direct
the work of safety managers, health managers, and persons managing
technical issues pursuant to the provisions of paragraph (2) of Article 25-2, as
well as having that person engage in the overall management of the following
operations:

—  FEE ORI TEREES 2L T DO OHEICET 5 2 L,

(i) handling measures to prevent the endangerment of workers and the
impairment of workers' health;

= BBEOZEIHEEDICDOHEEOFEMICETH L&,

(i1) handling the provision of education on the safety and health of workers;

= fEEERZWr O I OMEER ORFHEED 7O OIFEICET 5 2 &,

(iii) handling the implementation of medical checkups and other measures to
help maintain and improve workers' health;

MO 578 K E DR R O K OFREGIERICET 5 2 &,

(iv) handling investigations into the causes of industrial injuries and the
strategy for preventing recurrence;

T HIA ST D b ODED, HEKEZILT 5O MERERE T, BEABE
BCTEDDLHD

(v) the necessary operations for preventing industrial injuries that Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes, beyond those set forth in
each of the preceding items.

2 IR LZEEEEHE I, AUFEL IRV TEOREOEMEZRIEEH T2 EHEZ b
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(2) The position of general safety and health manager must be filled by the
person in charge of overall management for implementing the undertaking at
the relevant workplace.

3 HENRGERRIL. FEKEEZILT LM ERE L RO D &L, BEL
PR AEEHEEOEBOPITICONWTHERIBE TN TX D,

(3) On finding it to be necessary to do so in order to prevent an industrial injury,
the Director of the Prefectural Labour Bureau may issue recommendations to
an employer regarding the professional performance of a general safety and

health manager.

(ZRE )
(Safety Managers)

Ft—4% FEEIL BN TEDLIEMEOBMEOEES L2, EATBHES TED
LEERTLHEDI BLInD, BETEHESTTEDD & ALY ReEHAE 4k
L. TOFEICHERE —HE T OER (B 1+ 5 “HOBEIZ L0 Hiiiiyd
HEEHT 2B L2BMELELEICRBV T, RAEHE - HETOMEICKYT2b0%
frR<. ) OO HBEBIURDLEMBFEZEHL IR T XR L0,

Article 11 (1) At each workplace of the business type and scale specified by
Cabinet Order, an employer, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, must appoint a safety manager from among persons
holding the qualifications specified by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, and have the safety manager manage the technical issues related
to safety that are among the operations set forth in each item of paragraph (1)
of the preceding Article (excluding operations that constitute the measures
referred to in any of the items of paragraph (1) of the Article 25-2, if a person
in charge of managing technical issues is appointed pursuant to the provisions
of paragraph (2) of that Article).

2 EEEEEERII. TBKELYILTOIEOLENS DL LD L L EIE, FESE
L, ZEEHEOHBEXIIMELMT 5 LN TE D,

(2) On finding it to be necessary to do so in order to prevent an industrial injury,
the Chief of the Labour Standard Inspection Offices may order an employer to
increase the number of safety managers or dismiss the current safety manager.

(B )
(Health Managers)

Bk FHEFIX, BB TEDLIHMROFES T LI, #FhENRTERHEDORT%*%
J7eBZZOMBEATFEETCEDLIEREZATILHED S Lnh, BETBES TED
HEIAICEY, BHEELOEBORZIS LT, MAFHELZRTL, TOEIZ
BHRE -HATOEE (B _+HE50 ZF _HOBEIZ LY EINNEERELEHT 5
FHBELIEGHICBWTL, REE -HESOREICEZYT 2052k, ) ©)
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Article 12 (1) At each workplace of the scale specified by Cabinet Order, an
employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
must appoint a health manager for the category of operations at that workplace,
from among persons licensed by the Director of the Prefectural Labour Bureau
or otherwise holding the qualifications specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare and have the health manager manage the
technical issues related to health that are among the operations set forth in
each item of paragraph (1) of Article 10 (excluding operations that constitute
the measures set forth in any of the items of paragraph (1) of Article 25-2, if a
person in charge of managing technical issues is appointed pursuant to the
provisions of paragraph (2) of that Article).

2 HISREE ZHOHUEIZX, MAEEHEIZOWTHERT 5,
(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis

mutandis to health managers.

(‘e fi A HEEE 5)
(Safety and Health Advocates)

B Lo FEFIT B+ -FFEHOFESGKOMEE —HOFEL LN ORI
BT, BAFBESTEDIREOLOZ LI, BEEAFBESTEDDLLEZAILLD,
RRFERES B+ —5E - HOBS TED L EMMUSNOERMOFE,ESITH > TIL,
B/EMEEE) Z2B®EL, TOFICEIRE-HETOXES B - +h5&o 5§ _HD
BEIC XV EIFNFEAZEHET 28 2R LA 0T, REHE EETOH
BEICHYT D60z b L, HH KB HOBES TED 2 EMUSN DOERMD
FEGIZHO UL, WAEKRLIEBICRD, ) #HEIERTNERL 20,

Article 12-2 At a workplace, other than one as referred to in paragraph (1) of
Article 11 and paragraph (1) of the preceding Article, that is of the scale
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, an employer
must appoint a safety and health advocate (or a health advocate, for
workplaces of a business type other than those specified by Cabinet Order as
referred to in paragraph (1) of Article 11) and have that person take charge of
the operations referred to in the items of paragraph (1) of Article 10 (excluding
operations that constitute the measures referred to in any of the items of
paragraph (1) of Article 25-2, if a person in charge of managing technical issues
is appointed pursuant to the provisions of paragraph (2) of that Article; at a
workplace of a business type other than those specific by Cabinet Order as
referred to in Article 11, paragraph (1), this is limited to operations involving
health).

(PEES)
(Industrial Physicians)
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Article 13 (1) At each workplace of the scale specified by Cabinet Order, an
employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
must appoint a medical doctor as an industrial physician and have that person
provide healthcare to workers and undertake other duties specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as "worker
healthcare and related duties").

2 PEEEIL. BHE ORBREHRE 21T O OICLBERESAIIET D kIS oW TRAYS
BE S CEDDEMEHATE TRITIXR B0,

(2) An industrial physician must be a person who meets the requirements
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare concerning
the medical knowledge that a person needs to have in order to undertake
worker healthcare and related duties.

3 PEEEIT. FEE O@EEHELIT O OIKEREFIZHET D HFIZEDSNT, #k
FIZE DB ZAT DR ITIUTR B,

(3) An industrial physician must undertake the duties thereof in good faith based
on having the medical knowledge needed to undertake worker healthcare and

4|

related duties.

4 PEEEZERELCEEEZ. EEERICHL, BEATBHESTEDDL L IAICLY,
5518 0> T3 B N B9 2 1 e D Ath o0 PESEE 7N 7 B D RERRE B 2 AT O T2
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(4) An employer that has appointed an industrial physician must provide the
industrial physician, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, with information on workers' working hours and other information
provided by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare that the
industrial physician needs in order to properly undertake worker healthcare
and related duties.

5 FEEREIT. HEHEOBELMAET HEOLERD D EBO DL L &L, FEHFICKL,
T E OREERECOVWTRERBIELT 52 LN TED, ZOHREICBNT, F
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(5) On finding it to be necessary to do so in order to ensure the health of a worker,
an industrial physician may issue the necessary recommendations regarding
worker healthcare and related duties to the employer. In such a case, the
employer must respect these recommendations.

6 HEHIL, HHOEET LT EIE, BEFBHESTTEDD L IAIZLY, Hik
BEONEZ OMOIEATBHE S TED 2 FHEHEZB S T LAHEZBRITHR
HELARTIE R B0,

(6) Having received a recommendation referred to in the preceding paragraph, an



employer must report the substance of the recommendation and other
particulars prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
to the health committee or safety and health committee pursuant to Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

B =0 HEFRIT, AIRE-HOFELGLUINOEELIZHOWTIL, FEE O
FHELATO OICKLEREFICEAT 2% A3 5 ERME OMEATTHE T TED D
BTGB E ORREERED BT I —HETHOE L X5 IZFDRITILR B0,

Article 13-2 (1) An employer must endeavor to have a physician having the
medical knowledge that a person needs to have in order to undertake worker
healthcare and related duties or a person specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare undertake all or a part of the worker healthcare
and related duties at a workplace other than one as referred to in paragraph
(1) of the preceding Article.

2 AIRBMNEOBEIZ, ATEICHRET 2F 1T EE OMFREEHE ORI —H 21T
DELIEFEBFIZOVWTHEMT L, ZOHAICBWT, REHENES HEHLRTH
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(2) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to an employer that has a person as prescribed in the preceding
paragraph undertake all or a part of worker healthcare and related duties. In
such a case, the phrase "must provide" in paragraph (4) of that Article is

deemed to be replaced with "must endeavor to provide".

B0 = HEEIT EEESUIRIRE —HITHTE T 2 #12 & 255 #F o #
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Article 13-3 To enable an industrial physician or a person as prescribed in
paragraph (1) of the preceding Article to properly implement worker healthcare
and related duties, an employer must endeavor to take the necessary measures,
such as developing the necessary framework for an industrial physician or a
person as prescribed in that paragraph to respond properly to requests for

health consultations from workers.

(EE )
(Operations Supervisors)

s FHEHIL GESEXZOMO T ELE LT 572D OERZLE L
DAEHET, BB TED D HDITONWTI, FERTE R R ORFF 250 o F U
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(Y ERE IR T 2 7 B# O OMOBEL T BIE S CTED HFHETHOERT
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Article 14 For work inside hyperbaric chambers and other work that makes it
necessary to have in place controls for preventing industrial injuries, and that
is specified by Cabinet Order, the employer, pursuant to Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare, must appoint an operations supervisor for the
relevant work classification from among persons licensed by the Director of the
Prefectural Labour Bureau and persons who have completed a skill training
course conducted by a person registered by the Director of the Prefectural
Labour Bureau, and have that person direct the employees engaged in the
relevant work and undertake the other things that are specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(WeFh e A7 EH)
(General Safety and Health Supervisor)

FHILk HEET, —OBIMICEBVWTUT Y HEOMEFO-HZHEANIGEITADET
WHHD (HEFEDEFO—MELFFETADLELIZNN U EH D720, Z20FN
bEdHnrZ blindbEid, Y%EAEKND O LORGIEROFFARIICE T HEX
Fed D, LT T hE¥EE] Lo, ) OO, BEREZOMET TED D HEMIT
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DIRY TR,

Article 15 (1) An employer that has contracted out to a contractor a part of the
job involved in a business undertaking it carries out at a single site (if there
are two or more such contractors due to there being two or more contracts for
work under which that part of the job involved in the undertaking is contracted
out, this means the orderer under the earliest of those contracts; hereinafter
referred to as the "principal employer"), and that has a business undertaking
categorized as the construction industry or in any other industry specified by
Cabinet Order (hereinafter referred to as a "specified undertaking")
(hereinafter such an employer is referred to as a "specified principal employer")
must appoint a general health and safety supervisor and have that person give
directions to the principal safety and health manager, as well as having that
person handle the overall management of the things referred to in the items of
Article 30, paragraph (1), if both its workers and the workers of the contractor
(and of all subcontractors, if the job involved in the undertaking of the

11



principal employer is carried out based on multiple levels of contracts;
hereinafter referred to as "related contractors") work at that site, in order to
prevent industrial injuries from occurring as a result of those workers' work
being carried out at the same site; provided, however, that this does not apply
if the number of workers is less than the number specified by Cabinet Order.

2 MR EMEREE L. YEETICBW TEOHREDEE L FHILEHRT I H L L
TRTRIFNETR LR,

(2) The position of general safety and health supervisor must be filled by the
person in charge of overall management for implementing the undertaking at
the relevant site.

3 H=TRBNEOGEIZEWT, FHEOTXTOIHEE OB E T TED L L
Thbd &L, Ykfish ShFEERIL, Cnooi@EicBL., ooy @mEo
VEZENFE—DBATICB W TIThbN D Z LI L O TAET ZHIKEELIET 5720, #
BZEMAEREEZEEL, TOF T ZemAEEREOREL ST L L bIT,
F&RE B FOFEREREEH I ERINE ROV, ZOHAICBWTIE, B
R SN FELE R OYHEL SNTEFERUSNOEELRIZHOWVWTI, F—HOBE
IE, WA L2,

(3) In a case as referred to in paragraph (4) of Article 30, if the total number of
workers as referred to in paragraph constitutes at least the number specified
by Cabinet Order, the relevant designated employer must appoint a general
safety and health supervisor in order to prevent industrial injuries from
occurring as a result of those workers' work being carried out at the same site,
must have that person direct the work of the principal safety and health
manager, and must also have that person handle the overall management of
the things referred to in the items of paragraph (1) of Article 30. In such a case,
the provisions of paragraph (1) do not apply to the designated employer and to
employers other than the designated employer.

4 BEoTENIIRTEICTED DL ODIEN, B HEO HE-EICRET N Bk
DAL LD TITON DG EITB N TE, F—EHIAPEOREIZ L fEZ e
WATEE 2 BE LCFER T, MBELZEHEREREICE TR0 =ZFHHEIZEB W T
EHTHE T HE0 F _HOBRBICI ) ENNEELZEHT 2 H5OREL S5
LB, ARE - HAFOHRBELHREERIERIT TRV,

(4) Beyond as prescribed in paragraph (1) and the preceding paragraph, if a job
as prescribed in paragraph (1) of Article 25-2 is carried out based on multiple
levels of contracts, an employer appointing a general safety and health
supervisor pursuant to paragraph (1) or the preceding paragraph, must have
the general safety and health supervisor direct the work of persons in charge of
managing technical issues pursuant to the provisions of paragraph (2) of
Article 25-2 as they apply mutatis mutandis pursuant to paragraph (5) of
Article 30-3, as well as having that person exercise overall control over the
measures provided for in each item of paragraph (1) of Article 30.

12
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(5) The provisions of paragraph (3) of Article 10 apply mutatis mutandis to the
execution of operations by the general safety and health supervisor. In such a
case, the term "the employer" in that paragraph is deemed to be replaced with
"the employer that has appointed the general safety and health supervisor".

(e TR A )
(Principal Safety and Health Managers)

FHIEOZ AIEE - SUIE ZHOBREIC XV L e/ ERm TS 28T L FE
HT, BEREZOMBG TEDLEMICBT D2HEELITO DI, BETBHES TE
DLEREATLHEDI BG, BEGEHETTEDD L ZAIZLY, st
FHEZREL, TOFICE =TRB-HETOFHED S bEINFHZEH I T2
THUE R 670,

Article 15-2 (1) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
an employer that has appointed a general safety and health supervisor
pursuant to the provisions of paragraph (1) or (3) of the preceding Article and
that has a business undertaking categorized as the construction industry or in
any other industry specified by Cabinet Order must appoint a principal safety
and health manager from among persons holding the qualifications specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, and have that person
manage the technical issues that are among the things set forth in the items of
paragraph (1) of Article 30.

2 Ft—F&FE _HoOBER, ThHEZEHMAEEREIZOWTERNT S, ZoHAIZBY
T, RS THER) L0, UM L el AE s 2 R8T Lt%%%ﬂ &
MAHARZLHEDET D,

(2) The provisions of paragraph (2) of Article 11 apply mutatis mutandis to the
principal safety and health manager. In such a case, the term "the employer" in
that paragraph is deemed to be replaced with "the employer that has appointed
the principal safety and health manager".

U5 th&e A E HE)
(Office Safety and Health Managers)

FrEEO= ERFEIBRTILIFEEOLGTFEERIL. £ OJEFE K OBEREAN DI H)
H 3 — DT (_2@60)73@%‘0)%&75)!;%73@%%‘(&&)Z)%UE#ET%%S%FJT&U\%
FHEFE -HXITE HOBEIZ L ELZ2FHAEBTE LR LRI 620
G abR<. ) ICBWTEELIT O & 1T, BELITICBWTTON S HEFEITRDEE
BEKERRE L TWDFEEL T LT, 2D OHBE DIEENFE— DL TiThild

ZEEOTAETLIHEKELS LT 57D, BATBHES CEDLEKEAGT HH
DIHNG, BAEFHESTEDDL LEIAICLY, JEHt AT EZR T, £
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DENT, YL FEY THiRE L TV 2 Yk AR OEE LT O LiTic B 25 =
+*%*Iﬁ%ﬁ®$£ﬁ%?ﬁ VI HHITKT L EXOMBEATTHE T TED HFHHEE
ITOERTITR LR,

Article 15-3 (1) When the workers of a principal employer with a business
undertaking categorized as the construction industry and the workers of a
related contractor carry out work at one site (excluding sites where the number
of relevant workers is less than the number specified by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare and locations where a general safety and health
supervisor must be appointed pursuant to the provisions of paragraphs (1) and
(3) of Article 15), the principal employer must appoint a site safety and health
manager from among persons holding the qualifications specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, for each workplace at which it has
entered into a contract for work in association with the jobs being done at that
site in order to prevent industrial injuries from occurring as a result of those
workers' work being carried out at the same site, and have that person give
guidance to the person who is in charge of the things referred to in the items of
paragraph (1) of Article 30 and undertake the other things that are specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare at the site where workers
are doing a job associated with the contract for work it has entered into at that
workplace

2 FHEFERBUNHOBEIZE T, FEOTXTOHEHE OBNEAETEE S TED
LEUETHD EE (FHRHEHE -HEHIFH -HOBEIC L G EETE %
BE LR NT e bane T 2fR<, ) 13, Hikfad S FES THBEECRT S
FEOMLFEEITI LD, UGB W TUTON AR IR DEARK Z Rtk LT
WOHHEEL T LI, Inb0IEEICEL. Zh b DI EE OEEN R — OYETTT
PNDZEIZEOTET LMK ELZY LT D70, BEATBETTEDLEMETA
THEDI LML, BEEFEHEDTTEDD & ZAICEY, JEHL ST 28T
L. TOHEIZ, YEFEEL TR L TV 2 SRR D EE LT 5 Lnic BT

A T S ’5% HA G ORELH YT 5H 4T 282 OMEALTTBHE T TED D
%@%ﬁbﬁfiﬁﬂ X7 b0, ZOEEITE VTR, Y4 SN FEELDY
IR SN EEH DA OFEFIZHOWTL, RIEOBEITEH L2V,

(2) In a case as referred to in paragraph (4) of Article 30, when the number of
workers exceeds the number specified by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare for that paragraph (excluding when a general safety and
health supervisor must be appointed pursuant to the provisions of paragraphs
(1) and (3) of Article 15), a specified employer carrying out a job involved in an
undertaking categorized as the construction industry must appoint a site
safety and health manager from among persons holding the qualifications
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, for each
workplace at which it has entered into a contract for work in association with
the jobs being done at that site in order to prevent industrial injuries from
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occurring as a result of those workers' work being carried out at the same site,
and have that person give guidance to the person who is in charge of the things
referred to in the items of paragraph (1) of Article 30 and undertake the other
things that are specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare at the site where workers are doing a job associated with the contract
for work it has entered into at that workplace. In such a case, the provisions of
the preceding paragraph do not apply to the specified employer or any other

employer.
(R REAETTE)

(Safety and Health Supervisors)

FBHARK BTIAE BB ZHOSGRIIE T, ThbOREIS &V fkh 2 2
AEEEZBET NS FHELZLANOFFAANT, YEEFLHOITO O, ZofE
HIEE AL L, TOH ISR EBLE &L OEK T OO R T BE 5 TED
LHEHEAZTOERITNIIR B0,

Article 16 (1) In a case as referred to in paragraph (1) or (3) of Article 15, a
contractor that does not constitute an employer required to appoint a general
safety and health supervisor pursuant to those provisions and that carries out
the relevant job itself must appoint a safety and health supervisor and have
that person communicate with the general safety and health supervisor and
undertake the other things that are specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

2 HIEOBEIC LY ZofAEMEZ®T LA N, REoFEER I L, EiF
<, FDOFERBEHRLRTIIERS 20,

(2) A contractor that has appointed a safety and health supervisor pursuant to
the provisions of the preceding paragraph must inform the employer referred to
in that paragraph of this without delay.

(Z2ZBR)
(Safety Committees)
FHEtsd FEEIL BN TEDLIEMEOBBOFRES ZLIC, WOFHLHEER
S, FEFIHLERZRRIE S0, BEZESERITRITIX L0,
Article 17 (1) At each workplace of the business type and scale specified by
Cabinet Order, an employer must establish a safety committee in order to have
1t investigate and deliberate on the following particulars and submit its
opinion to the employer:
—  FEEOLRE LT DI DFERE D REMEKICETHZ &,
(i) things related to the strategy that is to form the basis for preventing the
endangerment of workers;
= B EORR L OER ISR T, IR BOICETL 2 L,
(i1) things related to the parts of the safety strategy that concern the causes of
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industrial injuries and measures to prevent recurrence;

= FEIZFICET b 00EN, FEE OEROB T 5 BERIE

(iii) material particulars involved in preventing the endangerment of workers,
beyond what is set forth in the preceding two items.

2 LEZFAEZODEBRIX. ROBEZ L O THET D, 2L, F—F0ETHLZER

UTF IE—50EE] Lo, ) 1E. —ALT 5,

(2) A safety committee is composed of the following persons; provided, however,
that only one of the committee members constitutes a person as referred to in
item (i) (hereinafter referred to as the "item (i) member"):

—  RERZ RS HE IR EL AT A LA OE TYRFELIZBNTZED
FHEOEMEFIEEET2bD0E LULTNICHETL2E2D ) Lo FEENREL L
=)

(i) the general safety and health manager, or the person that the employer has
designated from among persons other than the general safety and health
manager who are in charge of comprehensively managing the
implementation of the undertaking at the relevant workplace or from among
equivalent persons;

RREHFED S LML HEEFENEL LIE

(ii) persons that the employer has designated from among safety managers;

= HEFESOIHE T, ERCHALEREAT L0090 LInbFEE DL L
=
(iii) persons that the employer has designated from among the workers at the

relevant workplace who have safety-related experience.

3 TEFAZDHRIZ. B 5OEENRLILDETD,

(3) The item (i) member is to be the chairperson of the safety committee.

4 FEERII B OEBUANOZEOFEIZ OV TR, YRFELRIITBHE O
BCHBT 25BN H 5 & XITBWTIZ O MG, M oW 5 Tk
DT BHAE R RN E BN T BHE OB ENRT 2E OB ICESEHEA L
T IER B,

(4) An employer must designate persons based on the recommendation of a trade
union organized by a majority of workers at the relevant workplace, if any, or
by a person representing a majority of workers, if there is no such trade union,
to constitute half of the committee members other than the item (i) member.

5 RI_HOBUET, HEFELOEE OB THEMT 2 TEHEE & ORIk T 5
TBHANHIBEDED R H 2 & Zid, ZOREITIBWTHEHE L2,

(5) The provisions of the preceding two paragraphs do not apply to the extent of
any separate provisions in a collective agreement concluded with a trade union
organized by a majority of the workers at the relevant workplace.

(FHAEZESR)
(Health Committees)
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FHHANSR FEET BT TEDLIHBEOEEY T L2, ROFHZHREFRRSE, F
EEIH LERZENSE L0, EZAER 2T R2TNERL 20,

Article 18 (1) At each workplace of the scale specified by Cabinet Order, an
employer must establish a health committee in order to have it investigate and
deliberate on the following particulars and state its opinion to the employer:

—  FEEOREREL LT ATDDRERE R D REIXRICEAT L L,

(i) things related to the strategy that is to form the basis for preventing the
impairment of workers' health;

= HEEORBEOMRFEEEE XD D DOEARE 2D REGRICETH Z L,

(i1) things related to the strategy that is to form the basis for helping to
maintain and improve the health of workers;

= FTEKEORR L OHIRL ISR T, AR BOICET L Z L,

(iii) things related to the parts of the causes of industrial injuries and the
strategy to prevent recurrence that are related to health;

W =528 D b O DIE, FHE OREERES Ok & ORERE O RFHEEICEE T
L EEHIE

(iv) material particulars involved in preventing the impairment of the health of
workers and in helping to maintain and improve workers' health, beyond
what is set forth in the preceding three items.

2 WAEZBEROZERIX. ROEFEZLOTHERT D, L, F—F0ETHLEAIL.

—AN&ET %,

(2) A health committee is composed of the following persons; provided, however,
that only one of the committee members constitutes a person as referred to in
item (i):

—  RIERAHEAEEEE RS SE AT RE DA OF TYURFEL BN TZED
HEOEMEFEEIT D2 HOE LI INICHETIHD S L L EEEBEL L
Te&

(i) the general safety and health manager, or the person that the employer
designates from among persons other than the general safety and health
manager who are in charge of comprehensively managing the
implementation of the undertaking at the relevant workplace or from among
equivalent persons;

= OBAEBBEEDO Y L L EEENEL LIEE

(ii) persons that the employer has designated from among health managers;

= EEEDILPLEEENRA LICE

(iii) persons that the employer has designated from among industrial
physicians;

M HEFELOTEHE T, HECHLBERAEAT 20009 b HEEENEL L
Te&

(iv) persons that the employer has designated from among workers at the
relevant workplace who have health-related experience.
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3 FEAIT. UHUFXELOTEE T, FERENEZ FEH L TWO D IEERERE LT
bObDEMEFEBRDER L LTHAT LI ENTE D,

(3) An employer may designate a worker at the relevant workplace who is an
expert in work environment monitoring and is implementing the work
environment monitoring, as a member of the health committee.

4 HIRFE=ZHPOHEILHEE TOREIL. HEZERIITOVWTHEMNT L, ZOHAIC
WT, [FSRFE=ZHELEOSENHES H—-50&E] LHH01E, THH/\SH HEHE—
TDETHHER] LHHFEADL LD ET D,

(4) The provisions of paragraphs (3) through (5) of the preceding Article apply

o

mutatis mutandis to the health committee. In such a case, the phrase "item (i)
member" in paragraphs (3) and (4) of that Article is deemed to be replaced with
"a member who is a person as referred to in item (i) of paragraph (2) of Article
18".

(et ZBRR)

(Safety and Health Committees)

UL FEAL BHERAUMEZOHEICLVLZ2ZES M OHEZEREZR T
RN RO RNEEIE, ENENDOZESOREBEICRZA T, BReMELZESTRE
THZENTES,

Article 19 (1) If an employer is required to establish a safety committee and a
health committee pursuant to the provisions of Article 17 and the preceding
Article, it may set in place a safety and health committee instead of setting in
place each of those separate committees.

2 LEMAEZBEZOEBRIT. ROEEZ L O THNT 5, 2L, F—FD0ETHLIE
Blx, —A&T %,

(2) A safety and health committee is composed of the following persons; provided,
however, that only one of the committee members constitutes a person as
referred to in item (i):

— REZeHEE A IREL AT HE A OE TYHRFELGIZBNTED
FEOFEAZFIEERTDLDOE LT INICETLIEZD O bILEEENEA L
T

(i) the general safety and health manager, or the person that the employer has
designated from among persons other than the general safety and health
manager who are in charge of comprehensively managing the
implementation of the undertaking at the relevant workplace or from among
equivalent persons;

= OREEHFEROEAEHED S b EEFENIEL LIE

(ii) persons that the employer has designated from among safety managers and
health managers;

= EEEDOILPLEEENRA LIE

(iii) persons that the employer has designated from among industrial
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physicians;

W Y EELOTEE T, ZRCALBRREZAT 50005 bLInbHEELENHEA L
=)

(iv) persons that the employer has designated from among the workers at the
relevant workplace who have safety-related experience;

T UHFESOGEE T, BMAECEHLEREZATL20D ) b b HEREDPEL L
=&

(v) persons that the employer has designated from among the workers at the
relevant workplace who have health-related experience.

3 FEAIT. UBFELGOWE T, FREERENE 2 F M L TV A EERENE LT
bHbDEEEMEZEROERL LTRAT LI ENTE D,

(3) An employer may designate a worker at the relevant workplace who is an
expert in work environment monitoring and is implementing the measurement
of the work environment, as a member of the safety and health committee.

4 FHEREHENOERLEE TCOREIT, ERHEELZESITOVWTHENT L, 20
AW T, RSB ="HIOHEMNES [F—-50EE] LoDl HEHIES
THE - SDOETHLER] LWHBBEZLDLLD LT D,

(4) The provisions of paragraphs (3) through (5) of Article 17 apply mutatis
mutandis to the safety and health committee. In such a case, the phrase "item
(1) member" in paragraphs (3) and (4) of that Article is deemed to be replaced
with "a member who is a person mentioned in item (i) of paragraph (2) of
Article 19".

(ZREHEFIIRT DHEF)
(Education of Safety Managers, etc.)

FHILGoZ FEFEIT, FELHICBTL2Z2HEOKEDON L2500, B
F. WAEEHE KO AENES . fAREE Z OB EDON D7 DOEEIT
WETLEITH L, INOOEPUEFETL2EBICHET 280N L2 X570 DHE.
HEELITYD, NTIINoa2Z 225220 L08R ITNIER bR,

Article 19-2 (1) In order to increase the level of safety and health in the
workplace, an employer must endeavor to provide education and training or
the chance of receiving education and training to safety managers, health
managers, safety and health advocates, health advocates, and persons engaged
in other operations for preventing industrial injuries, in order to improve these
person's competencies relevant to the operations in which they are engaged.

2 JEAGEKEIZ, ATHOKE. #HEEOEYI N OGRS EM A X D 72D LB R
ERRTHHDET D,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the necessary
guidelines to ensure the appropriate and effective implementation of the

education and training referred to in the preceding paragraph.

3 BEAGEAREIL, ATEOEENIME ., FEEIZ ORI L, HERFEEZ
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1T92 &R TED,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare may provide the necessary
guidance to employers and associations thereof in accordance with the
guidelines referred to in the preceding paragraph.

([E >z 8h)
(State Assistance)

ko= EIX. B+=50 8 —HOFEELOTEHE D@EBEOHRICE T D720,
FEE ORBEESICET MR, BRoORMEZOMOLEREH Z1TH X 5125
20T 5,

Article 19-3 The State is to endeavor to provide consultations, information, and
other necessary support concerning worker healthcare and related duties in
order to contribute to ensuring the health of workers at the workplace as
provided in paragraph (1) of Article 13-2.

FUE FEEOMERIUIREREFT L LT 5720 DHFE
Chapter IV Measures to Prevent the Endangement of Workers and
Impairment of Workers' Health

(FEZOHWT N SHES)
(Measures to Be Taken by Employers)
Bt FEFTIL ROMBRE LT 57 OLERELZH U2 TER 520,
Article 20 An employer must take the necessary measures to prevent the
following dangers:
— Bk, SEZOMORE (LT HEE] LWvwo, ) 2K 5fER
(1) dangers due to machinery, tools, or any other such equipment (hereinafter
referred to as "machinery or other such equipment");
BB, KO, SIKMEOWEIZ X D ER
(ii) dangers due to substances of an explosive nature, substances of a
combustible nature, and substances of an inflammable nature;
= EBR. BAZoMoZ X —IZ L DGR

(iii) dangers due to electricity, heat, and other energy.

B4 FERIT EHL A, WK, RRFOEBICB T DEETENGET D
fERZ P D7 OB R RE 23 U2 T T e b2,

Article 21 (1) An employer must take the necessary measures to prevent dangers
arising from work methods involved in operations such as excavation,
quarrying, cargo handling, or logging.

2 FEHIL, TEEIEETLIBENOL LGP, IWENRETLIBENDOH LY
TS IR DR & B3 5 e O B R E 2 U R T TR b 20,

(2) An employer must take the necessary measures to prevent dangers related to
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places from which workers could fall or when there are concerns about
landslides.

B+ 5 FEER ROBEREZGIETATOMLELRBEEAZE ORI 257
VY,
Article 22 An employer must take the necessary measures to prevent the
following health impairments:
— JEMEL A, AKL LA, BEXRZZER, WREFIC X D EFRESE
(1) health impairments due to things such as raw materials, gases, vapors,
dusts, insufficient oxygen in the air, and pathogens;
OB R, RIR, BEER. Y. RE), REXEFIC X D EFEEE
(i1) health impairments due to things such as radiation, high temperatures, low
temperatures, ultrasonic waves, noises, vibration, abnormal atmospheric
pressures;
= RHREEAL. SR TIEE OMERIC L D /R
(iii) health impairments due to operations such as gauge monitoring, precision
work, etc.;
I RS PR U35 S W K D p e

(iv) health impairments due to exhaust fumes, waste fluids, or solid wastes.

B =4 HEFIL, FEEEBREIYLIERYE OMOEESGIZOWT, B, K
M. PEEF ORI NS, 8o, BB fRIE. Bhi, IREE. B KR ONEIRIZ L EE
7R R B O OfEEE, AL VAR OREF O 72 O LR HEE %5 U T e
57w,

Article 23 As regards the constructions and other workspaces where workers are
engaged in work, an empolyer must take the necessary measures for the
maintenance of passages, floor and stair areas and the necessary measures for
ventilation, lighting, illumination, heating, damp-proofing, rest, evacuation
and sanitation, or other measures required to maintain the health, moral,

order and lives of workers.

BoUE FEEIL, HEEOEETEN AT DK ELLIET 57 LB
A LR 570,

Article 24 An employer must take the necessary measures to prevent industrial
injuries from arising out of the work activities of workers.

oAk FEET TEKEREAORB LILEREH D & EIE, EHIEXLPIE
L. 570E 2 EESG» GRS 2 ENERBELZ#E LR ITNE R 50,

Article 25 If there is an imminent danger of an industrial injury occurring, an
employer must immediately stop operations and take the necessary measures
to have the workers evacuate from the workspace.
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F o HED T EHREZOMBA CTED L EMICBTL2FEDMEET, IR TEDD
HOEITH FEE X, BR. KEENE U2 STV H B ORGEICBI T 5 HiE
EONDGEITHBIT LMK EORELYILT 2720, ROWELZH L RITIER DS
AN

Article 25-2 (1) An employer that carries out a job as specified by Cabinet Order
sinvolved in business undertaking categorized as the construction industry or
in any other industry specified by Cabinet Order must take the following
measures in order to prevent an industrial injury from occurring in the event
that measures for rescuing and protecting workers are taken in association
with the occurrence of something such as an explosion or fire:

—  EE ORGEIZE L L E R E O T R OEBL AT 2 L,

(i) installation and management of the necessary machinery or other such
equipment to rescue and protect workers;

= G EORGEICE LR REIHIZOW T ORI AT ) Z L,

(ii) training in the necessary things related to the rescue and protection of
workers;

= RIS EICHBIT 2 b ODIED, B KGRI A T, rEE ORGEICE L E
FHETH T &,

(iii) undertaking the necessary things related to the rescue and protection of
workers in preparation for things such as an explosion or fire, beyond as set
forth in the preceding two items.

2 HIEICHET 2HEL L. BEATHESTTEDLIEKEZATLHED Y bLnb, EAE
FHEDTTEDDLEZAICLY | REAZOHED S LEINNFEHLEH T 58 23
fEL. ZOFITUHRBEINNFRZEHR I ER TR B0,

(2) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, an
employer as prescribed in the preceding paragraph must appoint a person to
manage technical issues from among persons holding the qualifications
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, and have
that person manage the technical issues that are among the measures referred
to in that paragraph.

BoRNG L. FEEPE FFOOE A E TRORISEE - HOBEID
EOZTHTOHEIIS LT, RERFHATLRITIIXR LR,

Article 26 Workers must observe the necessary rules in response to the
measures taken under the provisions of Articles 20 through 25 and of
paragraph (1) of the preceding Article that the employer takes.

FHoPER BOAERPOE TR ETROFE S FIRO H - HOBREIT LD FE
BHET NS HE L ORISR OBUEIC &V H@E DT 52T e bhnHET, B4
AT TED D,
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Article 27 (1) The measures required to be taken by the employer pursuant to
the provisions of Articles 20 through 25 and of paragraph (1) of Article 25-2,
and the measures required to be observed by the workers pursuant to the
provisions of the preceding Article are prescribed by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

2 HIEOEAFBHESEEDDICH O UL, AF EREEARE CERIAEEESL
+—8) B OLHE HICHETIAEE VD, ) TOMRAROKET, HBHKE
EEBRICEE T 5 b ODOPIEICET AT OBEISK LW & 5 IZELE L T hidz
SYAJAN

(2) Consideration must be given, in preparing the Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare referred to in the preceding paragraph, so as not to run
counter to the purport of laws and regulations concerning the prevention of
environmental pollution (meaning environmental pollution defined in
paragraph (3) of Article 2 of the Basic Act for Environmental Pollution Control
(Act No. 91 of 1993)) and other disasters involving the general public that are
closely related to industrial injuries.

(Bl L ootadtE D AEKE)
(Publication of Technical Guidelines)

FoHNEG BEAEFBAER. F RN DLE +HHESETKROE S+ HEO F—HE
DOHEIZ LD FEZ VBT NS HEOMUD>H 72 Fhi % X % 70 o B 70 26l
EEZ L OB Lo ZAELT L LD LT 5,

Article 28 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the
necessary technical guidelines for each industry and work operation to ensure
the appropriate and effective implementation of the measures that the
employer is required to take pursuant to the provisions of Articles 20 through
25 and of paragraph (1) of Article 25-2.

2 JEAGHEKREIL, ATEOEM OB ZED 212> T, REFmEICE L T
FFICET2bD e %,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to make special considerations
for middle-aged and elderly workers in preparing the technical guidelines
specified in the preceding paragraph.

3 BAEGEAREIL, ROFWE CEAITBRENED D 6O 28E L, XY #
IEERDURCTWEIC LD T7BE OWEEE LT 5720 DfEHEART D
DET D,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release guidelines to enable
employers that manufacture or handle the chemical substances as follows that
are prescribed by the Minister of Health, Labour and Welfare to prevent the
impairment of workers' health by those chemical substances:

— BHLTEROWENEOHEIZ L DBEIIBL - EROIE -HOREIZLD
RRICR Db E
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(1) chemical substances related to recommendations under the provisions of
paragraph (4) of Article 57-4 or instructions under the provisions of
paragraph (1) of Article 57-5;

= TSI T A E LS O FEWE T, S A E OO O REERIEE & S5 EE
WZETLHEENDOHDLHD

(i1) chemical substances other than those set forth in the preceding item, which
could cause significant impairment of worker's health such as cancer.

4 BAEGEBREIR, FH-HESUIATEOPEIC LV . BIF EofEE UL EE ok
ERHIETATZODIRHEAE LIEGAICB W THEND D RO H L &1L, FEE
XINXZEOFRIZHR U, ez ikifr Eofa#t UL I O@EREES 28513 5 72 O fa
(CB LR R EZITH) LN TE D,

(4) Having released technical guidelines or guidelines for preventing the
impairment of workers' health pursuant to the provisions of the paragraph (1)
or the preceding paragraph, and on finding that it is necessary to do so, the
Minister of Health, Labour and Welfare may provide the necessary guidance on
those technical guidelines or guidelines for preventing the impairment of
workers' health to employers and associations thereof.

(FEE DT O NEMES)
(Assessments to Be Carried Out by Employers)

BoHNEO FHEFRIL BEVBELSTEDDLEZAICLD, ik, &iH. FH
B TR, BKL B UAFIZL D, UIMEETEZ OMZER ITE R T 5 falRtE 3 fA
FE BLHERFE-HOBG TEDLIMMOFE L&D FH—HICHIET D8
HXRZ X DR SUIAFEFE LR, ) ZlEL, TOMEICHESNT, 2o
ERESUI TS ES < m OFUEIC X DHE 25T 2130 J783E O fa o3 R
EFEEBIET A7 OB RBEELZHET DX OB DRITIT R, 2720, YiLH
BEDO L ALTFWE., LFWEEE AT 2 /A O o) T I3 #E O fi R 33 R
FEEETLBZNDOH D LDIHED bDOUSDEDIZHOWTIE, BUERL OMIEA S5
BETCTEDLEMIIBT HOFEERICRD,

Article 28-2 (1) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, must endeavor to assess things such as the potential for
danger or harm from things such as constructions, equipment, raw materials,
gases, vapor, and dust,and from work activities and other duties (excluding the
things such as the potential for danger or harm due to substances specified by
Cabinet Order pursuant to paragraph (1) of Article 57 and substance subject to
notice prescribed in paragraph (1) of Article 57-2), and to take the necessary
measures to prevent the endangerment of workers or the impairment of
workers' health, in addition to taking the measures under the provisions of this
Act or an order under this Act, based on the results of those investigations;
provided, however, that for those of such investigations that are unrelated to
chemical substances, preparations containing chemical substances, and other
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things that could endanger a worker or impair a worker's health, this is limited
to an employer that is in the manufacturing industry or any other industry
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 JEAGHEREIL, AIRE—EHEXOE ZHITED D bODIEN, AHEOHEICE L T,
Z O NORN I FE KD IO BB EARTH D LT D,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the necessary
guidelines in connection with the measures in the preceding paragraph in
order to ensure their appropriate and effective implementation, beyond what is
provided for in paragraphs (1) and (3) of the preceding Article.

3 EAGEAREIL, ATEHOEENIE ., FEEIZ ORI L, BEREE, #
By %2175 2N TE D,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare may provide the necessary
guidance and assistance to employers and associations thereof in accordance
with the guidelines referred to in the preceding paragraph.

(LT EER O T N EHES)
(Measures to Be Taken by Principal Employers)

FuSR o EERIL. BRFAANNKOREREAANOITEED . G L,
COEFRUT ZICES < m OBUEISER LRV & 9 BERIEE 24T b i il
IRBTRUN,

Article 29 (1) A principal employer must give the necessary guidance so that
related contractors and the workers of related contractors do not contravene
the provisions of this Act or an order under this Act in connection with the
relevant job.

2 S FEEFT. BRFAAXTERFAANOTBHEN, SAHLFITEHL, ZokE
XIZ ZHUCESSMBTOREIER LTS LD D & & X, BRIEDTDMLERETR
ZATIR D72 T LR B0,

(2) On finding that a related contractor or the worker of a related contractor has
violated the provisions of this Act or an order based on this Act in connection
with the relevant job, the principal employer must give the instructions
necessary to rectify this.

3 HIEOETRZZ T EFREAANXITZEOF@®E L. Y RICEDRTIE RS 7
AN

(3) A related contractor or its worker that has been given instructions as referred
to in the preceding paragraph must abide by those instructions.

FBTNEDO T ERECETLIFEOTTFERIT, LEPRHETLIBENOH D
AT, BAENERE T 28 EN 0L 55 OMOEA T #E T TED D5 E N
TERFERANDTEE P LEEROMLEOIERZAT O & & 1T, HA%BERFERANET
NEYHIGINR D AR EZ DL 5 72D O ENEIEISHEE DD K 52, Hiff Lo
FRETOMOMELHE Z i L2 i b,
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Article 29-2 A principal employer with a business undertaking categorized as
the construction industry must, when the workers of a related contractor are
doing work on a job involved in that undertaking at asite specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, such as a site where there is a
risk of soil collapse, etc., or a site where there is a risk of machinery or other
such equipment overturning, give technical guidance and take other necessary
measures to ensure that the measures that the related contractor is to take in
order to prevent dangers associated with that site are being taken
appropriately..

(FFETL T FHEEFOHRT NZHE)

(Measures to Be Taken by Specified Principal Employers)

F=tk FEXLTEEEZ. TOTEHE L OBRFEANDTEE OIEENR— OS5
ICBEWTITOND Z SIS TET LB ELN LT 5720, IROFHIZET L4
TRHE ZH LR T IE R 570,

Article 30 (1) In order to prevent industrial injuries from occurring as a result of
work being carried out at the same site by workers of the principal employer
and workers of related contractors, a specified principal employer must take
the necessary measures concerning the following things:

— WM ORER CEE 21T 2 &,

(1) establishing and running a consultative organization;

— REMOER KR ORHEELITO Z L,

(i1) liaising and coordinating between related work;

= EEGFTEKET L L,

(iii) inspecting the worksite;

U BRFEANDT O & OLEITAEDTZD DHFITH T 28K ORI 217
9T &,

(iv) providing guidance and assistance for the education conducted by the
related contractors for the workers' safety and health;

B OALFEERITOGIIMEEILICRE R L AFRERLETLEMT, EATBHE S TE
DLLDITETHFEELITIORELTEEL ICHOTUL, AFOTLRICEAT 551
M ORI D880, B lf% ORCEICET 2R E 2 E T 5 & & biT, HiX
bR, SRS A 2FEICB LBREER AL Z OEHR T ZIcES<mF o
BUEICESEWTREHBIZOVWTORYEEITI 2 &,

(v) if it is a specified principal employer with an undertaking categorized as a
business type specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare in which it is usual for the site where a job is carried out to differ
from job to job preparing plans for work processes and plans for the
arrangement of things such as machines and equipment at the worksite, as
well as providing instructions on the measures that related contractors must
take, based on this Act or an order hereunder, in connection with the work

26



for which the relevant machines, equipment, or other things are used;
NOAIR I 2 ODEN, YT E LT 50 LE R
(vi) anything that is necessary for preventing such industrial injuries, beyond
as set forth in the preceding items.

2 FEFEOMHFEORITE (EXEFDOI L, ZOMHFELMOENGFEITADRNTHE
XLTWaHEZWI, UTFL, ) T, HFEXTHEEAUSNO DL, —DEFNCE
WTITR b RFEFEDMHFE L EOFEANIETADE TV AHAIZBWT,
MHGINZB W TY A FIRD U EOBARNOFBENIEELZIT/R O X, &
ETBHETTEDDE ALY, BAATHEMEELZALITRIFEETHLHD
DOHNG, FEICHET DIHEZH T XEH L LT AZEL LRTRE RG220,
DB W TUT bR D RFEF XD FOEMEZTF T ASTH T, FEmliFE
FLUHND DD S5, Btz L EOFANIETADE TV LEIZON T,
FEkE 35,

(2) If a original orderer (meaning an orderer that places an order without having
been contracted for that job by any other orderer; the same applies hereinafter)
of a job involved in a specified undertaking, other than a specified principal
employer, has contracted out, to two or more contractors, a job involved in a
specified undertaking which is being carried out at a single site, and the
workers of the two or more contractors involved in that job will work at that
site, that original orderer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, must designate one person from among those of the contractors
that constitute employers carrying out that job themselves, as the person that
1s to take the measures prescribed in the preceding paragraph. The same
applies to a person that has been contracted to undertake all of the jobs
involved in a specified undertaking being carried out at a single site, other
than a specified principal employer, and that has contracted out those jobs to
two or more contractors.

3 AHEHOBEICLEANINRNE XX, REOBEAIL, FBEELEZEENT 5,

(3) If a designation under the provisions of the preceding paragraph is not made,
the Chief of the Labour Standard Inspection Offices makes the designation
referred to in that paragraph.

4 FHMNIIATHEOBEIC L DA SN E i3, Y%EA SN FERIL, Ui
GHTICB W T HZEFEOERITHERF T 5T X ToHmEE AL, H—HICHET D
EX#H LRI 070, ZOHEICBWTIE, YEEA SN FEE L OYiLE
G SNTFEEUNOFEEZIZONTL, FHOBREIL, #HL W,

(4) When a designation as under the provisions of paragraph (2) or the preceding
paragraph has been made, the designated employer must take the measures
provided for in paragraph (1) for all workers engaged in work on the jobs at
that site. In such a case, the provisions of paragraph (1) do not apply to the
designated employer and employers other than the designated employer.
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FotHRo WEEZOMBATEDLIEMIIBETLIHFE FEFELR, ) O
TEFEFRIL, ZOIEFE K ORERFEANDIHEFE DIEEDF— OBV TIThi
L2 LIZEOTETLHBEELIET 270, FEMOERE R PHELZITS Z LI
B4 2 E L OB R E 25 Ui iR b7,

Article 30-2 (1) The principal employer with a business undertaking (excluding
specified undertakings) categorized as the manufacturing industry or in any
other industry specified by Cabinet Order must take measures for liaison and
coordination between related work and other necessary measures, in order to
prevent industrial injuries from occurring as a result of work being carried out
at the same site by its workers and the workers of related contractors.

2 EISRHE _HOBEIE, AIEICRET 2 FEDEFOREEICOVWTHENT D, 20
BEllRB T, [AISRFE Y REITHEE] LHH01F TniEEsE] &, T
EFR¥EOMLFEZ UL LHo0i% Mgz LIk & TRIE] &HL01F TS
B L. IREFEEOHFORE] LHDLH0IE EFEORE] LHAEZLDLHD
LT 5,

(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the original orderer of a job involved in a business undertaking
prescribed in the preceding paragraph. In this case, the term "the specified
principal employer", "a job involved in a specified undertaking", "in the
preceding paragraph", and "all of the jobs involved in a specified undertaking",
each in paragraph (2) of that Article, are deemed to be replaced with "the
principal employer", "a job", "paragraph (1) of the following Article", and "all
jobs", respectively.

3 HHEICBWTHENT LIRS THOBEICL DAL IRV E XX, FHEOfE4
X, TEEEEEERNT D,

(3) If a designation under the provisions of paragraph (2) of the preceding Article
as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph is not made,
the Chief of the Labour Standard Inspection Offices makes the designation
referred to in that paragraph.

4 HIHIZBWTHEMNT DRSS S HXIIATHOBEIC L DEAN SN & EIE, X
IR SN FEF T, UGBV THREFREOFEEICHF T 2T X To s #EHE
CBL, B-HICBET OHEELH LR TNE R bRy, oAtV TR, Hik
A SN EEE KOG EIEL SRR EE LI OFEREFE IO N TIE, RHEOREI.
W L7,

(4) When a designation under the provisions of paragraph (2) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis to paragraph (2), or under the provisions
of the preceding paragraph has been made, the designated employer must take
the measures specified in paragraph (1) for all workers engaged in work on the
jobs at that site. In such a case, the provisions of that paragraph do not apply
to the designated employer and employers other than that designated employer.
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L8546 (BNEOHEZRLS, ) IZBW X, ThHHEEEIL, YEEFcB W TH
HHEOFEICWET LT XTOHEEICE L., RRE—HS T OHELH Ul
BV, ZOLEITE TR, Y T FEERE KO FEL LN OFEERIC
OWTIE, [FEEOHEIL, WH LR,

Article 30-3 (1) If a job as prescribed in paragraph (1) of Article 25-2 is carried
out based on multiple levels of contracts (other than in a case as referred to in
paragraph (4)), the principal employer must take the measures set forth in
each item of paragraph (1) of that Article for all workers working on that job at
the relevant site; in this case, the provisions of that paragraph do not apply to
the principal employer and employers other than the principal employer.

2 BESRECHOMER, B oGO B HIHET 2EFEORERIZOVNT
BHT L, ZOLRICENT, BHaHEE _HY RECHEES] LHLHDIF T
ﬁ%%%Jk FEEEOMFELZ ZLLE] EHD01F MEFEE D) &, THE

ICHET DHE] LHLHDIL [ KO FH—HAFORE] &, [FEFED
tFEORHM) LH LD MEFEORE] LHAEZD LD LT D,

(2) The provisions of paragraph (2) of the Article 30 apply mutatis mutandis to

the original orderer of a job prescribed in paragraph (1) of Article 25-2. In such

nn

a case, the phrases "the specified principal employer", "a job involved in a

specified undertaking”, "the measures provided for in the preceding paragraph",

and "all of the jobs invloved in a specified undertaking", each in paragraph (2)

of the Article 30, are deemed to be replaced with "the principal employer", "a
job", "the measures provided for in each item of paragraph (1) of Article 25-2",
and "all of the jobs", respectively.

3 HIHIZBWTHEMTLIE =+RE _HOBEIC LA IRV E ET, FED
R4, TEEEREERNT D,

(3) If a designation under the provisions of paragraph (2) of Article 30 as applied
mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph is not made, the Chief
of the Labour Standard Inspection Offices makes the designation referred to in
that paragraph.

4 B _HIBWTHEMTLIE =+&E _HUIAMHOBEIC L 2B Sz & &id
MRS SNTFETIT, YRGBV TYZMEFEOELEIWNEF T 2T XTDY @J
FICB L, BT RERO R -HS SORELZHE LRI 60, ZOHAICE
W, YUakiEh S ToFES KOS %4 ézht%%%u%@%%% ZOWTIE,
FEOHEIE, WH LR,

(4) When a designation under the provisions of paragraph (2) of the Article 30 as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) or under the preceding
paragraph is made, the designated employer must take the measures set forth
in the items of paragraph (1) of Article 25-2 for all workers engaged in work on
the jobs at that site; in such a case, the provisions of that paragraph do not
apply to the designated employer and employers other than the designated
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employer.

5 HoFTHLOTE HOBEIX, HHEHICHET 2 I FEERE K OREOREA S
THEEFICOWTHENT S, ZO5EAIC iob\’C:t MR T FEEE KO EA S
TeFEAW I E L T FER LS ZEL SN FEE LI OFER IOV T,
[FISREH “HOBEIX., WH LRV,

(5) The provisions of paragraph (2) of Article 25-2 apply mutatis mutandis to the
principal employer prescribed by paragraph (1) and to the designated employer
referred to in the preceding paragraph. In such a case, the provisions of
paragraph (2) of that Article do not apply to the principal employer and the

designated employer, and employers other than those employers.

(ESCE O N HE)
(Measures to Be Taken by an Orderers)

Bt 5% REFEOHELHOIT I HECE T, BW., R UIEME (LI T
BME] Lo, ) A, BRMEEETO LB TEOEAN (H% R ERO
AEKNIZESTIThiILD & Eid. A ANDFFARKNOBRROT X TOFFEAZRK
DU FEHETHIFHEANT T, Hot+—ROMIZBWTHEL, ) OFEEICEH S
L& EE HRERMFEICOWT, UERTEE OB EZYIET S OB RE

i L b2,

Article 31 (1) An orderer that directly carries out a job involved in a specified
undertaking must, when having workers employed by the contractor of this
orderer (including the parties to all contracts for work subsequent to the one
with that contractor, if the job is carried out based on multiple levels of
contracts; the same applies in Article 31-4) use a construction, equipment, or
raw material (hereinafter referred to as the "construction, equipment, or raw
material") at the site where it carries out that job, take the necessary measures
in respect of the relevant construction, equipment, or raw material to prevent
industrial injuries among these workers.

2 AIEOHEIL. BEFEOMEEIEROBAINC I > TITRPDI D Z LICKVFE
—DOREBRPEIZOWTRHEOHEZH#H T NSEXEN U LHDHZ L b e EiT
BIRDOFFEAFK DL FEEHE Th HIELHEIZOWTIL, #H LW,

(2) If there are two or more orderers required to take the measures under the
preceding paragraph in respect of the same construction, equipment, or raw
material, owing to the jobs involved in the relevant undertaking being carried
out based on multiple levels of contracts, the provisions of the preceding

paragraph do not apply to the orderers of the subsequent contracts.

—t+—%0= {vFEWE. LFWEE AT H2RAZOMOY A RE L TR
IR TCTEN CED DS OOUEZE DM DEATEE S TED DIEEITIHRLEFEDOE
LT, HEDITHONWT, Y EFEIRIFEANOT@IHE OB ELIET 5720
VB E A U TR B e,

30



Article 31-2 The orderer of work a job involving for works specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, such as the alteration of
equipment that is used to facilities for the manufactureing or handle aing of
substance such as chemical substances, or a preparations containing a
chemicals substance, or any other material, and that is specified by Cabinet
Order, or of a job involving any other work as specified by Ordinance of
Ministry of Health, Labour and Welfare, must take the necessary measures,
concerning in respect of that substance, or materialsubstances to prevent
workers of contractors of the work froman industrial accident among the

workers of contractors involved in the relevant jobs.

ot —%0= BEREIBRTI2FEOMELITI L EOFEEZOHTEE N — DL
IZB W TR CIEATBES TED D LDIRELEE LLTFZoORIZBWT IFFEME
k] £V O, ) ZITHOHAICRENT, FEFEIR LR 2 B AT O FIEE T 4%
HFEOEWEZFEITAOIE T, UEZEHMICBWTYELEED —HE2HTAbE TS
LD, BEAEFBETTEDD EZAICEY . YEBEFNCB W CREMEEICHEET D
T RTOGFEE OGBS E 2P 1T 2 72 OB & A5 U T uid e H7e 0,
Article 31-3 (1) When the workers of two or more employers who are carrying out
jobs involved in business undertakings categorized as the construction industry
are doing work at one site with machinery or other such equipment which is
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter
referred to as "specified work" in this Article), an orderer that directly carries
out a job associated with a specified undertaking or a person that has been
contracted for all of the jobs, that contracts out a part of the jobs at that site
must take the necessary measures to prevent industrial injuries among all of
the workers engaged in the specified work at the worksite pursuant to Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

ATEOLEICB W T, FHEOFEIZ LY RIEICRET 2 EL#ET XESER VRN
EEE BHELFTICBWTITON D HEMFEICRIEFORIMZHEAaNIHITADYE
TVWOEBREICE T OFEDO L HFEE NIFE =+5E " HE LIIE ZHOBEIC
F VA SINTFEE TERECET2FELITI bOIL, ATHEICHET 2HELWH
TLE AT DHELAELITNCBW TREMREICIEF T 2 T~ TO I @H O 585K EH
P 57O MBEREEZ LR T TR 57200,

(2) In a case as referred to in the preceding paragraph, if there is no person that,
pursuant to the provisions of that paragraph, is required to take the measures
prescribed in that paragraph, the principal employer with a business
undertaking categorized as the construction industry that has contracted out
all of the jobs associated with specified operation at that site to contractors or
the employer specified pursuant to the provisions of paragraph (2) or (3) of
Article 30 that is carrying out an undertaking categorized as the construction
industry must give the necessary consideration for preventing industrial
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accidents among all of the workers who are engaged in the specified operation
at the site, such as nominating a person to carry out the measures designated

in the preceding paragraph.

GEVEZR R DERIR)
(Prohibition of Illegal Instruction)

F=t—%olN FEXHEIZ. ZOFANIR L, HFZEFICEL, ZOHERICEDTY
B ANDOIBE E B S E 0, ZoEREIT I CE S MaOREIEK
THIEERDIETRE LTI B,

Article 31-4 If an orderer has caused a contractor to have its workers work at
the instruction of the orderer in connection with the relevant job, the orderer
must not give an instruction that would result in a violation of the provisions

of this Act or an order issued under this Act.

GEAN DT N HESE)
(Measures to Be Taken by Contractors)

ot % FEARE-EHXIBENEOGAIZEWT, REE-HICHET SHEL
T ARNETFEELALUANOFHAANT, UMAEFELHOLITO O, ZALOREICLVGE
EONDIHEIIS LT, BBERIFEZHE 2T HIT RS20,

Article 32 (1) In a case as referred to in paragraph (1) or (4) of Article 30, a
contractor that does not constitute an employer obliged to take the measures
provided for in paragraph (1) of that Article, and that directly carries out the
relevant job must take the necessary measures based on the measures that are
taken pursuant to those provisions.

2 FoTHROHE -HXIFEMWHEOSGAEIZEWT, REHE - HICHET 2HEL#T
NEFEZFLDANOFFEAANT, HEEFEZELITO) bOIE, ZNHLDOHEIZLIVHEED
NAOHEICS U T, LERFELHFH LR TIER S0,

(2) In a case as referred to in paragraph (1) or (4) of Article 30-2, a contractor
that does not constitute an employer obliged to take measures provided for in
paragraph (1) of that Article, and that that directly carries out the job must
take the necessary measures, based on the measures that are taken pursuant
to those provisions.

3 HEFROZFEHXIFENEDEAIZBWT, H _+HEDO H—HA T ORHE
T REFEFLUSNOFEAANT, YAEFELZE LTI bOIE, F=+Fo =5 —H
SOTFHEMUEOBEIZ L VEEONAHEEICS LT, LERBELB R TNER G2
VY,

(3) In a case as referred to in paragraph (1) or (4) of Article 30-3, a contractor
that does not constitute an employer obliged to take measures in each item of
paragraph (1) of Article 25-2, and that that directly carries out the job must
take the necessary measures, based on the measures that are taken pursuant
to the provisions of paragraph (1) or (4) of Article 30-3.
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(4) In a case as referred to in paragraph (1) of Article 31, a contractor
constituting the employer associated with the workers who are using the
relevant construction, equipment, or raw material must take the necessary
measures, based on the measures that are taken pursuant to the provisions of
those paragraphs.

5 H=Ft—%RDO_OBEIZEVT, AFRICHET 2EFITHRDIFEANT. RZOHE
CEVHEEONDHEICISC T, BREREEAZHE L 2T R B0,

(5) In a case as referred to in Article 31-2, a contractor involved in a job as
provided for in this Article must take the necessary measures, based on the
measures taken pursuant to the provisions of that Article.

6 ot L UEHEMNE, Fat5Ro B A LIIBNE, F=+50
ST L <HFBBIIE, H R EOUIE = RO OBAICBW T, %
BFIX., ZAOLOHEIFIEEOBEIZL VFEEONLHEICS U T, LERFIH
AP LRI IER B0,

(6) In a case as referred to in paragraph (1) or (4) of Article 30, paragraph (1) or
(4) of Article 30-2, paragraph (1) or (4) of Article 30-3, paragraph (1) of Article
31, or Article 31-2, workers must observe the necessary rules in accordance
with the measures taken pursuant to these provisions or the provisions of each
of the preceding paragraphs.

7 FEMNOELEE CTOFAANKCRIEOTEE 1L, FH TR E—HORE T H
¥FE, FoAF0H HE L IEE = FO=F - HOLFFEETE, H-1+—
RE-HEFLLITE =T RO ZOELEIHE EHPOFELHE TOFAANE =
BT U U, H=tRo BB LITHENE, F=1+F0=H—
A LAEHEMHE, F=F—RfE—H, Fo RO _XIIFE-HPLERLHETO
HEICE S HEEOEMAERT D72DICT D RICHED R ITIX 7 B 720,

(7) A contractor as referred to in paragraphs (1) through (5) and a worker as
referred to in the preceding paragraph must follow the instructions given by
the specified principal employer, etc., referred to in paragraph (1) of Article 31,
the principal employer, etc., referred to in paragraph (1) of Article 31-2 or
paragraph (1) of Article 30-3, the orderer referred to in paragraph (1) of Article
31 or Article 31-2, or the contractor referred to in paragraphs (1) through (5),
for ensuring the implementation of the measures under the provisions of
paragraph (1) or 4 of Article 30-3, or paragraph (1) of Article 31, or Article 31-2,
or paragraphs (1) through (5).

(Bt T L HEOHRT NS HES)
(Measures to Be Taken by Lessors of Machinery and Other Such Equipment)
Bt =5% BEET, B CTEDLILOAMOFEFICEETHHE T, BEETBES
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Article 33 (1) A person that leases out the machinery or other such equipment
that is specified by Cabinet Order to another employer, and that is specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as
a "lessor of machinery or other such equipment") must take the necessary
measures to prevent industrial injuries due to leased machinery or other such
equipment at the workplace of the employer renting that machinery or other
such equipment.

2 HWEEGEIPOEMEDOE G 2% T EH L, YW E L2 BIET 25BN EOHEH
THHEE TRV E ZE, YRR EOBRIFEIC L 2B ELL LT 5 -0 LB R
B A L e 570,

(2) A person that rents machinery or other such equipment from a lessor of
machinery or other such equipment must take the necessary measures to
prevent industrial injuries due to the operation of the machinery or other such
equipment, if the operator of the machinery or other such equipment is not a
worker employed thereby.

3 AIHOEMEZBET 2E 1L, BREOREZ2Z T EERREOREICLV#ET D
BEIZIG T, RERFHEZSTLRITNIT R B0,

(3) A worker that operates machinery or other such equipment as referred to in
the preceding paragraph must observe the necessary rules in accordance with
the measures that the person renting the machinery or other such equipment

takes pursuant to the provisions of that paragraph.

(REMEHH O XS HE)
(Measures to Be Taken by Building Lessors)

F=FI%E BEMT, BB TEDLILOEMOFEFICELETHE (LT BREDE
HF] Lo, ) X, UMEEMORLG 2 TR EREOFEIMRD SHREFMIT X
LK EL T HOMBERFBEZE LR ITNIL RN, 72720, YEEy
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Article 34 A person that leases out a building that is as specified by Cabinet
Order to other employers (hereinafter referred to as a "building lessor") must
take the necessary measures to prevent industrial injuries due to the leased
building in relation to operations of renting employers; provided, however, that
this does not apply if all of the building is leased out to one employer.

(HERR)
(Labeling of Weight)

Bt HSE oW T, EEXS MU EOLDOERELL Y ETHHEIE. AT,
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Article 35 A person seeking to forward a piece of cargo which weighs one ton or
more must label the cargo with its weight in a way that is easy to see and not
easily erasable; provided, however, that this does not apply if a person is
forwarding unpackaged cargo the weight of which is clear at a glance.

(R A T8 E 5~ DZEAE)
(Delegation to Order of the Ministry of Health Labour and Welfare)
F=tRNEk BEPRE-EELIISENE, B0 50 U R LHE, 5
=tH&o =500 U <RI, %iﬂ“**%*%ﬁ\ LU R SO R S S
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HOBEIZEY 26 OHEITED DENT LRITIXR B RWERIT, EAETHEE
BTEDD,

Article 36 The measures to be taken pursuant to the provisions of paragraph (1)
or (4) of Article 30, paragraph (1) or (4) of Article 30-2, paragraph (1) or (4) of
Article 30-3, paragraph (1) of Article 31, Article 31-2, paragraphs (1) through
(5) of Article 32, paragraph (1) or (2) of Article 33, or Article 34, by the parties
mentioned in these provisions, and the matters to be observed pursuant to the
provisions of paragraph (6) of Article 32 or paragraph (3) of Article 33 by the
parties mentioned in these provisions are prescribed by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.

FRE BRELCICARYKROEFTWICET 2 HMH
Chapter V Regulations on Machinery and Other Such Equipment,
Dangerous Substances, and Harmful Substances

FH—E BIREICE T 5B

Section 1 Regulations on Machinery or other such Equipment

(BLEDFFAT)
(Permission for Manufacturing)

FoER IR EZLEE TOME L L THIEFE-ICBIF 20T, Bn
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Article 37 (1) A person seeking to manufacture machinery or other such
equipment that is set forth in Appended Table 1 as necessitating particularly
dangerous work operations, and also specified by Cabinet Order (hereinafter
referred to as "specified machinery or other such equipment"), must obtain
permission from the Director of the Prefectural Labour Bureau in advance,
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pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 HENRERRIL. ITEHOFF R ORGERHOTHAIIE, TOHRGFELEHFEEL, H
FRICAR D R E MR E OIS FE N R AT REDOED D EREITHE L TV DL LD D &
T TRITE., FEOFAI 2 LTI B2,

(2) When a person has applied for the permission referred to in the preceding
paragraph, the Director of the Prefectural Labour Bureau examines the
application, and must not give the permission referred to in that paragraph
unless the director finds that the construction of the specified machinery or
other such equipment to which the application pertains complies with the
standards provided for by the Minister of Health, Labour and Welfare.

(Rl IRy A A 55 )
(Post-Manufacturing Inspection)

B N\E RERMEARE L, AL ITEA LEE, FRERME CEATEHE ST
EODHMBERE SN2 bDEFRE L LD & 58 TR e 2B I
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FrREMMEEDS . FER R EIRSE (R EME D > BIEATBHE T TED DL HDE VI,
UTRLC, ) ADLEDTH D & EITHERRITERE D, FilfERmETH 5 &
SFEATBREORGAZ T2 (LT TREREREREREE] Lo, ) Ok
BEEZTRITNTRE20, 72720 B ST R RS & O Z VS ER 5 A 57 8)
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DIRY TR,

Article 38 (1) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
a person that has manufactured or imported specified machinery or other such
equipment, a person seeking to install specified machinery or other such
equipment which has not been installed for the period specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, or a person seeking to reinstall or
resume the use of specified machinery or other such equipment whose use has
been discontinued must undergo an inspection with respect to that specified
machinery or other such equipment itself and the related particulars that are
prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare; if the
relevant specified machinery or other such equipment does not constitute
specially specified machinery or other such equipment (meaning the specified
machinery or other such equipment that is specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare; the same applies hereinafter), the person must
undergo an inspection by the Director of the Prefectural Labour Bureau; if the
relevant specified machinery or other such equipment does constitute specially
specified machinery or other such equipment, the person must undergo an
inspection by a person registered by the Minister of Health, Labour and
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Welfare (referred to in the following paragraph as a "registered agency for
post-manufacturing inspections"); provided, however, that this does not apply
if the person that manufactured the specified machinery or other such
equipment in a foreign country has undergone an inspection under the
provisions of the following paragraph for specified machinery or other such
equipment that has been imported or the particulars related to it that are
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare (referred to
as "machinery or other such equipment subject to import inspection" in the
following paragraph).

2 HIEIZED D bODIEN, RICHEIT 2HEITIE, SMEIZ W TRIERM S 2 B4E L
TFIZ, BAFBESTEDD EZAICLD, MARFERESGHEMECOWNT, A
D, MR EEED . FERRERRELDAA DL D Th D L X TEEN RS EHRED,
Fenll R EMSIRE T 5 & T IXBREDER EMARBEOMELZ T L2 LN TE D,

(2) Beyond as provided in the preceding paragraph, in a case set forth in one of
the following items, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, a person that has manufactured specified machinery or other such
equipment in a foreign country may itself undergo an inspection for machinery
or other such equipment subject to import inspections; if the relevant
machinery or other such equipment does not constitute specially specified
machinery or other such equipment, the person may undergo an inspection by
the Director of the Prefectural Labour Bureau; if the relevant specified
machinery or other such equipment does constitute specially specified
machinery or other such equipment, the person may undergo an inspection by
a registered agency for post-manufacturing inspections::

— UHREEMELAICREHL LD £ T 5L &,

(i) if the person seeks to export the specified machinery or other such

equipment to Japan;

= URERRERRIR R 2 B L 72 D YRR E BRI SR 2 S T 3 TS L 72 LSk o
FH UFZOZFITBNTHIC MoE] L), ) THLILEICREWT, HigilE
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(ii) if the person that has imported the specified machinery or other such
equipment is a person other than the person that has manufactured that
specified machinery or other such equipment in a foreign country (in this
item, such other persons are simply referred to as "other persons"), and the
person that manufactured it does not wish to have inspections referred to in
the preceding paragraph undertaken in respect of other persons.

3 FrEHE BEBRAOLOEZRS, ) ZRELLE. FrERREOEATEHE ST
TE D DRI 2 N A T2 B SR ERAE TR 2RI L2 b 02O L & 5
ETHEIL, BAEFBMESTEDDEZAICLD . YiFFEMMEK NI NICRDE
EFBEST TED DL FEHICOWT, HBEEEEEROBRELZ T RITNTRER0,

(3) A person that has installed specified machinery or other such equipment
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(excluding anything that is movable), a person that has changed any parts
provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare of
specified machinery or other such equipment, or a person that seeks to resume
the use of specified machinery or other such equipment whose use has been
discontinued, must undergo an inspection by the Chief of the Labour Standard
Inspection Offices in respect of the specified machinery or other such
equipment and the related particulars that are prescribed by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, pursuant to Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

(K A5 3iE 0D A2 25
(Issuance of Inspection Certificate)

F=tIug FNERIRITE R R SO EEE R R AR, RIS TR ZEH O
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Article 39 (1) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
the Director of the Prefectural Labour Bureau or a registered agency for post-
manufacturing inspections issues an inspection certificate for movable
specified machinery or other such equipment that has passed an inspection as
referred to in paragraph (1) or (2) of the preceding Article (hereinafter referred
to as a "post-manufacturing inspection").

2 TEEEEEERIT. MRS HOBRAE T, FEEBMEOREBEIHRD HDIZERK L
TeRFEREIZOW T, BEATEHE T TEDD &I AICEY, AL RN T 5,

(2) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, the Chief of
the Labour Standard Inspection Offices issues an inspection certificate for
specified machinery or other such equipment that has passed the inspection
referred to in paragraph (3) of the preceding Article in connection with the
installation of specified machinery or other such equipment.

3 JIBAMEEVE BRI, BISRE SHOMA T, FREMHE OF 0y O BT RIS
B2 b DICER LIFFEBRMEIZHOWT, BEGBESTTEDD EZAIZLY, 4%
FEEE ORAEGEIZ, BELITO,

(3) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, the Chief of
the Labour Standard Inspection Offices endorses the inspection certificate of
specified machinery or other such equipment that has passed an inspection as
referred to in paragraph (3) of the preceding Article in connection with the
partial alteration or resumption of the use of specified machinery or other such

equipment.
(s FH2E DI BR)

(Use Restrictions)
U2 BISRE T OUTLE “HOMBRAEGE (LT RAFE] W), ) 27Ty
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Article 40 (1) A person must not use specified machinery or other such
equipment for which an inspection certificate provided for in paragraph (1) or
(2) of the preceding Article (hereinafter referred to as an "inspection
certificate") has not been issued (including specified machinery or other such
equipment that must be inspected in connection with a partial alteration or
resumption of use pursuant to the provisions of paragraph (3) of Article 38, but
for which the inspection certificate has not been endorsed as provided for in
paragraph (3) of the preceding Article).

2 MAEFEZ TR ERMEIT, MAEREE & HICT 52O TRITFL, GBEL. TE
HLTERBR0,

(2) Specified machinery or other such equipment for which an inspection
certificate has been issued must neither be transferred nor leased out unless

accompanied by that certificate.

(FR A& FE DA 20 91 %)
(Valid Term of Inspection Certificates)

FlU+—5% BMAEFEOADHIM KEOBEIZ XV BREFEOF W N T F N L &
(O T, BREER SNIMETEOA R 1T, FEEHEOBEIZIN LT, &
LB S TED WM LT 5,

Article 41 (1) The valid term of an inspection certificate (or, if the valid term of
an inspection certificate is renewed pursuant to the provisions of the following
paragraph, the valid term of the inspection certificate as renewed) is the period
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare in line with
that kind of specified machinery or other such equipment.

2 MAEOAMHIMOEFZZ Lo T8 IE. BETBESTTEDD L ZAIZL
V. UEERERE M DN VUSR D IEATEE S TED L2 FHIZOWT, BAEEHK
EOBREEZ T (LT DREMEREREKE] &vo, ) BMTotEmizriti
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(2) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, a person
seeking to renew the valid term of an inspection certificate must undergo a
performance inspection by a person registered by the Minister of Health,
Labour and Welfare (hereinafter referred to as a "registered agency for
performance inspections") in respect of the specified machinery or other such
equipment and the related particulars that are prescribed by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

(GETESE DOHIFRE)
(Restrictions on Transfer)
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Article 42 Machinery or other such equipment that does not constitute specified
machinery or other such equipment, but which is set forth in Appended Table 2
or otherwise necessitates dangerous or hazardous work operations, is used in a
dangerous place, or is used to prevent the endangerment of a person or
impairment of a person's health, and that is specified by Cabinet Order must
not be transferred, leased out, or installed unless they fulfill the standards or
safety device equipment requirements established by the Minister of Health,
Labour and Welfare.

FU+ =2 @I LD ERE S DR T, (FENE 0 Lo 22 OXE IS8
L < IXFREER 3 IR S8 D TED D BE D72 O O E D S AL TVRWN S DI,
L, 55 L, XILEES L ITESOEMTERLTIER L2,

Article 43 Power-driven machinery or other such equipment without protective
measures specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare on
projecting parts of its moving parts, power transmission sections, or speed
regulatory sections must neither be transferred nor be leased out, and must

not be exhibited with a view to transferring it or leasing it out.

U+ =50 = JEAIHERE SOIFERRITEREIEL. BN+ RominE 2 fE L,
ATHMA L7 D MRS T, ROBFZONTNNICHEET 2D EEEL, X
FEG LEGAIZIE, 20T L, UM ORIN X IIWBELZ XD Z &, Lk
WMEZHEH L TV DENEATBHES TED DFEHZ MBI T D Z & Z O Y %%
PERSND Z LI KD HEZV LT 2o MBEREZHE T2 L amT 52
EMWTED,

Article 43-2 If a person that has manufactured or imported machinery or other
such equipment as referred to in in Article 42 has transferred or leased out
machinery or other such equipment so manufactured or imported that falls
under one of the following items, the Minister of Health, Labour and Welfare
or the Director of the Prefectural Labour Bureau may order that person to
recall or improve the machinery or other such equipment, to provide the
information specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
to persons using that machinery or other such equipment, or to otherwise take
necessary measures to prevent an industrial injury due to the machinery's or
other such equipment's being used:

— WEFLHEOHEITER LT, REHEMNEOFE TR/ IS, XiTZhimbbl
UWNETR DM S VT B

(i) machinery or other such equipment to which a label as referred to in
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paragraph (4) of the following Article or a label misleadingly similar thereto
has been attached in violation of the provisions of paragraph (5) of that
Article;

= BN I =HICHET 2 MARE I A LB oS T, BN+
SDOEATBRENED HHME T2 E GENZIZBNT THEE) &

9. ) AL TWRNED

(i1) machinery or other such equipment that has passed a type examination
provided for in paragraph (3) of Article 44-2 but that does not conform to the
standards or safety device equipment requirements specified by the Minister
of Health, Labour and Welfare which are referred to in Article 42 (referred to
as "standards or safety device equipment requirements" in item (iv));

= BWUAHNEO FEREOMREISEN LT, RAEFERLHEOF RN S, Xixih
L DD LWRIRDIMT S 7o i &

(iii) machinery or other such equipment to which a label as referred to in
paragraph (5) of Article 44-2 or a label misleadingly similar thereto has been
attached in violation of the provisions of paragraph (6) of that Article;

WU AU S 5 —H O LIS OB E T, BESE25H L Thint o

(iv) machinery or other such equipment other than as referred to in paragraph
(1) of Article 44-2 which does not conform to the standards or safety device

equipment requirements.

(& 3 7))
(Individual Examinations)

FHUHUSE BN RO REH HICHET 2BME2R<, ) ©2 5, jl
REZITHIT OMMECTESTED L L O2RE L, TimA L=F X, EAE#E
BTCEDDHEZAILLY, BEFBREORGREZZITH (LLT TG B4R E %
B LWH, ) DME&ITIT O U I DWW T ORE Z =T 2T 57220,

Article 44 (1) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
a person that manufactures or imports machinery or other such equipment as
referred to in Article 42 (excluding machinery or other such equipment
prescribed in paragraph (1) of the following Article) which is set forth in
Appended Table 3 and specified by Cabinet Order must subject itself to
examinations for that machinery or other such equipment that an agency
registered by the Minister of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred
to as a "registered agency for individual examinations") undertakes on an
individual basis.

2 HIEOBEC D 6T, [FIHEHOBEE A L 7o 05 Mz 2 S E BV T
RELEE UTFIOEICENT MHMEEEE) L), ) UAoE (LUFZDIHEIC
BWTHIZ MhoF] £, ) THLILAICBWT, HSEREE N Gt oF
IZOWTHIEDIREDNTOND Z &2 HMB LR E &1, Y EREE X, E4A5
BETTEDD L IAICLY . B & BEMEBIBREHBENE 21T O B EFIC OV
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if the person that
has imported the machinery or other such equipment referred to in the
preceding paragraph is a person other than the person manufacturing it in a
foreign country (hereinafter referred to as a "foreign manufacturer" in this
paragraph; a person other than the foreign manufacturer is referred to simply
as "other persons" hereinafter in this paragraph), and the foreign
manufacturer does not wish to have examinations as referred to in the
preceding paragraph undertaken in respect of other persons, the foreign
manufacturer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, may itself undergo examinations for that machinery or other such
equipment that a registered agency for individual examinations undertakes on
an individual basis. Those provisions do not apply to a person importing
machinery or other such equipment if the above individual examinations have
been made.

3 BERERIHUEMESIE. AT _HOBE (LU MERIRE] Lo, ) 2% X5 &7
LBEMMOHEN OO EITIL, UL IR D BEN R AT EE 5 TED L AU
A LTS ED D L T TRITIVUR, S E L2 EIREICEKIETIEIRD
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(3) Having received an application from a person seeking to undergo an
examination as referred to in the preceding two paragraphs (hereinafter
referred to as an "individual examination"), a registered agency for individual
examinations must not give a passing result on the individual examination
unless the machinery or other such equipment to which the application
pertains is found to conform to the standards set by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

4 EBRRE 22 T 72 F 1T, YERE AR LI EIC, BEATEE S TED D
EZAICED BEFEMREIZEK LIZEORRZM IR ITNIER B0,

(4) A person that has undergone individual examinations, pursuant to Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, must affix a label to the
machinery or other such equipment that has passed the individual examination
indicating it to have passed that individual examination.

5 (EBIREICAHE Lo HEREE DA OB E 1T, ATEOERREZT L, I b &k
HHOLWERZM L TIER LR,

(5) It is prohibited to affix a label as referred to in the preceding paragraph or a
label misleadingly similar thereto to machinery or other such equipment other
than that which has passed an individual examination.

6 FH-HOMMET, BUEORFHPFIN T RWnbOIE, AL TUERLRN,

(6) A person must not use machinery or other such equipment as referred to in
paragraph (1) that does not have a label as referred to in paragraph (4) affixed
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to it.

(B A )

(Type Examination)
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Article 44-2 (1) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
a person that has manufactured or imported machinery or other such
equipment which is set forth in Appended Table 4 and specified by Cabinet
Order must undergo an examination regarding that machinery's or other
equipment's type that a person registered by the Minister of Health, Labour
and Welfare (hereinafter referred to as a "registered agency for type
examinations") undertakes; provided, however, that this does not apply to any
such machinery or other such equipment that has been imported and for which
an examination as referred to in the following paragraph has been undertaken.

2 HHEIZED D HODIE), RITHEIT 2561213, SMEIZ I TIRIEA S O Bbs % %
BB L7 (LT ZOEEOHENUEOMICHENT BMEREE ] S, ) i,
JEATGBERTTEDD L TAITLY | HEEHEOMKUZHO>W\T, B & BEMAME
BEREAPITOMEZZIT DI ENTE D,

(2) Beyond as prescribed in the preceding paragraph, in the following cases,
pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, a person that
has manufactured machinery or other such equipment referred to in the first
part of the preceding paragraph in a foreign country (hereinafter referred to as
a "foreign manufacturer" in this paragraph and Article 44-4) may itself
undergo an examination regarding that machinery's or other such equipment's
type that a registered agency for type examinations undertakes:

— YU ELATICEELEY ETD L&,

(i) if the person seeks to export the machinery or other such equipment to
Japan;

o UREE A LB DANERDEE DS 0E (LT ZOFICB W THIZ THllo
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(ii) if the person that has imported the machinery or other such equipment is a
person other than the foreign manufacturer (hereinafter such persons are
referred to simply as "other persons"), and the foreign manufacturer does not
wish to have examinations as referred to in the preceding paragraph
undertaken for other persons.
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(3) Having received an application from a person seeking to undergo an

N\

examination as referred to in the preceding two paragraphs (hereinafter
referred to as a "type examination"), a registered agency for type examinations
must not give a passing result on the type examination unless it finds that the
construction of the machinery or other such equipment and the equipment used
for manufacturing and inspecting that machinery or other such equipment
conforms to the standards specified by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

4 BEAABERRIL, BAREIZERK LRz onT, B ESHREL i
(AT %,

(4) A registered agency for type examinations issues an applicant a type
examination certificate for the type for which it has passed the type
examination.

5 MHMIEZZ T I2E L, YR EICAER LB OIS 2 A Iz ks Tl
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(5) When a person that has undergone a type examination has manufactured in
Japan or imported into Japan machinery or other such equipment of a type for
which it has passed a type examination, that person, pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, must affix a label indicating that it
constitutes machinery or other such equipment of a type for which it has
passed a type examination. The same applies to a person that has imported
into Japan machinery or other such equipment of a type for which a type
examination has been passed (but only one that is not itself the person that
has undergone that type examination).

6 TAEICAHH LI MR OSSN OBME IZIX, AIEOR RZM L, XL h
ER DD LWERRESM L TIR LR,

(6) It is prohibited to affix a label as referred to in the preceding paragraph or a
label misleadingly similar thereto to machinery or other such equipment other
than that for which a person has passed a type examination.

7 BHEAXOEME T, BHEOF R/ INTHRNE DI, AL TERL A
VY,

(7) A person must not use machinery or other such equipment as referred to in
the main clause of paragraph (1) that does not have a label as referred to in
paragraph (5) affixed to it.
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(BB E A F&RIE O A 2h 1R 5)
(Valid Term of Type Examination Certificates)
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Article 44-3 (1) The valid term of a type examination certificate (or, if the valid
term of a type examination certificate is renewed pursuant to the provisions of
the following paragraph, the valid term of the examination certificate as
renewed) is the period specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare in line with the kind of machinery or other such equipment referred to
in the main text of paragraph (1) of the preceding Article.

2 WAMESKIEOFNHHOTH 22T L5 & H L. BETHETTEDD &
ALY BAREZZ T 2T 570,

(2) A person seeking a renewal of the valid term of a type examination certificate
must undergo a type examination pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

(U A E A RED K AD)

(Invalidation of Type Examination Certificates)
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Article 44-4 If machinery or other such equipment falls under any of the
following items, the Minister of Health, Labour and Welfare may invalidate the
type examination certificate associated with the machinery or other such
equipment referred to in that item (the type examination certificate issued to
the foreign manufacturer, for item (ii)):

— BEREICER LR A OB E ORE TSR E LS L, 5L < IIRE
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(i) f the construction of machinery or other such equipment of the type for
which the relevant person has passed a type examination, or equipment or
other things for manufacturing and inspecting that machinery or other such
equipment is found not to be in conformity with the standards specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare that are referred to in
paragraph (3) of Article 44-2;

THIRE & 32 T T ANEREE A, YR E IS8 LI B OB S LIS OB
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(ii) a foreign manufacturer that has undergone a type examination has affixed
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a label as referred to in paragraph (5) of Article 44-2 or one that is
misleadingly similar thereto to machinery or other such equipment imported
into Japan which is other than the type of machinery or other such
equipment for which that person has passed that type examination;

= JEAGHE R E 2SR E IS G4 U 72 R A OB S O A% &I ONT Y as i S A B E
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(iii) If on finding it to be necessary to do so in order to ensure safety and health
of the workers with regard to the construction of machinery or other such
equipment of the type for which the relevant person has passed a type
examination and equipment or other things for manufacturing and
inspecting that machinery or other such equipment,the Minister has had the
relevant officials enter the workplace of the person that has undergone the
type examination or the place where the machinery or other such equipment
or facilities or other things connected to the type examination are found to be
located, question person concerned, and other article, but no statement or a
false statement has been given inresponse to those questions or the

inspection has been refused, hindered or aboided.

(EH B M)

(Periodic Inspections)

FU+HE FEEIL A7 —FOMOEMET, BT TEDDLHDIZONT, EA
FEETTEDDEZAIZEY, EMIZAERELITRV, KORZORRETEL T
BRI HIER LR,

Article 45 (1) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, must conduct inspections periodically and keep the records of the
results on boilers and machinery or other such equipment that is specified by
Cabinet Order.

2 FEFIL AEOEME CER TED L LD OV THEOHTEIZL D H EHRAED
IBLEATHETTEDLBERAE (LT MBEBR ERAE] Lo, ) 2179 L&,
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(2) If undertaking any inspection under the provisions of the preceding
paragraph for machinery or other such equipment specified by Cabinet Order
as referred to in that paragraph, that is specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as a "specified inspection"),
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an employer must have this implemented by a worker it employs who
constitutes a person with the qualifications specified by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare or by a person registered as prescribed in
Article 54-3, paragraph (1) to carry out specified inspections of the relevant
machinery or other such equipment at the request of other persons (hereinafter
referred to as a "registered inspection agency").

3 JEAGEKREIL. H-HOHEIZ XL D H EREDEYI 2 DF 272 FEht & X 2 72 D
HrHEMRERLZART I bDO LTS,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare must release the necessary
guidelines for inspections to ensure the appropriate and effective
implementation of inspections as referred to the provisions of paragraph (1).

4 JEAGEREIL APEOH ERERHEZAR LIEGEICBVWTRERH D ERD D
EEIL, FEEELUIRAERE TN ORI L, Hi%E ERAREHIBE L
VERIFEELZIT) 2N TE D,

(4) Having released guidelines for inspections as referred to in the preceding
paragraph, and on finding that it is necessary to do so, the Minister of Health,
Labour and Welfare may provide the necessary guidance on those guidelines
for inspections to employers, registered inspection agencies, and associations
thereof.

(8 g SR 1t P <5 A A B P 0D Xk e

(Registration of a Registered Post-Manufacturing Inspection Agencies)

B+ RE BEFNEHE-HOBEIC L2886 UITFTI 05, KL, FHH=55—
RO HWNCH L =50 ZH—HIZBWT T8BE] Enwo, ) 1%, BAETH
ERTEDDLEIAICLY, BATHEASTTEDLIR T LIC, MERERELITE
DETHEHEDOHFHEICEVIT I,

Article 46 (1) The registration under the provisions of paragraph (1) of Article 38
(hereinafter in this Article, the following Article, paragraphs (1) and (2) of
Article 53, and paragraph (1) of Article 53-2, referred to as a "registration") is
made, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, for
each classification prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, at the application of a person seeking to conduct post-manufacturing
inspections.

2 ROZFLZOVTANTHEETLHEIL, BkE=IT 5T LR TERY,

(2) A person falling under any of the following items may not be registered:

— ZOEEXIIZNCE ST OREIGER LT, el LORIZLE b, £
DEITEKE DY, FPITEZIT L2 N O HLER LT AR L
RNE

(1) a person that has been sentenced to a fine or heavier punishment for
violating the provisions of this Act or an order under this Act, if two years
have not passed since the day on which the person finished serving the
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sentence or ceased to be subject to its enforcement;

=B AR T EAE HENIE CHOBEIC L DR RVIE S, EOBIE L O H )
HER L T HELRE LA NE

(ii) a person whose registration has been rescinded pursuant to the provisions
of paragraph (1) or (2) of Article 53, if two years have not passed since the
date of the rescission;

= JEANT, ZOEBEITHOEBD I BLICHTI ZHEOWT NS T L2ERHL D

(iii) a corporation that has a person falling under one of the preceding two
items as an officer engaged in its business operations.

3 JEAGEREIL, FH-HOHEIZ LV BEEBFE LE UTZoHEIIBWNT &
BHEEE ] LWV D, ) DRICBIT2EEOETIZEA LTS & Xk, BEgd LT
X7 5720,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare must register a person that has
applied for registration pursuant to the provisions of paragraph (1)

(hereinafter referred to as the "registration applicant" in this paragraph), if the

registration applicant satisfies all of the following requirements:

—  BIRFE G T 5B B2 Ot Ol 2 WV TSR EREZT O b DO TH D
Z &,

(i) it would conduct post-manufacturing inspections using the instruments and
other equipment referred to in Appended Table 5;

TGP EMmELEmMT 58 GIRERNE | T%ﬁ‘éééﬁ:@b\fﬂﬁ HEETD
HERRR 2 AT 2FICRD, UUT TRAER] Lo, ) MPRRE ZZI28IT 28U
ETHDZ L,

(i1) the number of persons implementing post-manufacturing inspections
(restricted only to those who have knowledge and experience which meet one
of the requirements set forth in item (i) of Appended Table 6; hereinafter
each such person is referred to as an "inspector") would be at least the figure
shown in item (ii) of that Table;

= BRAEB THOOTHRECIZBIT 52RO NTINICEEGT D HHRRE A3 504
PREBZRHT DL L ICHERERMEDEFL2EHT LD THLZ L,

(iii) an inspector with knowledge and experience that meet one of the
requirements set forth in Appended Table 7 would instruct the inspectors
and supervise the post-manufacturing inspections;

MU BRERHFEE D, FRREMMELZRIE L, XTWMATLHE (LLFZOFIZ80nT

MEHFSE] LWV ), ) KX ENTNDHDE LTRONWTILNICHEYTLH D
TRWZ &,

(iv) it does not fall under any of the following as a person that is controlled by
a person manufacturing or importing specially specified machinery or other
such equipment (hereinafter referred to as a "manufacturer or importer" in
this item):

A4 BEHEEPIKEASHTHLLEICH O T, MEFENZOBIEN (St
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CERHEHEERBN AT FNEEHFLEE -HIIRET 2BEAZ VL,
YRLBERHFEE PMECH D FBE NI W TRIEREREDEEZ1TE I L 15
FThHLHGEICHHOTIE, AEICBTLRIEOBIENCHET b0 25T, )
ThHdZ L,

(a) if the registration applicant is a stock company, and the manufacturer or
importer is its parent company (meaning a parent company as prescribed
in paragraph (1) of Article 879 of Companies Act (Act No. 86 of 2005); and
if that the applicant is a person that carries out post-manufacturing
inspection at an office in foreign country, this includes anything equivalent
to a parent company as under that Act in a that country.).

0 BREHEEOKE (Foath (SHESLE CHHEERE -HIHET 2/ 0a
A2V, ) IThOTIL, EBLZHITT 2M8) 1Th 0 2 R-IEE % O B I3
B BECZFRICYZMETFEORENIBATO S LEHE LG, ) OHEN
BO—HBZTNDHZ L,

(b) the ratio of officers (for a membership company (meaning a membership
company pursuant to paragraph (1) of Article 575 of the Companies Act),
company members who execute the company business) or staff of the
manufacturer or importer (including persons who have been officers or
staff of the manufacturer or importer within the past two years) to officers
of the registration applicant exceeds one half.

NOBEHTEE BACHOTL, TOREHLATLIHE) », WEEFOKRE
SOFHRE B E ZFEMICYZBEESEOR B IRE ThHO-F 25, ) Th
HZ k.,

(c) the registration applicant (or an officer with the authority to represent it,
if the applicant is a corporation) is an officer or employee of the
manufacturer or importer (including persons who have been officers or
employees of the manufacturer or importer within the past two years).

4 BERE, BERLERFER A REICRICET 2 FHEZTEHK L T 20T 5,
(4) The relevant person is to make a registration by entering the following items
in the register of the registered agency for post-manufacturing inspections:
—  BEFEH HKORERE S
(i) date and number of registration;
= RAXFAHBEOEFTEIZIENCH S TR, £ OREREDORA
(ii) name and address, and if it is a corporation, the name of its representative;
= HBET O AR K OPTAE
(ii1) name and address of the office;
% —HOXSy
(iv) its category as referred to in paragraph (1).

(B D BHT)

(Renewal of Registrations)
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FWUARED " BERIT, L EHEUNICE W TEBE TE D 5 I Z & 2% 0T
T RTE 2B OREIZ ST, TOMER I,

Article 46-2 (1) If not renewed for every five- to ten- year period specified by
Cabinet Order, a registration ceases to be effective upon the expiration of that
period..

2 AIREZHENOENEE CORET, AIEOBEOTEFIZONWTHERT 5,

(2) The provisions of paragraphs (2) through (4) apply mutatis mutandis to the
renewal of a registration referred to in the preceding paragraph.

(RLE R ERA D 55 F)
(Obligation to Conduct Post-Manufacturing Inspections)

FHHESR BEREERERAKE L, RERFRELZITONE I LaRkbbhic L &
X, ENRBEEAH LA ERE . B, REREREZITORINT RS20,

Article 47 (1) If requested to conduct a post-manufacturing inspection, a
registered agency for post-manufacturing inspections must conduct a post-
manufacturing inspection without delay unless it has a legitimate reason not
to do so.

2 BGRELERFERAKE T, MERERELZITO LT, MAERICINAEE I
TR B 720,

(2) In conducting post-manufacturing inspections, a registered agency for post-
manufacturing inspections must have these implemented by inspectors.

3 BERELERFERARREIT. AEIC, 2o, B ERE ZHOKLED S BARRIRE
B OMEEICIR D b OICEA T 2 FIEIC LV BEREREZITDORITIE R 6720,

(3) The registered agency for post-manufacturing inspections must conduct
inspections fairly and in accordance with those of the standards referred to in
paragraph (2) of Article 37 that concern the structures of specially specified
machinery or other such equipment.

4 BERERFEREREIL, MERNFERELITO & &1, RERFSEREORAE L)
AT HERARIIET DT OICLERIEE L L CREATBHE ST CTED D HEZHE L
TR B0,

(4) A registered agency for post-manufacturing inspections must take measures
that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes as the
necessary measures to prevent danger from arising from an inspection method

In a post-manufacturing inspection.

(O JEH)

(Notification of Alteration)
FEHHESR0 - BEEUERFERERRIT. B HASRENES 0 X3E =5 OFIH
ZEBRLELYETHEXE, ZHLELS ET 50 EMATE T2, EAFTBHREID
Ja i 72 i E e B0,

Article 47-2 A registered agency for post-manufacturing inspections that seeks
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to alter a particular referred to in item (ii) or (iii) of paragraph (4) of Article 46
must file a notification of the alteration with the Minister of Health, Labour
and Welfare no later than two weeks prior to the date on which it seeks to

make the alteration.

CEBHIR)
(Operational Rules)

FHIHNS BERRLEREMRAKENL, REREMRADORGICET L8R (LT 25
Kl Lvwo, ) 28D, MEREREDOEEOMMO R O Z@EMETE TIlo, B4
BREIZRITHE2TE R LR, ThEEBLEHET5L&d, FAEET D,

Article 48 (1) A registered agency for post-manufacturing inspections must
establish rules concerning the operations of post-manufacturing inspections,
(hereinafter referred to as "operational rules"), and must file a notification of
those operational rules with the Minister of Health, Labour and Welfare by two
weeks prior to the day of the commencement of post-manufacturing inspection
operations. The same applies if it seeks to alter them.

2 EBHRIT, REREREDFERTTE, BRERERAICET 22 ofthoE 4
FHE S TED D FHEZED TR RITIUER SR,

(2) The operational rules must specify the means of implementing post-
manufacturing inspections, the fees associated with post-manufacturing
inspections, and other particulars prescribed in Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

(CEB DIRBE 1)
(Suspension and Discontinuance of Operations)

U+ Juse  BERUERFE R AR T, REREREDOEF ORI UT—H AR L,
MIFBEIELE S 2L &3, BEATHESTEDDLLIAICLY, HHNLLOD, £
DE & BB REI G T HR T TR 50,

Article 49 Before suspending or discontinuing all or a part of its operations, a
registered agency for post-manufacturing inspections, pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, must first file a notification of this
with the Minister of Health, Labour and Welfare.

(A Bk 25 DR K ORI R )
(Provision and Inspection of Financial Statements)

BIAS BERUERFERAERRE T, BHEFERIER A LUANIC, TOEEFEEOM
PE H k. SRR M CHRAS R R E LTSGR E FEW N FEREFH (L OMEMRITR
z CEMPGFLE (BEFHR BRI FRZOMD NOFTIZ L H>TITFER#ET L2 &
MTERVWITRTIEONDFELETH DT, EFFHREBICLDHERQEO I IND
LDEWI, LLTFRIL, ) OERN SN TWHEEIZET 2 Y ERIiLek % & T,
WHEOFEE —+=8F 52BN T MBHERSE] Lo, ) fER L., LEMF
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Article 50 (1) Within three months after the end of each business year, a
registered agency for post-manufacturing inspections must prepare an
inventory of assets, a balance sheet and a profit-and-loss statement or an
income and expenditure statement, and a business report for the business year
(including electronic or magnetic records (meaning records used in
computerized data processing that have been created
electronically,magnetically, or by another means that cannot be perceived with
the human senses; the same applies hereinafter), if electronic or magnetic
records are prepared instead of paper documents; referred to as "financial
statements" in the following paragraph and in item (i) of Article 123), and must
retain those financial statements for five years thereafter in its office.

2 BUSKREREZLZZIT XD LT H5HZOMOFIFERR NI, BEk SRS R AR O
EBRHINIZ, WoTh, RICBITDFEREZTLZEnTED, EL, HE LT AW
FIUSOFERE T HI121E, BRRERFERERBOED T EMN 2 b bR T L s
AN

(2) A person seeking to undergo a post-manufacturing inspection or any other
interested person may make the following requests at any time during the
office hours of a registered agency for post-manufacturing inspections; provided,
however, that for a request as referred to in item (ii) or (iv), a person must pay
the cost established by the agency:

— WMEHRENEmDZ OO TERIN TS & 1T, YikEmoME BT DO
K

(i) a request to inspect or copy the relevant document, if a financial statement
has been prepared as a written document;

= HiE OFEFE OREA ST A DG K

(i1) a request for a certified copy or extract of the document referred to in the
previous item;

WBEREDEMAFLEL O TERINL TV D & & 1E, YL ERAIRIERIZFo ek

SNTCFHLZELETHEE S TED D HIEIZL VD ERR LIS O ORI XIIEE DOFE K

(iii) a request to inspect or copy something that has been made to show the
information recorded in the relevant electronic or magnetic record by the
means specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, if a
financial statement has been prepared as an electronic or magnetic record;

MU Al OEBAGEEIC LS SN FHEZ BN T ETHHO TRATBE T TED D
HOIZK VRS D Z & OFE RIS FHL TR L 2 F O DFE R

(iv) a request to be provided with the information recorded in an electronic or
magnetic record as referred to in the previous item by an electronic or
magnetic means that is specified by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, or to be issued a written document giving that information.

3 HEREMELZIT LD LT DHELOMOFIFERLRNIL, B BELIE R E R AR 23
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(3) If a registered agency for post-manufacturing inspections has entered into an
insurance contract to guarantee the money necessary to compensate for any
damage (hereinafter referred to as a "non-life insurance policy") occurring in
connection with an inspection, a person seeking to undergo a post-
manufacturing inspection or any other interested person may make the
following requests at any time during the office hours of the registered agency
for post-manufacturing inspections; provided, however, that for a request as
referred to in item (ii) or (iv), a person must pay the cost established by the
agency:

— BEERBRENOZKINE Z# L -FBEEIFRZ O TER SN TN D & &EiT,
UL E I OB E SUIEG DOFE R

(1) a request to inspect or copy the relevant document, if the documentation
detailing the substance of the non-life insurance policy has been prepared as
a written document;

= A OFEE OREASUIIA DK

(i1) a request for a certified copy or extract of the document referred to in the
previous item;

= B OFEPBEMAGEEEL b O TERIN TV & &I1E, Y% EMREEKICR
PRI NTZFHEAEATHE D TED D HIEZL YRR LEZ S OO IIMES O
K

(iii) a request to inspect or copy something that has been made to show the
information recorded in the relevant electronic or magnetic record by the
means specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, if
the document referred to in item (i) above has been prepared as an electronic
or magnetic record;

MU Al OEBAGEEIC LS SN FHEZ BN T ETHHO TRATHE T TED D
HOIZ K VIREET 5 2 & OFERIUTYZEFH 2 L8 L 72 Fi O & DFFK

(iv) a request to be provided with the information recorded in an electronic or
magnetic record as referred to in the previous item by an electronic or
magnetic means that is specified by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, or to be issued a written document giving that information.

4 BEELUERFERERRIT. BEEEEREEZ =HDANIC, B-HOBEIZ LV IEK
L7e B G R E ISR A E R OFEREEL R A TEHREICRE LR TR 56
AN

(4) A registered agency for post-manufacturing inspections must submit a profit-
and-loss statement or an income and expenditure statement, and a business
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report for each business year that are prepared pursuant to the provisions of
paragraph (1) to the Minister of Health, Labour and Welfare within three
months after the end of that business year.

(F A B DO 2AEE O Ji )
(Notification of the Appointment or Dismissal of Inspectors)

FhH+—% BEREFEMAKEIL. MAEBZ®EL, XIMELI & &R, BAEY
BETTEDD LIAICLY, B2, TOEZEAETEREIZE T HZR Tk
SRR

Article 51 Having appointed or dismissed an inspector, a registered agency for
post-manufacturing inspections must file a notification of this with the
Minister of Health, Labour and Welfare, pursuant to Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare and without delay.

(H &)
(Conformity Order)

B4 BEATEBRE I, BERIERERARE OMEICH 2 FHETIC RV TS
PR AL D TS 21T 9 B ILE RS AR (LLT TAMEDR GG R S B ) &
WO, ) &R, ) BNENUHAERFEZHAEZONTINIEE LR RO LD D
L& ZOBRBERFSFRAKBEICH L. 2o OBUEICHEHA T 25 72 M2 iE
HLORNETLEMTHILENTED,

Article 52 On finding that a registered agency for post-manufacturing
inspections (excluding a registered post-manufacturing inspection agency that
carries out post-manufacturing inspections at offices in foreign countries
(hereinafter referred to as the "foreign registered agency for post-
manufacturing inspections")) has ceased to comply with the standards
prescribed in any item of paragraph (3) of Article 46, the Minister of Health,
Labour and Welfare may order the agency to take the necessary measures to
conform to those standards.

(A7)
(Order for Improvement)

BRSO EAFBRET, BRERUER SRR (OFE RIS RS iR A% R
ZhR<, ) DEHENUFLEEOHEITER L TWD ERD D & XX, T ORERIERER
BRI L, WERERELIT I NE 2 & IRERERE O HIEZ DOMOZEBED
TEOBCEICEH L LERIEELZ L DXNEZL2mT LI ENTE D,

Article 52-2 Having found that a registered agency for post-manufacturing
inspections (excluding a foreign registered agency for post-manufacturing
inspections) has violated the provisions of Article 47, the Minister of Health,
Labour and Welfare may order the agency to carry out a post-manufacturing
inspection, or to take the necessary measures to improve the inspection method
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or other business methods.

(#EM)

(Application Mutatis Mutandis)

ko= HiSKOHEIR, SERFRERFEREREICOVWTERT S, 2o
BAIWCEWT, A&t (a5 Lhd01x, (55KkT2) @A LD LT
Do

Article 52-3 The provisions of the preceding two Articles apply mutatis mutandis
to a foreign registered agency for post-manufacturing inspections. In such a
case, the term "order" in the preceding two Articles is deemed to be replaced

with "request".

(B gk D EHHE L %)

(Cancellation of Registrations)

FhA =5 BEAGTEREZ, BEELERERAKE (OFEPREELER AR 2 bR
Ko ) DIROBEZHDONTNNIE LT HICEST- L XX, ZOBEAROVMEL, Xt
INH %R TR WL THIH 2 E D TRIGERFSER A OB O 2EE L < IT—H o1k
BT HIENTED,

Article 53 (1) If a registered agency for post-manufacturing inspections
(excluding a foreign registered agency for post-manufacturing inspections) has
come to fall under one of the following items, the Minister of Health, Labour
and Welfare may rescind its registration or order the suspension of all or part
of post-manufacturing inspection operations, for a fixed period not exceeding
six months:

— BN AEE HE S XIIE I Y T DICEDTL L &,

(i) the agency has come to fall under item (i) or item (iii) of paragraph (2) of
Article 46;

= BNEAEENASHEN AL T, FEHSEE I L OXEMEIEEH =45
THOBEIER Lz L &,

(i1) the agency has violated the provisions of Article 47 to 49, paragraph (1) of
Article 50 or paragraph (2) of Article 103;

= IENZRFEEARVOIE I ASRE A S XL A S OBUEIC L DR A2
NTZEE,

(iii) the agency has refused a request under the provisions of any item of
paragraph (2), or any item in paragraph (3), of Article 50 without a
legitimate reason for doing so;

W FHh+—FOHEICEomHEZET. IEBORHE L L &,

(iv) the agency has failed to submit the notification under the provisions of
Article 51 or submitted a false notification;

BOBL T SRR OEL YT RO _ORBEIC L DmEIsERK LI E &,

(v) the agency has violated an order under the provisions of Articles 52 or 52-2;

55



N AREOFBEICLVEHFEZ T L X,

(vi) the agency has been registered by wrongful means.

2 BAEGHAREIL SEBRSGMERFEREMBEDROZEZONTANICHEY T DHIZE
DL EIE, TOREEMVIEHT Z ENTE D,

(2) If a foreign registered agency for post-manufacturing inspections has come to
fall under any of the following items, the Minister of Health, Labour and
Welfare may rescind its registration:

— AHEE S LHEMNTETNIIERNTONTNNIEY T H & E,

(i) the agency falls under any of items (i) through (iv) of the preceding
paragraph;

ZOATRICBWTHAR A CTHERT L+ R IIF L+ R0 —OREIC X 55
KIZIE U0z & &,

(ii) the agency has refused to comply with a request under the provisions of
Article 52 or 52-2 as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding
Article;

= JEETGHERED, SEREEOERFE R AR AR S OWnT NI T 5 &R
DT, ANHZHEZRWHEIFHN THIM A & O TRIERFER A O ZER O T —H O
FIEZFE R LG ARITRB T, ZOFERISIN Lot & &,

(ii1) the Minister of Health, Labour and Welfare has found it to fall under one
of the two preceding items and has requested it to suspend all or part of its
operations in post-manufacturing inspection for a specified period not
exceeding six months, but it has not complied with that request;

W JEATTERED, SER RS SR AR OER OB IEREE 2 kT 25720
VRS 5 LB T, £ DA Z U TONERERUER S AR O FF AT LB A
L, BRFICEM S, XIZ0EBICHEROL HIER, EFHZOMOMM %K
BEIHELIELELGAIZBWT, ZOMNAVAELIIIREDEEN, T o6, &
LTt s, ITERMIZx LT 2N 7. & L ITEEBOBR N Sz &
ER

(iv) the Minister of Health, Labour and Welfare, finding it to be necessary to do
so in order to ensure the proper operation of a foreign registered agency for
post-manufacturing inspections, has had relevant officials seek to enter the
agency's office, question the persons concerned or inspect books, documents
and other articles related to the operations, but the agency has refused,
impeded, or hindered their entrance or inspection, or has refused to answer
or given false answers to their questions;

T JEAGHERED, ZOEREEMITT 2700 ENH D ERO T, S ER GG
ERAEMBICH L, RERFHOMEZRDILGHITBNT, ZOWMENINT,
XITEBOWMEN S hic L &,

(v) the Minister of Health, Labour and Welfare, finding it to be necessary to do
so in order to enforce this Act, requests a foreign registered agency for post-
manufacturing inspections to report the necessary particulars, but the
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agency has not made this report or has made a false report;
N O WHOBREIZLD2EMOAHEZ L e &,
(vi) the agency fails to bear the expenses under the provisions of the following
paragraph.
3 HIEFENSOMEICETLHEH (BATEDDLHDICIRD, ) X, YEmELZ T
LA ER R G R R A DA L T D,
(3) The expenses required for the inspection pursuant to item (iv) of the
preceding paragraph (limited to those which are specified by Cabinet Order)
are borne by the foreign registered agency for post-manufacturing inspections

that is subject to the inspection.

(ERE T IR 57 18 7 R 2 K 2 B e 2 oD SE i)
(Post-Manufacturing Inspections by the Director of the Prefectural Labour
Bureau)

R =50 MEMNRTBHRHEZ, BT 28RV RnE & BU+HILEOR
BN & 2 BIERFE A D B O XL —EORIE T IEDH A o7 & & | Hff
FE-HAELIIE ZHOBEICL D BEZ IV IE L, IR e EER SR AR I
*f LRGERFEREDOEFORHAE L IE—HOE L Z2m Ulc & &, SERilErrSmaAg
FEEAN KK Z Do F i IZ L 0 TERERAEOEF OB XTI —M L2 ERT 25 Z L2
WL 72Dl L X ZDOMMENH H LB D & 13X, YZHERERA D EBE O
XF—8EHBITH> 2N TE D,

Article 53-2 (1) The Director of the Prefectural Labour Bureau may conduct all
or a part of post-manufacturing inspection operations under the provisions of
Article 49 if there is no person registered to do so; on having received a
notification of the suspension or discontinuation of all or part of or the
operations under the provisions of Article 49; on having revoked a registration
or issued an order to suspend all or part of post-manufacturing inspection
operations pursuant to paragraph (1) or (2) of the preceding Article; if it has
become difficult for a registered agency for post-manufacturing inspections to
carry out all or part of its post-manufacturing inspection operations due to a
natural disaster; or on otherwise finding it to be necessary to do so.

2 EENRGI R ESETEOBEIC LV EREREOES ORI % B 51T
LB BIT HHERFEREDEFEOSIMEZ DM O ULERFIHIZOWTIL, JBAEY
BEBTED D,

(2) Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare provides for the taking
on of post-manufacturing inspection operations and other necessary particulars
if the Director of the Prefectural Labour Bureau directly carries out all or part
of post-manufacturing inspection operations pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

Cff et RE MR AT RE)
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(Registered Agency for Performance Inspections)

Fht=%0= HUHARELOHNHAREO OB EITHN+—KH HOBRERIZD
W, BEFERN ORI E TOREITBERMERERAREICOWTERNT L, 208
AIZBNT, ROEXD LT 2 HETRERO T T 2FM1%, ThEnFEE

O TG T 2FAEFHAEZ DD ET D,
Article 53-3 The provisions of Article 46 and Article 46-2 apply mutatis

mutandis to the registration in paragraph (2) of Article 41; the provisions from

Article 47 through the preceding Article apply mutatis mutandis to a

registered agency for performance inspections. In such a case, the terms set
forth in the left-hand column of the following table that are used in the
provisions set forth in the middle column of that table are deemed to be

replaced with the terms set forth in the right-hand column of the table:

AR A SR
paragraph (1) of
Article 46

BoHNKEH
paragraph (1) of

FA—55
paragraph (2) of Article 41

Article 38
RGP E A FA+—5H _HOMRERA
manufacturing (LI THEgERAE &

inspection, etc.

96 )

performance inspection
prescribed in paragraph (2)
of Article 41 (hereinafter
referred to as "regular
inspection")

CALR AT SRS Ty
%

item (i) of paragraph
(3) of Article 46

Gl SN
Appended Table 5

BRI\ O FARIZ T 2 # i
FIEL, ZhZTnFEEO T
Hil

corresponding right column
of Appended Table 8, in
accordance with the kind of
machines, etc., in the left
column

item (ii) of paragraph
(3) of Article 46

inspection, etc.

BLE R A PERERR A
manufacturing performance inspection
inspection, etc.
B NRE ZHE | BOERERA BIRFEILO LA 81T 2 Bk
3 manufacturing FIS L, VEREMRA

corresponding performance
inspection, in accordance
with machines, etc., in the
left column of Appended
Table 9

MR ANF—

item (i) of Appended

Table 6

[F] 2 D 4
middle column of Appended
Table 9
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25 7
item (ii) of Appended
Table 6

[F] 3% O T il
right column of Appended
Table 9

AR SN S R Y
%

item (iii) of paragraph
(3) of Article 46

Py am
Appended Table 7

B2+
Appended Table 10

BE R A PERERE A
manufacturing performance inspection
inspection, etc.

FEUU SR =R | KRR E AR S A B FEMMELRIE L, FHLL

%
item (iv) of paragraph
(3) of Article 46

L. XITHAT 548
manufacturer or
importer of specially
specified machines,
etc.

(BTN RRAE A S ey 7
DEGEFEELTIHE
manufacturer or importer
of specified machines, etc.,
or one who performs as
business the maintenance
of specified machines, etc.

LG I A
manufacturing
inspection, etc.

PERER A

performance inspection

55U S SR U TH
paragraph (4) of
Article 46

B ik B 1 By S A A P
Sk
registry book of the

B ok P RE o AR A B ik
registry book of the
registered performance

registered inspection agency
manufacturing
inspection, etc., agency

FUHERE-HAD | WERERA PEREFR A

%A manufacturing performance inspection

paragraph (1) and (2)
of Article 47

inspection, etc

I +E4RHE =K
paragraph (3) of

e I AR TE AR
specially specified

e PR A

specified machines, etc.

Article 47 machines, etc.
ROERFFRA PEREFR A
manufacturing performance inspection
inspection, etc.

FUERFENEED | ERERE PEREAR A

ARSI S manufacturing performance inspection

paragraph (4) of
Article 47 and Article
48

inspection, etc.

AR EIES
Article 49

BLE R A
manufacturing
inspection, etc.

PERERR A

performance inspection
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HHNTW RIE T BE IR D B o =+ B Al
in advance F Tl

no later than 30 days prior
to the date of suspension or

discontinuance
RS HAOE | BLERSE R A PERE MR A
—IH manufacturing performance inspection
paragraph (2) and (3) | inspection, etc.
of Article 50
BH R OERLY | MIERSHRE PEREIR A
75 N manufacturing performance inspection

Articles 52 and 52-2 inspection, etc.
AW EP Sk RE R R A | S EDR SR RE R AR RS

B4 foreign registered
foreign registered performance inspection
manufacturing agency
inspection, etc. agency
L SME R R RUE RS AT | SME R BRI RE R AR B
Article 52-3 5] foreign registered
foreign registered performance inspection
manufacturing agency

inspection, etc. agency

FBIAZREHED | S EREREOE R R A | S EDE R RE R AR B

| 5 foreign registered
paragraphs (1) and (2) | foreign registered performance inspection
of Article 53 manufacturing agency
inspection, etc. agency
OGRS A PERERR A
manufacturing performance inspection
inspection, etc.
Fh A =RE = S ER SR EOE R R A | S E R R RE R A
paragraph (3) of 5 foreign registered
Article 53 foreign registered performance inspection
manufacturing agency
inspection, etc. agency
GUES HRE TG 8 R R B AR ER
Preceding Article Director of the Chief of the Labour
Prefectural Labour Standard Inspection Offices
Bureau
FOERF SR A PERERR A
manufacturing performance inspection

inspection, etc.

(B G {18 1 A 22 4% )
(Registered Agency for Individual Examinations)

UL FUHSNELROENSEO OB EIEHEMNHIUSRE —HOBREKIZOWT,
FUHELRNOEL Y =50 ZF TOHEITBREMERNRERBEICOWTHENT 5, Z
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DLHEIZBNT,

W DD _EMIHS T 2 E T R F O F I

REO THIZBT 2FALHEARZDBDET D,
Article 54 The provisions of Articles 46 and 46-2 apply mutatis mutandis to a

FHIZ, £ Eh

registration referred to in paragraph (1) of Article 44, and the provisions of

Articles 47 through 53-2 apply mutatis mutandis to a registered agency for

individual examinations. In such a case, the terms set forth in the left-hand

column of the following table that are used in the provisions set forth in the

middle column of that table are deemed to be replaced with the terms set forth
in the right-hand column of the table.

HI+N5F—I"
paragraph (1) of Article

B\
paragraph (1) of Article

U+ USR5 —1H
paragraph (1) of

item (i) of paragraph (3)
of Article 46

Appended Table 5

46 38 Article 44
BE R R A 8 514
manufacturing individual
inspection, etc examination
FEVUHARRSE = — GBS S MG+ — 0 BRI

T HOEMEICSL, %
AL ILRIZR D Tl
corresponding right
column of Appended
Table 11, in
accordance with the
kind of machines, etc.,
in the left column

LG I A B A 2
manufacturing individual
inspection, etc. examination
I NRE =T S BLE R A B+ o LI
item (ii) of paragraph (3) | manufacturing T DRI U, A
of Article 46 inspection, etc. BIAR E
corresponding
individual

examination, in
accordance with
machines, etc., in the

left column of
Appended Table 12

BIRERNFE— 7
item (1) of Appended
Table 6

A3 D H A
middle column of
Appended Table 12

A B M€ B
inspector examiner
[EE3 - [F2% D Tl

item (2) of Appended
Table 6

right column of
Appended Table 12
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B ARRE=HE =5 i Eca= E B

item (iii) of paragraph (3) | inspector examiner

of Article 46
Py am MRE+ =
Appended Table 7 Appended Table 13
OGRS R A 1B A
manufacturing individual
inspection, etc examination

AR = IR 1) AR T R S USRS —HOB

item (iv) of paragraph (3) | specially specified B TIED DR

of Article 46

machines, etc.

machines, etc.,
specified in paragraph
(1) of Article 44 that
are prescribed by
Cabinet Order

LG I A
manufacturing
inspection, etc

& 51 R &
individual
examination

5500+ 7S SR 5 DU IR
paragraph (4) of Article
46

B i S R S R A B Bk
i
registry book of the
registered manufacturing
inspection, etc., agency

BRI 1 A T A P R ik
i
registry book of the
registered individual
examination agency

SR LG B A 1B B g i
paragraph (1) of Article manufacturing individual
47 inspection, etc. examination
AR S o S S| BE R R A {1
paragraph (2) of Article manufacturing individual
47 inspection, etc. examination
I Eea= E B
inspector examiner

I +E4RHE =K
paragraph (3) of Article
47

Bt ERE _HOEEED
2 BRI R E AR S oD 1
R 5 60

one of the standards

B IU DU R85 —TH D
U

standard prescribed
in paragraph (3) of

relating to the structure | Article 44
of specially specified
machines, etc. prescribed
in paragraph (2) of
Article 37
ROERFFRA B A5 2
manufacturing individual
inspection, etc. examination
F00 SR IUIA ELERERA FEV0 DU SR == O H
paragraph (4) of Article manufacturing #E

47

inspection, etc.

standard prescribed
in paragraph (3) of
Article 44
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fRA& 51k TR € 51k
method of the inspection | individual
examination
B+ \R, BUHILEN | BOERFE R A & IR
WNCFEREFE _H L O | manufacturing individual
=IF inspection, etc examination
Article 48, Article 49 and
paragraph (2) and (3) of
Article 50
B2 IE = E B
Article 51 inspector examiner
BHT SRR OE R+ "4 | MEREREA &8 i E
DO OE A =45 manufacturing individual
Articles 52, 52-2 and 53 inspection, etc. examination

i BED 6 e B 165 IR 5 o A B P
foreign registered
manufacturing
inspection, etc. agency

A1 [ 8% A1 1 e 7 e P
foreign registered
individual
examination agency

BH+ kD=
Article 52-3

i BED 6 o B 165 IR 5 o A B P
foreign registered
manufacturing
inspection, etc. agency

A1 [ B A1 1 e 7 A P
foreign registered
individual
examination agency

FhH =RE—HROE
TH

paragraphs (1) and (2) of
Article 53

A1 6 e B ey S P A P

foreign registered

A1 ] S i 51 A 1 B

foreign registered

manufacturing individual
inspection, etc. agency examination agency
BE R R A {1
manufacturing individual
inspection, etc. examination

HI =R =T
paragraph (3) of Article

A1 6 e B ey 5 A AP

foreign registered

A1 6 s 181 1) A i 1 B

foreign registered

53 manufacturing individual
inspection, etc. agency examination agency
I =%0 " #1155 18 ) JEL A 55 {68 X e SR

Article 53-2

Director of the
Prefectural Labour
Bureau

R 5518 5 &
Minister of Health,
Labour and Welfare
or the Director of the
Prefectural Labour
Bureau

RS RS A
manufacturing
inspection, etc.

{8 51 45
individual
examination

BRSO

O g R ER )

(Registered Agency for Type Examinations)
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IZOWNWT, B+ LENDEHE R+ =50 ~F TCOHRE I R EHEE I S\ T HE
M35, ZOHEITENWT, ROEXD AT 2 8E T RZERO FHRICHE T 2 FaE,
ENENFREBO THICH T 2 FAEFTAEZ DD ET D,

Article 54-2 The provisions of Articles 46 and 46-2 apply mutatis mutandis to a
registration referred to in paragraph (1) of Article 44-2, and the provisions of
Articles 47 through 53-2 apply mutatis mutandis to a registered agency for
type examinations. In such a case, the terms set forth in the left-hand column
of the following table that are used in the provisions set forth in the middle
column of that table are deemed to be replaced with the terms set forth in the
right-hand column of the table.

FrERAy S FTERNe S BN ED H
paragraph (1) of Article | paragraph (1) of Article | paragraph (1) of Article
46 38 44-2
ROERF R A kR E
manufacturing type examination
inspection, etc.
FUA-REH =HE—5 | BIRFL B H+ O _EICET
item (i) of paragraph (3) | Appended Table 5 HEEMEIZ IS L. FRE
of Article 46 FUFRIZR O T HA

corresponding right
column of Appended
Table 14, in accordance
with the kind of
machines, etc., in the
left column

LGP E R A TR E
manufacturing type examination
inspection, etc.
FIFARRE —HE s | ERERE kR E
item (ii) of paragraph manufacturing type examination
(3) of Article 46 inspection, etc.
BRF NG5 AFRF I —
item (1) of Appended item (1) of Appended
Table 6 Table 15
I Eea= ME B
inspector examiner
FUHAERE=HE =5 |MmER ME B
item (iii) of paragraph inspector examiner
(3) of Article 46
Py e GIE3 U WV
Appended Table 7 Appended Table 16
RLERFE R A T E
manufacturing type examination

inspection, etc.
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AR =
item (iv) of paragraph
(3) of Article 46

IR 1) AR T A S
specially specified
machines, etc.

AU GD FH—HO
B CE D % ik %
machines, etc., specified
in paragraph (1) of
Article 44-2 that are

prescribed by Cabinet
Order

BTG B S A
manufacturing
inspection, etc.

TR E
type examination

HU+ NS IR
paragraph (4) of Article
46

R e L R T A B
ki
registry book of the

Bk M U o A A 8 ok
registry book of the
registered type

registered examination agency

manufacturing

inspection, etc., agency
F SR LG I A TR E
paragraph (1) of Article | manufacturing type examination
47 inspection, etc
FUHE55 A RLE R E R A A E
paragraph (2) of Article | manufacturing type examination
47 inspection, etc.

i EEa= ME B

inspector examiner

U4 =H
paragraph (3) of Article
47

=Bk T IHO AL
D 9 BRI E B S D
MIEIZRD B D

one of the standards
relating to the structure
of specially specified
machines, etc. specified
in paragraph (2) of

FUA DU 5 =THD
S

standard prescribed in

paragraph (3) of Article
44-2

Article 37

ROERFFRA AU E

manufacturing type examination

inspection, etc.
FU B4R IUIH LG ER A TR E
paragraph (4) of Article | manufacturing type examination
47 inspection, etc.

TR 7k TRE 715

method of the inspection | method of the

examination

AR, BUHLSE | RERERE UM E
WONCHE S5 IH & | manufacturing type examination

OV =18

Article 48, Article 49
and paragraph (2) and
(3) of Article 50

inspection, etc.
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FHA—5 i Eca= i E B

Article 51 inspector examiner

B+ RROEL+ T | RERERA TR E

LD ROER =5 manufacturing type examination

Article 52, Article 52-2
and Article 53

inspection, etc.

A1 ] R ik S 3 B 5 A A
£l

foreign registered
manufacturing
inspection, etc.

A EER G 18] 1 E % B
foreign registered
individual examination
agency

Bt %o =
Article 52-3

A ] B i S 1 IR 6 e A
£

foreign registered
manufacturing
inspection, etc.

A1 ] B o 18 o A 7 4% B
foreign registered
individual examination
agency

HI A SR RO
|

paragraphs (1) and (2)
of Article 53

A7 ] ok B R 5 R A
£3

foreign registered

A1 [E] X S A1 B A e A B
foreign registered
individual examination

manufacturing agency
inspection, etc.

LG I A AR E
manufacturing type examination

inspection, etc.

[ TN N i <3 Tt
paragraph (3) of Article
53

A7 ] i B R 5 R A
£3

foreign registered

A1 (] X S A1 B A e A B
foreign registered
individual examination

manufacturing agency
inspection, etc.
[P Dy it 7o R B IR YR 55 18 ) LA 55168 K

Article 53-2

Director General of the
Prefectural Labor
Bureau

Minister of Health,
Labour and Welfare

FLE R A
manufacturing
inspection, etc.

kR E
type examination

(FRAFEH)

(Registered Inspection Agency)

BHAMUED =

MEREIZRASD LT 0EIT. BEFBHETTEDDL EIAIZLY,
JEA 55 By ST AE I R 5 8 R (A 2 D AR A IS, A IR, ERTE Ofth

JEATHEE T TED D HFHDOBRERE Z T RT L2 6720,
Article 54-3 (1) A person seeking to become a registered inspection agency must,

pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, apply for the

registration of its name, address, and other information prescribed by Order of

the Ministry of Health, Labour and Welfare in the register of registered
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inspection agencies kept at the Ministry of Health, Labour and Welfare or the

Prefectural Labour Bureau.

2 ROBFHZONTNTELETHFIE, AHEHOBREGREZ T HZ LN TERY,

(2) A person falling under any of the following items may not be registered as
referred to in the preceding paragraph:

— BB ILAREE —HEE L <A CHOMER L <IFX I b OBEITHES S MmailE
KU, XIFEHEHMUEORNE _HOBEIZL HMHITER LT, Sl Eoflicw
o, TOPITEZHKDY  XTPITE2Z T 5 L n <ot ErbEEL T
R 2 SITANA AT}

(1) a person sentenced to a fine or heavier punishment for violating the
provisions of paragraph (1) or (2) of Article 45 or an order under those
provisions or for violating an order under the provisions of paragraph (2) of
Article 54-6, if two years have not passed since the day on which the person
finished serving the sentence or ceased to be subject to its enforcement;

=B HEANEORE ZHOBEICL D BREAIRVIEINL, TOBELOANGRE
LT 2Rl Lang

(ii) a person whose registration has been rescinded pursuant to provisions of
paragraph (2) of Article 54-6, if two years have not passed since the date of
the rescission;

= EAT., Z0EBLITOEBDIBIZE—FITHEYT 5L HLHD

(ii1) a corporation that has a person falling under item (i) as an officer engaged
1n its business operations.

3 H—HOBEKIL, MAEXZITRAD ETOIEHEDOHFFITLVIT,

(3) A registration as referred to in paragraph (1) is made at the application of a
person seeking to be a registered inspection agency.

4 JEAGTERESOIEGE SRR R IL. BTEO FEERN R T EE T TED D YIS
WELTWDHERODLEETRITE, F-HOBERKEZ LTI b0,

(4) The Minister of Health, Labour and Welfare or the Director of the Prefectural
Labour Bureau must not effect the registration referred to in paragraph (1)
unless the minister finds that an application as referred to in the preceding
paragraph complies with the standards specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

5 HEALTOMOREMRE L, MARFLBEORELZRDLZLNTE D,

(5) An employer or other related party may ask to inspect the register of
registered inspection agencies.

BHTUEON BRAEEEIL. MAORDIJSCTHER ERELITHY & &k, BEAY
BEDTTEDDLIEREAT HFICZNEEMIERTIUIR S22,

Article 54-4 In conducting specified inspections in response to others' requests, a
registered inspection agency must have these implemented by persons that
possesses the qualifications specified by Order of the Ministry of Health,
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Labour and Welfare.

FEHFNEOT BMEXEENZOFEORMEAEVIEL, UIMAFES T OV THERE.
O L<IEInH (ZOFEORME ARSI EDLHDIZRD, ) DO E &, £
DFEREDEIAED Z T 728 TN AR AN EH 258128V T, £D
EEORIEICE Y FHELKM T NESHBEAZRE L2 X, T0FH, LT ZOHIZ
BWTHL, ) . &g FRT2EAE LIIAIHT L VS SN EAE L IEm
TN XD ZOFEOEE 2 KM LT ENT, £ OBAEE O Z KRS S, 72720
U EEORHZGED T 72E IEFA . A0 FRT 2EAE LTEHFHT LY

BN SNTZIENE LT HENT L 0 M FEORME AN LIEANE L UED =
”’“:IE%E@W?L%LXJ IZEZNT 5L XL, ZORY TRV,

Article 54-5 (1) If a registered 1nspect1on agency transfers all of its business or if
a registered inspection agency has become subject to a succession, merger, or
company split (limited to one in which it allows another person to assume all of
its business), the person acquiring all of the business, the successor
(hereinafter in this paragraph, the person chosen as the successor to the
business through the agreement of all parties when there are two or more
successors), the corporation surviving the merger, the corporation incorporated
as a result of the merger, or the person assuming all of its business as a result
of the company split succeeds to the position of the registered inspection
agency; provided, however, that this does not apply if the party succeeding to
all of the business, successor, corporation surviving the merger, corporation
incorporated as a result of the merger, or corporation assuming all of its
business as a result of the company split falls under the provisions of the items
of paragraph (2) of Article 54-3.

2 AIEHOHEIC X MEEE O Z &M LIFIL BAEGBE S TEDD EZAIIC
£V, B, Z2OEEEAGEIRE ITHELENR R I H8 R EICE T HR TR 6
AT

(2) A person that has succeeded to the position of a registered inspection agency
pursuant to the provisions of the preceding paragraph must file a notification
of this with the Minister of Health, Labour and Welfare or with the Director of
the Prefectural Labour Bureau, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare and without delay.

FHAEDON  JEA %"@Jﬁ(ﬁﬂ IEE IR R R L. A EENE LSO =5
CTHE TR S FICELTAICESTL L E L, FORBERV BRI
720,

Article 54-6 (1) If a registered inspection agency has come to fall under item (i)
or (iii) of paragraph (2) of Article 54-3, the Minister of Health, Labour and
Welfare or the Director of the Prefectural Labour Bureau must revoke its
registration.
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2 JRAEGERE IEEM R T REIL. MEEEPROZZONTNICHYET D

IZEOEXT, TOREEWMVIE L, XIIANHA ZH 2 2 WEFHN THIM 2 & O T
EHFREOEBEOEHTHE L IF—HOEIEEZMTHLENTEX D,

(2) If a registered inspection agency has come to fall under any of the following
items, the Minister of Health, Labour and Welfare or the Director of the
Prefectural Labour Bureau may revoke its registration or order a full or partial
suspension of specified inspection operations for a fixed period not exceeding
six months:

— HBARTNGEO =ZFHNHOEEIZHG L kot tiBObNnDd & &,

(i) it is found to have ceased to be in conformity with the standards referred to
in paragraph (4) of Article 54-3;

=R AEHNEOMNOREICERK L L &,

(i1) it has violated the provisions of Article 54-4;

= FBEHTSEEHORMFIEK LI L X,

(ii1) it has violated the conditions referred to in paragraph (1) of Article 110.

B fERYEOEEWICET 5 HMH

Section 2 Regulations on Dangerous Substances and Harmful Substances

(RLEF DR L)
(Prohibition on Manufacturing and Other Activities)

BHATE HOATYTF, XUV y RUUVVEERT 5 A OO G i I
BEOWERELZETHIM T, S TEDDI O, BEL, AL, GEEL., 12t
L. UTEALTERL RN, 2L, RBIFROORE L, MA L, XITEMA
L6 T, A TCEDDBEMHICHEY T DL EIX, ZORD Thuv,

Article 55 It is prohibited to manufacture, import, transfer, provide, or use
substances that cause significant impairments of workers' health, such as
yellow phosphorus matches, benzidine, preparations containing benzidine, and
that are specified by Cabinet Order; provided, however, that this does not
apply if any of these is manufactured, imported or used for the sake of research
or examination, and fall under the requirements specified by Cabinet Order.

(BLEDFFAT)
(Permission for Manufacturing)

BRANE VruarRur vy DU ansRr PP EELT LA OMO I
WCHEOREEEZET LI BZNOHLIMT, AT TEDLILOEHEL LY ET5
FlL, BATBESTTEDDLLEZAICLY, oo, BAEFBREDOF I 25T
IRTIEIR B2,

Article 56 (1) A person seeking to manufacture substances that could cause
significant impairments of workers' health, such as dichlorobenzidine,
preparations containing dichlorobenzidine, and that are specified by Cabinet
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Order must obtain permission in advance from the Minister of Health, Labour
and Welfare, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 FE%@kE \w@@#7®$ ENHOTIGEICIE, TOHGEEFEAE L, TGk
fif. EEFEENEEFBREDOED 2 EMEITHEG L TVD ERD D & & TRITILUL,
[RIBEOFF A 2 L“C X722 B 720,

(2) When a person has applied for the permission referred to in the preceding
paragraph, the Minister of Health, Labour and Welfare examines that
application, and must not give the permission referred to in that paragraph
unless the minister finds that the manufacturing equipment, work methods,
and the like comply with the standards established by the Minister of Health,
Labour and Welfare.

3 WHEOFA ez E (LT THGEE ] L), ) id TofbERise, #iEo
REITEET D X0 ITHERF L2 TR B2,

(3) A person that has obtained the permission referred to in paragraph (1)
(hereinafter referred to as a "manufacturer") must keep its manufacturing
equipment in conformity with the standards referred to in the preceding
paragraph.

4 BUEHIT. B HOEEICEEG T OEETEICESTE -HOY 2 51E L2 il
IRBTIRUN,

(4) A manufacturer must manufacture the substances referred to in paragraph
(1) using a work method that conforms to the standards referred to in
paragraph (2).

5 JFEAEGHEREIL, HEHE ORNERM UIEESENHE _HOKMEIZEEG L TRy
LWL L EIT, HHMAEICHAT O L) ICRERHEABEIHL, &EL., HLLIER
i L, SUTYBERICHEE T HIEEFTECESDTH - HomEET & Z L xmT
HZEWNTED,

(5) On finding that a manufacturer's manufacturing equipment or work methods
do not comply with the standards referred to in paragraph (2), the Minister of
Health, Labour and Welfare may order that the manufacturing equipment be
repaired, reconstructed, or relocated so as to conform with those standards, or
that the substances referred to in paragraph (1) be manufactured using a work
method that conforms with those standards.

6 JEAEGEREIT, BEFEN ZOERE L IXINICESSGTOREILIZNHD
BUEIZHE S GITER LIz L T, H—HOF 2z ET LN TE D,

(6) The Minister of Health, Labour and Welfare may, if a manufacturer violates
the provisions of this Act, an order under this Act or administrative
dispositions under these provisions, revoke the permission referred to in
paragraph (1).

(FRFE)
(Labeling)
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HIAER BEMEOY. BKEOW. SIKIEOWT OMOIBE \CfERE LT 56T

NOHLIMFELLIFZR By, RUB U EEAT 5 RAIZ OO 558 FH 1R E %
ETHBENOHL2HTHS TED D O ITHISKE - HOYE R AN, Xiid
LT, BEEL, UIRET 2851, EAEAFBHESTEDL L ZAICLY, TORE
XIFEmEE (BEBRICANL, o, BELT, EEL, IRTs L xi2hboTE, £
DEZR) ICRIZBIT 20 2RR LT RGN, 7272 L, ZOREGH:ITEED
26, EELTREEFTOEIEORIZHET 272D b DI ONTIX, ZOFRY TX
VY,

Article 57 (1) A person that transfers or provides explosives, pyrophorus,

2

flammables, or any other substance that could put a worker in danger and are
specified by Cabinet Order; that transfers or provides benzene, preparations
containing benzene, or other substances that could cause a worker's health to
be impaired and are specified by Cabinet Order; or the substances referred to
in paragraph (1) of the preceding Article, with putting them into a container or
a package, must label the container or the package (or label the container, if
the substances are put o a container and also packaged before being
transferred or provided) with the following things, pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare; provided, however, that this does not
apply to containers or packages that are intended primarily for use by general
consumers:
— WICHT HHHE
(i) the following particulars:

A 4F

(a) the name of the substance;

2 NMEIZKRIESTEM

(b) its effects on the human body;

N BRI AR EoEE

(c) precautions concerning storage or handling;

= ADPBAETICHIT L2 HbODIEN, BAETEHE S TED LFHHE

(d) particulars specified by Order of the Ministry of Health, Labour and

Welfare, beyond what is set forth in (a) through (c).

= HEMEROE O A ICEEAWE ST 51D OEE TREATERENED D b

D
(ii) the markings meant to draw the attention of workers handling those

substances that are specified by the Minister of Health, Labour and Welfare.

AIE OB TED 2 XALRISRE —HOW & BiHEICHET 2 HIEDA O FIEIZ XY
REIE L, TR 2 FIL, BEATBE S TEDLEZAICLY, FHEASTOFHY
R L7 EL, GEE L, SUIRMET M FEFISZM LR T ER 670,

(2) A person that transfers or provides the substances specified by Cabinet Order

that are referred to in the preceding paragraph, or the subsances referred to in
paragraph (1) of the preceding Article, in a manner other than that which is
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prescribed in the preceding paragraph must deliver a document giving the
particulars referred to in each item of that paragraph to the person to which

the substances are transferred or provided, pursuant to Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.

(STEDASAH5)
(Delivery of Documents)

FHhH+tEERO " FEHEICERE L ITRERSEEZAETLI2B8EN0OH M TBE TED
HZHDONITERAARNEHE—HOYW (LT ZORKTRSEE —HIZBWT HEAXSR
Wl Lo, ) ZEEEL, TRHET 2EHIL. LEORMEDOMELTEE S TED
LB X0 @A RIS 2k OFH (RISRE HICHET HHIZH DT, A
HICRET 2FHZR<, ) &, fBEL. IRMETIHFEF @M LRTIERS
W, T2l EE LT REEEOAIEO At s 8bn & U Tl Y % &
L., IFRMHETI2HEE8I2 oW T, ZORY Thu,

Article 57-2 (1) A person that transfers or provides a substance specified by
Cabinet Order that could put a worker in danger or cause impairiments of
worker's health, or the substances referred to in the provisions of paragraph (1)
of Article 56 (hereinafter in this Article and paragraph (1) of the following
Article referred to as the "substance subject to notice"), must notify the person
to which the substance subject to notice is to be transferred or provided of the
following particulars (excluding the particulars prescribed in paragraph (2) of
the preceding Article for a person prescribed in the provisions of that
paragraph) through the delivery of a document or by any other means that is
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare; provided,
however, that this does not apply to the transfer or provision of a substance
subject to notice intended primarily for ordinary use by general consumers:

— AP

(1) the name of the substance;

= A OEOER &

(i1) the ingredients and their amounts;

= WEH R OME RIS

(iii) the physical and chemical properties;

o AR R ETEM

(iv) its effects on the human body;

T BPE ST EER D EOTER

(v) precautions concerning storage or handling;

NV DOMOFNHAELGEICBW GET N ESAaDHE

(vi) emergency measures to be taken if such incident as a spill occurs;

t RIEFICEIT 2L 00I1E), BEFEE S TED DHHH

(vii) in addition to the matters set forth in the preceding each item, those
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) If it becomes necessary for a person transferring or providing a substance
subject to notice to change something about which it has provided notice
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the person must
endeavor to promptly notify the other parties to which it has transferred or
provided the relevant substance of all the things referred to in the items of
that paragraph after the change, through the delivery of a document or by any
other means specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 HIZHHIZED D HODIEN, Bl OB LLEREHIL, BEAETBHE S TE
DD,

(3) Beyond what is provided for in the two preceding paragraphs, Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare provides for the necessary particulars

In connection with notices as referred to in the two preceding paragraphs.

(FE+LEREFE-HOED TED LW R BRI OWTEEERENT I NEHAE
%)

(Assessment for Substances Specified by Cabinet Order pursuant to paragraph
(1) of Article 57 and Substances Subject to Notice)

FhH+tEtRO= FHEHIL BEVBHELSTEDL L ALY, FHALEE-HD
B TED 28 R A G X D R UIAERFLHE L2 TR 670,

Article 57-3 (1) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
an employer must assess the things such as the potential for danger or harm
from the substances specified by Cabinet Order pursuant to paragraph (1) of
Article 57 and from substances subject to notice.

2 FHEFIT, iHEHOPEEDORRICESNT, ZOERILIZITES S mBOBEIC
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(2) An employer must endeavor to take the necessary measures to prevent the
endangerment of workers and the impairment of workers' health, in addition to
taking measures under the provisions of this Act or an order under this Act,
based on the results of the investigations referred to in the preceding
paragraph.

3 BEAEGHAREIX FoHNAFE EHEOE HICED D HODIEN, Bl _HORHE
B LT, 20U >GNRFEME K DT D MBEREHEZART DI LD LT 5,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the necessary
guidelines in connection with the measures referred to in the preceding two
paragraphs in order to ensure the appropriate and effective implementation
thereof, beyond what is provided for in paragraphs (1) and (3) of Article 28.
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(4) The Minister of Health, Labour and Welfare may provide the necessary
guidance and assistance to employers and associations thereof in accordance
with the guidelines referred to in the preceding paragraph.

g o f FEEOTA)

(Assessment of the potential for harm from Chemical Substances)

EHLEEROMN ALFWEICE D7 EORERELZIET 5720, BEFOFEWE &
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Article 57-4 (1) To prevent the impairment of workers' health by chemical
substances, an employer that seeks to manufacture or import a chemical
substance other than a chemical substance that is specified by Cabinet Order
as an existing chemical substance (including a chemical substance whose name
has been made public pursuant to the provisions of paragraph (3)) (such an
other chemical substance is hereinafter in this Article referred to as a "new
chemical substance"), must first undertake a assessment of the potential for
harm as specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
(meaning an assessment of the influence of the new chemical substance on the
health of workers hereinafter the same applies in this Article) and, pursuant to
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, file a notification of the
name of the new chemical substance and the result of the assessment of the
potential for harm and other particulars with the Minister of Health, Labour
and Welfare; provided, however, that this does not apply if the situation falls
under any of the following items or in a case provided by Cabinet Order:

— UBHHIFWEICEL, BETBHESTTED DL L IAITED, HEHHULTY
BFIZOWTTEIN TV D BEE UIEER N O IR D 2 T » 4 5% 8 AL 5
MBEIZE L INDBENNRVEOREFBKE O EZZ T & X,

(1) pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, the
employer has received confirmation from the Minister of Health, Labour and
Welfare in respect of the new chemical substance indicating that things such
as the manufacturing or handling method that is being contemplated for the
new chemical substance has been reviewed and it is not likely that the
workers will be exposed to the new chemical substance;
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(ii) pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, the
employer has received confirmation from the Minister of Health, Labour and
Welfare in respect of the new chemical substance, indicating that, based on
things such as findings that have already been made, the new chemical
substance does not have the toxicity prescribed by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare;

= UEEHULEE AR B O oG L, UIMAL XY ET 5 L,

(iii) the employer seeks to manufacture or import the new chemical substance
for the sake of research or studies;

M MBI E N L LT RIHEE OEEO It o i (CUR2H#L
FTWEAGAET AL AT, ) ELTWAINDGAET, EEVHESTTEDD
&,

(iv) the new chemical substance would be imported primarily as a product for
ordinary use by general consumers (this includes a product containing the
new chemical substance), and in the case supecified by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.

2 AEMOMEZITOLEFELIL. TOMEICHESWT, UZHBLTWEIZ LS9
B OfEREREE 2 LT 2 72 D BRI E 2 WO LR T TR 6 720,

(2) An employer that has carried out a assessment of the potential for harm must
promptly take the necessary measures based on the results of the investigation
to prevent the impairment of workers' health by the relevant new chemical
substance.

3 BAGHAEIL F-HOBEICL2MERHo7hEG (FEE _ZSOREICLD
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(3) Having received a notification for a new chemical substance under the
provisions of paragraph (1) (or having made a confirmation under the
provisions of item (ii) of that paragraph), the Minister of Health, Labour and
Welfare must make public the name of the new chemical substance pursuant to
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

4 JBEATBREZ, F-HOBEIZLBENHOTGEITIE, BAETEE S TED
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(4) Having received a notification under the provisions of paragraph (1) and on
finding, after hearing the opinions of persons with relevant knowledge and
experience on the results of the toxicity assessment pursuant to Order of the
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Ministry of Health, Labour and Welfare, that it is necessary to do so in order to
prevent the impairment of workers' health by the chemical substance to which
the notification pertains, the Minister of Health, Labour and Welfare may
issue a recommendation to the employer filing the notification to establish or
streamline facilities or equipment, make available personal protective
equipment, or take other measures.

5 HIHEOBRTEIZEIV AEEOREOEBEIZOVTEREZRD DN FHRBRE X, Y
FAEEOREORKERIZEA L TR ELZRD LTI LR, 272, 5
DREFIEEZIET 7200 2GR0 & &3, ZORY Thv,

(5) A person with relevant knowledge and experience who has been asked for an
opinion on the results of an assessment of potential for harm pursuant to the
provisions of the preceding paragraph must not divulge any secret learned in
connection with the results of the toxicity assessment; provided, however, that
this does not apply if the person is compelled to disclose this information for

the purpose of preventing the impairment of workers' health.

%£+t“®£ JEAETHB R B ALFWE T, NAZ OO EE OREFERES % 57 8E
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Article 57-5 (1) On finding that it is necessary to do so in order to prevent the
impairment of workers' health by a chemical substance that could give workers
cancer or cause workers to sustain any other significant impairment to health,
the Minister of Health, Labour and Welfare may, pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, instruct employers that manufacture,
import or use this chemical substance or other employers prescribed by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare to carry out the toxicity
assessments specified by Cabinet Order (meaning assessment of the influence
of that chemical substance on the impairment of workers' health) and to report
the results.

2 HIEOREIC LD RIZ. (EFWEIC O W TOARFEOHAL ’Bgifééiﬁﬁ?ﬂKﬁg\ i
xRS DB ORI, BEFEEOREORNFRAMICER L, BAY
BREDED LIEEIIHESTITI D LT D,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to give any instructions as
under the provisions of the preceding paragraph in conformity with the
standards established by the Minister of Health, Labour and Welfare, in
consideration of things such as the technical level of the toxicity assessment of
the chemical substance, the preparedness of the institution carrying out the
investigation, and the investigative abilities of the employer concerned, in a
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comprehensive manner.

3 JEAGEKREIL H—HOHEIZLDETREZITEI ETHLEF. 6T, &
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(3) Before issuing the instructions under the provisions of paragraph (1), the
Minister of Health, Labour and Welfare must first hear the opinions of persons
with relevant knowledge and experience, pursuant to Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

4 FBHOBEIZLDAFEMEOMELITOLFES L. TOMRITESNHNT, Ykl
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(4) An employer that has carried out a toxicity assessment under the provisions
of paragraph (1) must promptly take the necessary measures based on the
results of that investigation to prevent impairment of workers' health by the
relevant chemical substance.

5 H_HOBEILIVE -HOHEIZLDIERICOWVWTERLZ KD b AT Tkt RE
I, YERICE LTV ERELZRDO LTI b iy, 72720, J78E OmEERE
FERIET 2720002520 E EE. ZORYD Thv,

(5) A person with relevant knowledge and experience who has been asked for an
opinion on the instructions under the provisions of paragraph (1) pursuant to
the provisions of paragraph (3) must not divulge any secret learned in
connection with those instructions; provided, however, that this does not apply
if the person i1s compelled to disclose this information for the purpose of
preventing the impairment of workers' health.

(= D12 Bh %)
(State Assistance, etc.)
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Article 58 In order to contribute to the adequate implementation of a toxicity
assessment under the provisions of the preceding two Articles, the State is to
endeavor to streamline facilities that implement toxicity assessments for
chemical substances, ensure the provision of information and other necessary

assistance, and endeavor to carry out toxicity assessments by itself.

BARE FHEORRCHLOTOHE
Chapter VI Measures at the Time of Hiring Workers

(ZEHEHE)
(Safety and Health Education)
BHLE FEHIL FEEEZEOCAN E EIX, SESEE IR L, BEASEE S
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Article 59 (1) Having begun to employ a new worker, the employer must educate
that worker in safety or health as it relates to the operations in which the
worker is to be engaged, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

2 HIEHOBREIL, HFEEOFEENELZLL LI L ZITHOWTHERT S,

(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis if the
substance of the worker's work has changed.

3 FEAIT. ARIIAEFELRES T, BETEHEATTEDD bDIZHEEZONED
EEF. BATHESTEDD L ZAICLY UEEBICHET 2L IHmAEDTZDH
DEFRIDEE 24T 70 D2 T HIX R B0,

(3) Before assigning a worker to dangerous or hazardous operations specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, an employer must
educate that worker in safety or health as it relates to the operations, pursuant
to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

FEARTS FHERIL TOFEEGOEFMPBTTED DL LDIZEY T H & &L, Hil
B IZHL 2L & oM ELOMDIERET O BE 2 BB UIEET 25 (F
ETEHELZHRL, ) 1T L, KOFHEIZHOWT, BEFEESTEDDL EZAICLD,
LR NTHEDTZ O DBE ZAT 2D 5720,

Article 60 If the type of industry at an employer's workplace falls under the
category specified by Cabinet Order, the employer must conduct safety or
health education regarding the following particulars, pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, for foremen newly taking on that role
and other persons newly taking on a role directly guiding or supervising
workers in operations (except operations supervisors):

— EEHFEOREKROHEHEOREICET L Z &,

(i) things related to decisions on work methods and the assignment of workers;

= ISR T AR EIEEOFECET L2 &

(ii) things related to the method of guiding or supervising workers;

= WA= b00EN, K ELVILT DO LERFEHT, [EATEHE
BTEDDLHD

(iii) the necessary particulars for preventing industrial injuries that Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes, beyond what is set
forth in the preceding two items.

BARTEOZ FHEFIL MI_RIEDLIHODIEN, ZOFEFIIB T D LEHEED
KEDW LM D720, ERXIIAFEREFICHITHN TV LEICH L, ZONEFT
DEGICHET D2 RENFMEDTODHF LTI L O B DRTNITR LR,

Article 60-2 (1) Beyond what is provided for in the preceding two Articles, an
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employer must endeavor to educate persons currently engaged in dangerous or
hazardous work operations in safety or health as it relates to the operations in
which they are engaged, in order to improve the level of safety and health at
the workplace.

2 JBEAEEREIX., ATEOEE OMY N>R FEhZ X 5 72D B fadt 2 AR T
HHEDET D,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the necessary
guidelines to ensure the appropriate and effective implementation of the
education referred to in the preceding paragraph.

3 JEAEGEIREIL, AIEOIEEHIME, FEE I T ORI L, BHERIEEE A
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(3) The Minister of Health, Labour and Welfare may provide the necessary
guidance to employers and associations thereof in accordance with the

guidelines referred to in the preceding paragraph.

(hgk Sl PR
(Restrictions on Work)
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Article 61 (1) An employer must not assign a person to the operation of a crane
or any other operations specified by Cabinet Order unless the person has
obtained a license for those operations from the Director of the Prefectural
Labour Bureau, has completed a skill training course for those operations
conducted by a person registered by the Director of the Prefectural Labour
Bureau, or has other qualifications specified by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 HIHOBEICL Y YEEBICOS ZENTEHHEUNOEIL, YEEBEITROT
IR B0,

(2) A person other than one that may engage in the relevant operations pursuant
to the provisions of the preceding paragraph must not engage in those
operations.

3 FHHOBEICI Y YFEBIIOS ZENTELHIT., ULEBIWHFT L L3,
ISR D RFFREE D Z DB ZFET D Fm AR L TR ITIER 57220,

(3) A person that may engage in the relevant operations pursuant to the
provisions of paragraph (1) must, at the time of the engagement in these
operations, carry the license for those operations or other document evidencing
the person's qualifications.

4 FRZERe DBHISMRERE (AU ERE AN S) B USRS —H (FEFE
+EFROZE HIZBWTHENT 256451, ) OREIIRDMEIREZ =T 257
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(4) If it is necessary to do so for workers who are to receive vocational training
authorized under the provisions of paragraph (1), Article 24 of the Human
Resources Development Act (Act No. 64 of 1969) (including as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (2), Article 27-2 of that Act), it is permissible,
within the limits of that necessity, for alternate provisions to be made by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare as regards the provisions
referred to in the preceding three paragraphs.

(FEEHmEZEIZOWNTORE)
(Considerations Regarding Middle-Aged and Elderly Workers)

FANt 4 FERIZ hEEREZOMITBKEON L B ORI Y oo TRIZE
BEVE LT HHEITONTIL, ZNHDOEDLHE ORI U Tl ERBLE 2177 D
LB DRITNITR B,

Article 62 For middle-aged, elderly, and other workers with regard to whom
particular considerations need to be made in assigning work with a view to
preventing industrial injuries, an employer must endeavor to arrange
appropriate assignments for these persons based on their physical and mental

conditions.

(H o))
(State Assistance)

BNt =% EHix, FEETPITRIOLEXNIHEDT O DEE DR EMEZ X 5729,
RHBOEMMOCEEOM LD OHE, BEBFETEORH L O L, BEEE
DFPEZDOMMBERIEROFTFIIEZ DL LD LT 5,

Article 63 In order to ensure the effective implementation of safety and health
education by employers, the State is to endeavor to strengthen the necessary
policies and measures including those for the training of instructors and
improvement of their quality, preparation and dissemination of training and

educational methods, and the supply of educational materials.

FLE RBEORFHEEDCTOOHEE
Chapter VII Measures to Help Maintain and Improve Workers' Health

N+ HIBR
Article 64 Deleted
(TEEBREZ I E)
(Work Environment Monitoring)
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Article 65 (1) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, must conduct the necessary work environment monitoring for
indoor and other workspaces in which hazardous operations take place that are
specified by Cabinet Order, and keep records of the results.

2 AHEHOBREIC X DFEERERE L. BAETBREOE D L /FEREERNEEEIZIED
TITORITFNER LR,

(2) An employer is to undertake the work environment monitoring under the
provisions of the preceding paragraph in accordance with the standards for
work environment monitoring established by the Minister of Health, Labour
and Welfare.

3 JEAGEREIZ, H-HOBEIZ X DEERERIEDWEE N >FR R R A X 5 -
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(3) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the necessary
guidelines for work environment monitoring to ensure the appropriate and
effective implementation of work environment monitoring under the provisions
of paragraph (1).

4 JEATTBREZ, ATEOEEREHNERZ AR LGBV TRERH L LR
5L X, FEEE L AIMEERENEKESUI I b ORI L, H%EER
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(4) Having released guidelines for work environment monitoring as referred to in
the preceding paragraph, and on finding it to be necessary to do so, the
Minister of Health, Labour and Welfare may providethe necessary guidance on
those guidelines for work environment monitoring to employers, work
environment monitoring agencies, and associations thereof.

5 HEMERFEFEEIZ., FEREOUWEICL Y FHHFORELRFFTOILENH D &
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(5) On finding it to be necessary to help maintain the health of workers by
improving the work environment, the Director of the Prefectural Labour
Bureau may, based on the opinion of a senior industrial health physician,
instruct the employer to carry out work environment monitoring or take other
necessary measures, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

(TEZEBR LW E O 5 F 0 AT S )

(Assessment of the Results of Working Environment Monitoring)
FATHSEO T FEFIL, AIERE EIHE LEOBEIC X D EEBRENE DR R D
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Article 65-2 (1) Based on an assessment of the results of work environment
monitoring under the provisions of paragraph (1) or (5) of the preceding Article,
on finding it to be necessary to do so in order to help maintain the health of
workers, an employer must provide or streamline the necessary facilities or
equipment, implement medical checkups, and take other appropriate measures,
pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 HEFIT, MEOFEZIT O ICH T OTE, BEAEFBESTEDDLEZAIZLD,
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(2) In conducting an assessment as referred to in the preceding paragraph, an
employer must follow the work environment assessment standards established
by the Minister of Health, Labour and Welfare, pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 FEHIZ. ATHOBEIZ L DEERENE O R O 21T o7 & &%, BT #)
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(3) Having conducted an assessment of the results of work environment
monitoring as under the provisions of the preceding paragraph, an employer
must keep records of the results of that assessment pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

(TEEDEH)
(Management of Work)

FNTREO= FEFIL, EE OBBICEE L T, FEEOMNET HE¥XELHEDIC
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Article 65-3 An employer must endeavor to make considerations for the health of

workers and properly manage their work.

(TEZE e R D il )
(Restrictions on Working Hours)
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Article 65-4 An employer must not have a worker who engages in underwater
operations or any operations that could cause the worker's health to be
impaired and that are specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, engage in those operations in violation of the standards concerning
working hours specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

(Tt FE=2 18T)
(Medical Checkups)

82



FNF NS FEFIL, TEEICH L, BEGHEATTEDD LAY EMIZE
LfEREZW CEARTAZOTHE—HICHET 2MAEZRS, U FZORKLDREICE
WTRIL, ) ZATORITNIERBR0,

Article 66 (1) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, must have workers undergo medical checkups by a physician
(excluding the medical checkups prescribed in the provisions of paragraph (1)
of Article 66-10; hereinafter the same applies in this and the following Articles).
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BTEDDLIAICED, EMICE2FHOHEBIZOWTOREZE AT b2 TN
b, AEREFT, BT TEDDLbDICWF ST LDH L 97EHE T, Bl
AL TS EDICONTY, [kkET 5,

(2) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must implement medical checkups by a physician regarding
customized test items for workers engaged in hazardous work operations
specified by Cabinet Order. The same applies for workers that the employer
has ever had engage in hazardous work operations specified by Cabinet Order
and who it currently employs.

3 FEFIT, AFEREET, KA TEDDL LOIHFET 2 HEHF I3 L, BAESEHA
BCTEDDELEZAICKY, WRHERIZ X DEEBEZE 217207 TR bR,

(3) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must implement medical checkups by a dentist for the workers
engaged in the hazardous work operations specified by Cabinet Order.

4 FERERTBREIZ. TEEORELZRFFT L7 ORERH L LROD L XX, T7
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(4) On finding it to be necessary to do so in order to help maintain the health of
workers, the Director of the Prefectural Labour Bureau may instruct employers
on the basis of the opinions of a senior industrial health physician and
pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, to implement
extra medical checkups or otherwise do as is necessary.

5 JifBE X, IS EOBREIZ LV FEHENTR O @EZR 22T 2T TR 67220,
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(5) A worker must undergo a medical checkup that the employer implements
pursuant to the provisions of the preceding paragraphs; provided, however,
that this does not apply if a worker who does not desire to undergo the medical
checkup by the physician or dentist designated by the employer undergoes a
medical checkup by another physician or dentist that is equivalent to the
medical checkup under these provisions, and submits a document to the
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employer certifying the results.

(H FERI R Z B OfE R O H)
(Submission of the Results of Self-Initiated Medical Checkups)

FEARTAREOD FHITRLOFRTHEE T (BEETHRENLETHD LD L5E
IZBWTIE, £OED LB SUIHIBIZOWTEFE +— N BRI ASEE T) O
BT %% (LT HEKE] LW, ) KHEETLIHEE THOT, TOERKED
(15 Z Ot D F IS RKEEER T D 7B & OREDORFF 2B 8 L TEATBHE ST
EDDEMICHET D b01E, BEFBES TEDD L IAICLY, HOXIT T
W MIRELEEE LFEOREIC L 2@FEZH 2R, ) ORRELZIEAT L HEmE
FHEFIRHT 2L TE S,

Article 66-2 A worker engaged in work between 10 p.m. and 5 a.m. (or 11 p.m. to
6 a.m. for the area or period designated by the Minister of Health, Labour and
Welfare as required; hereinafter referred to as "night work") whose frequency
of night work and other particulars fall under the requirements provided for by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare in consideration of
helping to maintain the health of workers engaged in night work, may submit
to the employer a document certifying the results of a medical checkup that the
worker has undergone at the worker's own initiative (this excludes a medical
checkup as referred to in the proviso of paragraph (5) of the preceding Article),
pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(fEHEZ W D R DL Ek)
(Recording Medical Checkup Results)

FEARTARED= FHEHRIL BEVBHELSTEDDL L ZAIZLD BARTHAREE—HN
B IUIE £ T RO 72 LEI NC TSR OBLUEIC & 5 EEZ K O #s R4 fidék L T
BRI NIER B0,

Article 66-3 An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, must record the results of medical checkups under the provisions
of paragraphs (1) through (4) and the proviso in paragraph (5) of Article 66,
and the preceding Article.

(fEREZ I OFE RIS W T O ERISE D 5 O F BT
(Hearing Physicians' and Dentists' Opinions on the Results of Medical
Checkups)

BN AREON  FEFIL, BATARE -HPLHELHETH L AIFLHEZZE LE
AT AT RNED ZOHUEIZ L D EEEZB ORISR CHRRIERZ MO HE B IR F O A
Wip % LW SN BE LML L b DITRD, ) ITEESE . YL B8 Ok 2 Ry
FTLHEDOICBBERIFEICOWT, BEAEGHETTED D E ALY, ERMXITEF
ER O E LA RE 72 T TR 6720,

Article 66-4 An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
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and Welfare, must hear the opinions of a physician or dentist on the necessary
measures to help maintain the health of workers based on the results of
medical checkups under the provisions of paragraphs (1) through (4) of Article
66, proviso in paragraph (5) and Article 66-2 (limited to results regarding
workers who have been diagnosed as showing abnormalities in the findings for
the items in the medical checkups ).

(f FE a2 W FE i % O H5 1)
(Measures Following Medical Checkups)

BARTAREOR FEFIL. AIFOBEICLHEMUIRBEMOEREZBEL, 0
VYR DD EEOL L ET, BERITBHEOREFELBB LT, BRELTOLE., 1EEXD
BAf, ST EF M O RENE, IREEDEBOBAD FEORE L #ET 5130, EERENE D
Fehti, S ek SOLER ORRE SUTEE . UREMSUIWREMO B ROMAEZESHE L
NFZEFEEZBEEIGWRMEREXEEZBS (TBRFHE ORE DUGEEIZE Y
2R EE CERNEERFEILES) BERICHET 2 7@ ER EREEZES
WS, UUTFRIC, ) ~OWE O Mot e & 25 e T e 5720,

Article 66-5 (1) On finding that it is necessary to do so in light of the opinion of a
physician or dentist under the provisions of the preceding Article, an employer
must take measures including changing the location of work, changing the
work content, shortening the working hours, or reducing the frequency of night
work, in accordance with the actual circumstances of the worker concerned,
along with conducting appropriate measures including work environment
monitoring, providing or streamlining facilities or equipment, reporting the
opinions of the physician or dentist to the Health Committee or the Safety and
Health Committee, or the Committee for the Improvement of Establishing
Working Hours, etc. (meaning the Committee for the Improvement of
Establishing Working Hours, etc. provided for in Article 7 of the Act on Special
Measures Concerning the Improvement of Establishing Working Hours, etc.
(Act No. 90 of 2002); the same applies hereinafter).

2 JRAETEREIL, RPEOBEIC LD FEEDPET NS HEOEU S8 72 I &
K572 LBERRHZART DD ET D,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the necessary
guidelines to ensure the appropriate and effective implementation of the
measures that employers are required to take pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

3 BEAEFBAKEZ., ATEOBEHZARLIEGAICBWTLERND D LD L & &I,
FELA UIEOHIKICK L, HZdEsHIBE L L ERIFEELZITH) 2 &N TE D,

(3) Having released guidelines as referred to in the preceding paragraph, and on
finding that it is necessary to do so, the Minister of Health, Labour and
Welfare may provide the necessary guidance on those guidelines to employers
and associations thereof.
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(fEEEZZ Wr o % R o 3@ Jn)
(Notifying Workers of Medical Checkup Results)

FARTARZDON FEET. BATARE-EHNLBWNEHE TOREICLVIT O EFED
Wiz 3o m@Eica L, BEAETHESTEDDL L ALY, HEHEZH OR SR
A L7227 520,

Article 66-6 An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, must notify a worker who has undergone a medical checkup that
the employer has implemented pursuant to the provisions of paragraphs (1)
through (4) of Article 66 of the results of the medical checkup.

(Prfifia g %)
(Health Guidance)

FAREARGZOL FEEIT. BATARE -HOBREIZ X 2REHEZHE L 134k
PN R DIRISE HIR 272 LEOBEIC X A BEEZWE XIXE RN +HRED o EICE
DIREFEZW ORE R, FRICREORFIZE O D MENH H LB O HI7EE T3 L, ERb
SOATPRAERNIC L D IREIEFFEZ1T 5 L O IZEFDRITIT R 670,

Article 66-7 (1) An employer must endeavor to provide health guidance by a
physician or health nurse for workers who are found to be in particular need of
efforts to help maintain their health as a result of a medical checkup under the
provisions of paragraph (1) of Article 66 or a medical checkup under the
proviso of paragraph (5) of that Article in connection therewith, or as a result
of a medical checkup under the provisions of Article 66-2.

2 FEEIL. BISROBUEIZ XV IEE S TR O RE R OFTHE O BLE IZ K 5 bk
HEZFIHALC, TOREORFICEDLI LD LT D,

(2) A worker is to endeavor to maintain their health by making use of the results
of the medical checkup of which they have been notified pursuant to the
provisions of the preceding Article and by making use of health guidance under
to the provisions of the preceding paragraph.

(M B4e 5 5%)
(Face-to-Face Guidance)

BARTARGEOIN FHEFIL, ZOHERORILZ O Mo FIE D 3@ OO R
EBRLUTREAETHES TEDDLEMICH YT 2957@EH REE—HIIHRET 28 LD
FATAEFONONE—HIZHET 2F 2R, UFZOFRIZBWTHLE, ) ITxtL,
JEAETEETTEDD &AL, BRI L2m#ERESE (MZ22othoFiEckD
ODEORNAHE L, TS THEIC K WV MERIFEZITS 22205, LUTFE
Lo ) TR blian,

Article 66-8 (1) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, must have a worker whose working hours or other
conditions fall under one of the requirements specified by Order of the Ministry
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of Health, Labour and Welfare in consideration of helping to maintain workers'
health (excluding those prescribed in paragraph (1) of the following Article and
in paragraph (1) of Article 66-8-4) undergo face-to-face guidance (meaning the
undertaking of the necessary guidance in a face-to-face setting, in accordance
with a person's physical and mental condition as assessed through a medical
interview or other means; the same applies hereinafter) by a physician.

2 GiBEIE. APEOBEIC LY FEEDMT O EEEEEZ T RTNER LR, 272
L., FELAORE LEEMBITOMBERELZZIT2 2L 2MALRNGEICTB N T,
D ERIOAT 5 RIEOHEIC & 2 mHEHEEICH Y T 2 W8 L2, 2O RERE
Ay oFEmMAFERITRE LI ZT. ZORD TR,

(2) A worker must undergo the face-to-face guidance provided by the employer
pursuant to the provisions of the preceding paragraphs; provided, however,
that this does not apply if a worker who does not desire to undergo the face-to-
face guidance by the physician designated by the employer undergoes face-to-
face guidance by another physician that is equivalent to the face-to-face
guidance under the provisions of that paragraph and submits a document to
the employer certifying the results.

3 FEZIL EAFBHADSTEDLLIAICLY, FBHEKURIHEZZ LEOHEIZ
R DRSO R AT L TR R ITIUER b0,

(3) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must record the results of the face-to-face guidance under the
provisions of paragraph (1) and the proviso of the preceding paragraph.

4 FHEHI FoENIFE _HEFLEOREICL 2mEREEOMEICE ST, Y
A DR ZRFFT 272 DI BERFEEICONWT, BEAEFBHEDSTED D L ZAIC
X0, EMOZEREZRENRTILR B0,

(4) An employer, based on the results of the face-to-face guidance provided for in
paragraph (1) or the proviso of paragraph (1) or the proviso paragraph (2),
must hear the opinions of a physician regarding necessary measures to help
maintain the health of the worker pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

5 HEHFRIT, MMHEHOBEICIIEMOEREAMEL, TOXLERH DL LR D & &1L,
YT BEOFENEAZBE LT, ELTOLE, EEOHRIR, J7MReH O RHE, RE
KD O FEOHEZH#T D130, BEEMOZROMEZESHE L ITZ2H
AEZBRXITTIBRFERENHEE B~ ORE T OMOBEE) R E 25 C 20l
IRBTRUN,

(5) On finding that it is necessary to do so in light of the opinion of a physician
under the provisions of the preceding paragraph, the employer must take
measures including changing the location of work, changing the work content,
shortening the working hours, reducing the frequency of night work in
accordance with the actual circumstances of the worker concerned, along with
conducting appropriate measures including reporting the opinion of the
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physician to the Health Committee, Safety and Health Committee or
Committee for the Improvement of Establishing Working Hours, etc..

FNTAREDOND . FEFRIL £ OIHERFH 7 EE ORFEORF 2 B E L TR
BE ST TED LRMZ A 5957 8E (TBAREER = HARE - HICHET 2 %5
IWEFT 5F (FEFHU+—FEFICET 2EHE LK OER+ARNEONOMNE—HIZHE
TOEZRS, ) IZRD, ) ITRL, BETEHESTTEDD L ZAIZEY, ERMICXK
LR EEZTORIT X B 720,

Article 66-8-2 (1) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, must have a worker whose working hours exceed the
working hours specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare in consideration of helping to maintain the health of the worker (but
only those who engage in the work prescribed in paragraph (11) of Article 36 of
the Labor Standards Act (excluding those who are prescribed in each
paragraph of Article 41 and paragraph (1) of Article 66-8-4 of that Act))
undergo face-to-face guidance by a physician.

2 HIRE _HEMNOHELEE TOREIL, AHOFEEE L OTEHEIZOWTHERNT L,
ZOHEITBWNT, FRFELET EEDE] Ho01k, TRENEOLEE, A
FatRiR (7 EEAELEE =+ LG OBEIC L 2 AR ER<, ) Ofth) EHAKER
LbDET D,

(2) The provisions of paragraphs (2) through (5) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to employers and workers as referred to in the preceding
paragraph. In such a case, the phrase "changing the work content" in
paragraph (5) of that Article is deemed to be replaced with "changing the work
assignment and granting paid leave (excluding paid leave prescribed in Article
39 of the Labor Standards Act)".

FEARTAREOND = FHEFIT, FARTHANEONE -HIRIERE - HOBEIC L HiH
B2 ERT 5720, BATHESTTED L HIEITEY ., FEE REFHE —HIZH
ETo#EERS, ) OFMRE ORI ZHE LT b0,

Article 66-8-3 In order to provide face-to-face guidance under the provisions of
paragraph (1) of Article 66-8 or paragraph (1) of the preceding Article, an
employer must assess the working hours of workers (excluding those who are
prescribed in paragraph (1) of the following Article) pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

FRTREONDON  FEFIL, FBHEELEEU+ 50 F—-HOBEIZLY HET
L98E ThHoT, £ OMEEERRM (FHEE =5 ICHE T 2 RS B 2
e ) WY HEE ORFEORFTFA2EE L CTEAFBE S TED LM EZBZ5H0
XL, BAEFHESCTEDDL EZAICKY, BRI X2 EEREZITDRT LR
B7R0,
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Article 66-8-4 (1) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, must have a worker who works pursuant to the provisions
of paragraph (1) of Article 41-2 of the Labor Standards Act and whose working
hours subject to health management (meaning the working hours subject to
health management prescribed in item (iii) of that paragraph) exceed the
amount of time specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare in consideration of helping to maintain the health of the worker
undergo face-to-face guidance by a physician.

2 HAFAREONE ZEHPLELEHE COBEIL, AHEOFET K OHEHFICONT
BT 5, ZOHEICEWT, RKEIHET (RGO LE, /EXEOEHE, J7Ekr
WO, REREORBOBAD%E] EHD01E, THENEOET, HIHKRER (518
BEEEE =+ NROBEIC LD HHRRIREZERS, ) OfF 5, EEEEH (EAR+N
FONOME—HITHET DEFEEHFRZ VD, ) PEMINDITZDDORES] &
MARZDLEDET D,

(2) The provisions in paragraphs (2) through (5) of Article 66-8 apply mutatis
mutandis to employers and workers as prescribed in the preceding paragraph.
In such a case, the phrase "changing the location of work, changing the work
content, shortening the working hours or reducing the frequency of night work"
in paragraph (5) of that Article is deemed to be replaced with "considerations
for changing the work assignment, granting paid leave (excluding paid leave
prescribed in Article 39 of the Labor Standards Act), and shortening the
working hours subject to health management (referring to the working hours

subject to health management in paragraph (1) of Article 66-8-4) ".

FRTRGEOIL FEZIL, EARTAREONGE I, FARFREONO T8 AT
RE-HOHEIC LV HEIEE 21T O J7##H LSO T @3 T o> THREFE~DBLE D 4
TR DIZONTEL, BEFBHEDTTEDLLIAICEY, NBERIEEZHT D XD
(ZBORIT TR B 7R,

Article 66-9 An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, must endeavor to take the necessary measures with respect to
workers whose health requires consideration, other than the workers for whom
the face-to-face guidance is provided pursuant to the provisions of paragraph
(1) of Article 66-8, paragraph (1) of Article 66-8-2 or of paragraph (1) of the
preceding Article.

(LE 2B HORE 2R T 2 72O O ESE)
(Examination for Assessing the Degree of Psychological Burden)

FAREPARGZOL FEET, THEIEL. BETHESTTEDLD L ZAIZLY ., EM,
TREERTZ DM DOIE AT BHE T TED HE (LT ZDORICEBNT TEMFE] LWvwo, )
ICE 20N AHORELZET 72O DMREZITORITIXR B0,

Article 66-10 (1) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health,
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Labour and Welfare, must have workers undergo examinations by a person,
such as a physician or health nurse, specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as a "physician or similar
person" in this Article) to assess their degree of psychological burden.

2 HEHFRIT, MMHEHOBEIZIVIT I MEAELZ T @E I L, BATHE S TED
HEZAITEY BHEMELITOLEMEN O YFMREOK MBI ND L OITL
RITNTTe B2, ZOHEICEWNT, HEKEMEL, 50 LD YERELZITIZ
T E ORIE 2 R8T, UL E OREOR R FEE IR LTI R B0,

(2) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must have the physician or similar person that has conducted the
examination as referred to in the preceding paragraph notify the worker who
underwent that examination pursuant to that paragraph of the results thereof.
In such a case, the physician or similar person must not provide the employer
with the results of the examination without having first obtained the consent
of the worker.

3 FEZIT, MEOHEICL 2B EZ T EHBE TCHOT, LEARAHOREEN
i E OO R 2 BB L CTRAETHE T TED LB LT 5 O EMIC X
LHBERREAZITL I 2 mETLOELZH L & &3, B A Lo @ okt
L. BEAZBESTEDD EZAICED | EMIC XL DEEIFELITDRT TR bR
WV, ZOHEIZEWT, FEFRIL, FEENLYHHAHE L L 2B E LT, Y4
A THK L ARG Z L TR 5720,

(3) If a worker who has been notified as under the provisions of the preceding
paragraph and whose degree of psychological burden meets the requirements
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare in
consideration of helping maintaining the health of workers requests to receive
face-to-face guidance by a physician, the employer, pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare must have the worker making the
request undergo face-to-face guidance by a physician. In such a case, the
employer must not subject the worker to disadvantageous treatment for having
made that request.

4 FEFEIT BEEFBHESTEDLE IAICEY | MEOBEIC X2 EEREOR R
R L TRENRITNIE R B0,

(4) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must keep the record of the results of the face-to-face guidance under
the provisions of the preceding paragraph.

5 HFEAIT, BHoHOREIZ LI LZEEREOMRICE ST, ULTHE Oz IR
THLEDICHBERIEIZONWT, EAGBETTEDLLIAICLY, EMORER%E
FEN 2 TR B 720,

(5) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must hear the opinion of a physician on the necessary measures to
help maintain the health of a worker based on the result of face-to-face
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guidance under the provisions of paragraph (3).

6 HFEAIL, MHOHEICEIDEMOBERZMREL, TOLENDHL LRBODL LI,
WML BEOFEEEZEZER LT, mELTOLTE, EEOEM, J7@IRFR OFHE, HRE
EOEBOBMPEFEOREZHT 2130, YZEMOBEROMAEZERE L ITLZEH
EFZEESXTTERFHEFER ERBEE B~ OREZ OMOBEY) 224 E 2 5% il
2B,

(6) On finding that it is necessary to do so in light of the opinion of a physician
under the provisions of the preceding paragraph, an employer must take
measures including changing the location of work, changing the work content,
shortening the working hours, or reducing the frequency of night work, in
accordance with the actual circumstances of the worker, along with conducting
appropriate measures including reporting the opinion of the physician to the
Health Committee, Safety and Health Committee or Committee for the
Improvement of Establishing Working Hours, etc.

7 RAEGEREL, RIEOBEIC XD SEEE DT N HE O oA 2 70 FE i A
K572 LBERRHZARTDLDHDET D,

(7) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the necessary
guidelines to ensure the appropriate and effective implementation of the
measures that employers are required to take pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

8 EAWHEKEIX, AIHOEHZARLIZLGEIZBWTHLERND L RO D & I,
FERXTEOFURIZR U, MiZfEHIBE L B R EE LT 2 &N TE D,

(8) Having released guidelines as referred to in the preceding paragraph, and on
finding that it is necessary to do so, the Minister of Health, Labour and
Welfare may provide the necessary guidance on those guidelines to employers
and associations thereof.

9  [EIX. LERRYZRAHORRE D T EE OO REHZ KIT TR BT 2 EAE It
TOWMEZERT 2L 9505 L &b, HHOBEIC LV @I S NI DO R
Z R 2 G5 (k9 % AR AR 0 SEH 2 Dl 0 24 5% 57 87 D fEFE D PrbpHE e A [X]
L2 RET LD ELHTLLOBDLbDLET D,

(9) The State is to endeavor to provide training courses for physicians concerning
the effect of different degrees of psychological burden on the maintenance of a
worker's health, in addition to taking measures including health counseling
and other services for helping to maintain and improve the health of workers
who use the results of examination of which they have been notified pursuant

to the provisions of paragraph (2).

({78 PR TR

(Notebooks of Personal Health Record)
EBATES BERNEBESHREIT. PAFTOMOEEDOEERELAETIEFNOH S
BT, HATEDDLILDIZHEFL TWEED O b, BAFBHES CED D BT
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Db0LTH, TLIEL, BUCHEEF IR OBREEFRZATFE L TV LHEITHONT
X, ZORD ’Ciﬁb‘o

Article 67 (1) For persons that meet the requirements specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare among those that have been engaged
in work operations as specified by Cabinet Order that could give workers
cancer or cause workers to sustain any other significant impairment to health,
the Director of the Prefectural Labour Bureau is to issue a notebook of
personal health record related to the relevant work operations at the time of
their separation from employment or thereafter; provided, however, that this
does not apply to those already in possession of a personal health record
related to those work operations.

2 BURIE., EEEREEHEFRZTF L CWDEISRT D @EEEZEICE L. EATEHES T
EHDHEIAILEY, BEREZITR ),

(2) The Government, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must take the necessary measures in connection with medical
checkups for persons in possession of a notebook of personal health record.

3 EREHFROLZ 22T IE L, S EREHEFREZMAIEEL, IFE5L
TR B 720,

(3) A person to whom a notebook of personal health record has been issued must
not transfer or lend that personal health record to others.

4 EFEERFROKEXE OMEEFEEHEFRIC OV THLERFHIT, EAETHE ST
5,

(4) Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes the forms for
notebooks of personal health record and other necessary particulars regarding
the notebook.

(A& OREESEL)
(Prohibiting Sick Workers from Working)

BATING FHERT, BREEOHFRCOMOERI T, BEGBHESTTEDLHOIC
MOTZTHBEIZOWTIEL, BAEFBHEATTEDDL LAY, ZopErLEIL L?iﬁ
T B0,

Article 68 An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must prohibit workers who have contracted communicable diseases
and other diseases specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare from working.

(SZBMRIE DB IE)

(Prevention of Passive Smoking)
FORHNGEO D FERIL, TEEOZEME (BERNIXINICET LREICB VLT,
ADTIXZDEERDbEND Z LEx W), FHE+—FKE— ﬁkwfﬂb ) &Bh
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LT 27, HEFEEKLOFELSOEFIISCHEURFELHT L2850 560
LT 5,

Article 68-2 An employer must endeavor to take the necessary measures in order
to prevent passive smoking (meaning the inhalation of tobacco smoke exhaled
by other people in the interior of a building or in any other similar
environment; the same applies in paragraph (1) of Article 71), in line with the
actual conditions of the employer and workplace.

(BEFREEH)
(Health Education, etc.)

FNFISR FERIL, TEE SR D MR EE M OMEEREAR 2 O fih I B DR O IR
FREE 2 X 2 72 0 B R B 2 AR e I 2 DR TEIICEE 375 X 9 IZB DR T id e b7
[

Article 69 (1) An employer must endeavor to continuously and systematically
take the necessary measures to provide its workers with health education and
health counseling and to otherwise help maintain and improve its workers'
health.

2 EEIT. ATEHOFEEDET OHEZRMAL T, ZOREORFHEEICZ D D b
DET D,

(2) A worker must endeavor to maintain and improve their health by making use
of the measures taken by the employer as referred to in the preceding
paragraph.

(EBEHEHS IOV TOEEHE55%)
(Making It Convenient for Workers to Engage in Physical Exercise)

FLtt+ad FEEIL MEE-HIEDDLHDODIEN, FE ORBEORRHEEZ X 5
e, KEIEE, L7 U xz— 9 UV EDOMDIFENZOWTOEE & {59 2 F0nEE kR
HEZHET 2L I2F0R TR bR,

Article 70 Beyond as provided for in the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article, an employer must endeavor to take the necessary measures
to help maintain and improve workers' health, such as making it convenient for
them to engage in physical exercise, recreational activities, and other activities.

(T FE DR FFIEHE D 72 O D FR#F DA FRZF)
(Publication of Guidelines to Help Maintain and Improve Health)

FHEtRo JBEATEREIL, BARATIEE -HOFEEDHET XS @HEORFHEE
DD DOIHEICEA L T, £ N OFE N R ERiZ ML 72O B ad 2 AL T 5 b
DEF D,

Article 70-2 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the
necessary guidelines in connection with the measures referred to in paragraph
(1) of Article 69 that an employer is to take to help maintain and improve
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workers' health, in order to ensure their appropriate and effective
implementation.

2 BEAEGEREIL, RIEOIEEHIMEW, FREE T ZOHEICH L, HERIEESE L
1IT92ENRTED,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare may provide the necessary
guidance to employers and associations thereof in accordance with the

guidelines referred to in the preceding paragraph.

(ft R AR EE & o)
(Harmonization with Health Checkup Guidelines)

FEtHRO= BEATARE-HOELTBHEST., BEARATAKOLE _HOBRE, HA
FREDORDBELTBE S L ORIERE —HOfEEHET, @HEHEEE CERH UL
B =%) HILEHE -HIIHET 2EEZEERS MR RN boTRITNITR
SRR

Article 70-3 The Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare referred to
in paragraph (1) of Article 66, the guidelines referred to in paragraph (2) of
Article 66-5, the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare referred
to in Article 66-6, and the guidelines referred to in paragraph (1) of the
preceding Article must be in harmony with the Health Checkup Guidelines, etc.
referred to in paragraph (1) of Article 9 of the Health Promotion Act (Act No.
103 of 2002).

(= o4z 8))
(State Assistance)

FEt—4% B, FEEOEBEOREEEICET 2 HE OB OA 272 FEhi A X 5
Tesh, MERER O EEEBREHIE &K QM2 W O 3 DR, ZELE OB 1k
DD DR DR E OEdE, FHEGITB T 2 EFEBEEICHET 288 O L E
BHom EOMREEDMOMLEREMIE DL D ET D,

Article 71 (1) In order to ensure the appropriate and effective implementation of
measures to help maintain and improve workers' health, the State must
endeavor to provide the necessary materials; facilitate the implementation of
work environment monitoring and medical checkups; facilitate the setting up of
installations that prevent passive smoking; facilitate the ensuring of
instructors involved in health education in the workplace and the improvement
of their quality; and extend other necessary assistance.

2 EiZ., fTEOBE 21T 52U 25T, F/MEER T L, FloBEEZT 26 D
LT 5,

(2) The State is to give special consideration to small and medium-sized
employers when providing the assistance referred to in the preceding
paragraph.
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FELEDOZ RELMBIREDOIRD 7D DIEE
Chapter VII-2 Measures for Creating a Comfortable Work Environment

(FEEZOHT DHE)
(Measures to Be Taken by Employers)

FEt—%0" FEFRIL FEBIBITLILEHEEOKEDM EEZMDIZ0, RO
B Z ke A9 DFFRIAICEET 5 Z LIk 0 | RERBGRELTEA T 5 L 51280k
TR B0,

Article 71-2 An employer must endeavor to create a comfortable work
environment in order to improve the level of safety and health in the workplace
by continuously and systematically taking measures as follows:

— VEERE A PRE R EBICHERF T E T 2 72D O R

(i) measures to manage the maintenance of a comfortable work environment;

= HEEORET HIEEICONT, TOHEERET HIOOHE

(i1) measures to improve work methods for work in which workers engage;

= VERICHEFET D 2 LIS X D9 E O T & IR T 5 72 D O SRR O % B X
I3 EE i

(iii) providing and streamlining facilities and equipment for workers to recover
from fatigue suffered in the course of their work;

W =502 60010, RiELBEGERE 2B 5 72O 0 2 fi &

(iv) the necessary measures to create a comfortable work environment, beyond
as set forth in the preceding three items.

(PR 72 e BR Y DT R D 7= 8 D Fg#H D A FK5E)
(Publication of Guidelines for the Creation of a Comfortable Working
Environment)

FEt—%o= EAEITMBHREZ, AiROFEEEDHET NS RELRBGRRE DD 7=
DOFEIZE LT, ZO@EENO>EREME X DI ONERfGH 2 AETLHHD L
T 5,

Article 71-3 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the
necessary guidelines in connection with the measures referred to in the
preceding Article that employers are to take to create a comfortable work
environment, in order to ensure their appropriate and effective implementation.

2 EATGEREIZ, BTEHOEEHIIE Y, FEEUIZTORULICK L, HERFEE A
ITH2EmMTE 5,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare may provide the necessary
guidance to employers and associations thereof in accordance with the
guidelines referred to in the preceding paragraph.

(E#28))
(State Assistance)
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FHLtt+—2koM EiX, FEEPET DRELRBGRE AT 5 720 O E OwE D) 2
ORI FERICET D720, af LORE, S Lolhs, ERoRMEZ oo %3
BREMIBED LD LT 5,

Article 71-4 In order to contribute to the appropriate and effective
implementation of the measures to be taken by the employer to create a
comfortable work environment, the State is to endeavor to take financial
measures, offer technical advice, and provide information and other necessary
assistance.

FNE HRHFE
Chapter VIII Licensing; Related Matters

(F27F)
(Licensing)

FE+ 4% BHoLE—H, FHUETIEASTF—RE-HOGT (BIT TR &
WO, ) E, BEFTEEE -HORFRBRICEK LB Z OMBELETEE T TEDD
AT HHICH L, WIFEE R L TIT o,

Article 72 (1) A licensing authority undertakes the licensing referred to in
paragraph (1) of Article 12, Article 14 or paragraph (1) of Article 61
(hereinafter referred to as granting a "license") by issuing a license document
to a person that has passed the licensing examination provided for in
paragraph (1) of Article 75 or to a person with the qualifications prescribed by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 ROBFZOWNTIIINTEETDH I, RFLEZ2R0,

(2) A licensing authority does not grant a license to a person falling under any of
the following items:

— HLEHNEFHEH (F-FZ2R<, ) OREICIVRFLZIMDHEIN., £OHH
LOHNOERE L TF4 il LN

(i) a person whose license has been revoked pursuant to the provisions of
paragraph (2) of Article 74 (excluding item (iii)) if one year has not passed
since the date of the revocation;

= HTEICHT 2 EOIEA, RFFOREBEICE LT, FWERTEDDE

(i1) a person specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
for that kind of license, beyond one set forth in the preceding item.

3 HBAT—HKE-HOBFFIZTOWTIE, LHEOREFIZE D YEARTITRD EE T E
AT ZENTE VWAL LTRAFBES TEDD bOIIE, REO%FE 527
WZENDHD,

(3) It is possible that a licensing authority will not grant a license as referred to
in paragraph (1) of Article 61 to any person specified by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare as one that is unable to appropriately carry out
the work to which the license pertains due to a mental disorder or physical
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disability.

4 EMNERZHREZ AMEOBREICL Y ER+—FKFE - HORTEHEZ RN L &
THEXE, HOMLLO, YA ERFLEEICEOEEZEML, ZORDBHD
el xiE, WEFRIGERREORET MBI OERAER S ER TR 60,

(4) Before deciding not to grant the license prescribed in paragraph (1) of Article
61 pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the Director of the
Prefectural Labour Bureau must notify the applicant of this in advance, and if
so requested, must have an official that the Director of the Prefectural Labour

Bureau designates hear the opinion of the applicant.

FLtt+=2% SR, AOMMEERITLZENTE D,

Article 73 (1) A licensing authority may set a valid period for a license

2 %BJEW% FERRIL, RFFOAHREOFEFORENH OIS, Uiknit s

ZAT T2 BSEATHIHE T TED DB ST D & & TRITNII, éi %S O A 0
M2 58 LTt b0,

(2) When a person has applied to renew the valid period of a license, the Director
of the Prefectural Labour Bureau must not renew the valid period of the
license unless the licensee meets the qualifications specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

(FFFOIH L %)
(Rescission of License)

FEFUE MEMRITERRT, Rfre 0 eE N B R S I T
DIZEDZEEX, ZORFLMOVBEIRITILRE 720,

Article 74 (1) If a person that has been licensed has come to fall under item (ii)
of paragraph (2) of Article 72, the Director of the Prefectural Labour Bureau
must revoke that person's license.

2 HHEMNBRFEREIL AT EZTEEDBROE ZONTNNICEY T HICEDT L
X, TORFLAIRVIEL, THH (FE—5. B 5. BUSUIHELTITHEET
LBl HOTI. AHZBXZ2RWEHNOBIM) 28D TEDRFTFOR ) &5 17
HTENTED,

(2) If a person that has been licensed has come to fall under one of the following
items, the Director of the Prefectural Labour Bureau may revoke that person's
license, or may suspend it for a fixed period (not exceeding six months in case
falling under item (i), (i1), (iv) or (v)):

— WESUIBERRWRIZEY | HEATFIRDIEBICOVWTERRES LB ESYE
e & &,

(1) the person has caused a serious accident involving operations related to the
license, intentionally or through gross negligence;

= OHERTFIR DO EBICOWVWT, ZOERXITIZNICES B OREITER L
L&,
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(ii) the person has violated the provisions of this Act or an order under this Act
in respect of operations related to the license;

= PRI DRENTEE HORT ThHLILEICH O TL, B+ &H S
ﬁﬁ?é@é%@%%fﬁ@é%&&otk%o

(iii) the license is as referred to in paragraph (1) of Article 61, and the person
becomes a person as specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare provided for in paragraph (3) of Article 72;

W HEFRE-HORMTER LT & &,

(iv) the person has violated the conditions referred to in paragraph (1) of
Article 110;

. B BT 2560130, RFFOEEIZIS U T, BEETHESTTED DL & X,

(v) when specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare for
the relevant type of license, other than in a case as set forth in the preceding
items.

3 HIEE=FIZZY L, FHEOHEICLI VAT LMV EINTZETHOTH, ZOFH
NEDORHE LOBEBH EROFHIZHY LR okt x, ZoMZ0%OEEIZK
DVEHOMOHEEZHONHEY THDL ERDOLNDICEST XX, BRTEZH52DZ
EWTE D,

(3) Even a person that falls under item (iii) of the preceding paragraph whose
license has been revoked pursuant to the provisions of that paragraph may be
granted a license again if the thing that was the reason for the revocation has
ceased to apply to the person or if it has come to be found that granting that
person a license again is appropriate in consideration of other subsequent

cilrcumstances.

(AT 8 5~ DEE)
(Delegation to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare)
FLHUEDOZ RIZRICED D ODIEN, BFFAED RO T O iFIcfE LT
VBRI, BATEHE T TED D,
Article 74-2 Beyond what is provided for in the preceding three Articles, Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes the procedures for the
1ssuance of license documents and other necessary particulars in connection

with licensing.

(e raliR)
(Licensing Examination)
FEtas RFRBIL. BEATHES TEDLIXRS T LI, EMNRTEBRENT .

Article 75 (1) The Director of the Prefectural Labour Bureau conducts licensing
examinations for each classification prescribed by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

2 APEOGFERE (LT Mgy buvo, ) 1, FPREBR LK O HEEER T Z
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HDOVNT I EDTIT I,

(2) The licensing examinations referred to in the preceding paragraph
(hereinafter referred to as "licensing examinations") consist of a paper test and
a skill test, or either one of these.

3 HMEMRTEREEILX. RAEFEBESTEDD E ALY, BEMNETERE DO
AT TEZEMTHOBEEET LEEETEOE T LEANLER L C—HF2 0 Lk
Wb DX DOMEAETBHE ST TED LEMEA T LT L, AIEO RS ST,
ARER ORI T2 bR T 22 &N TE D,

(3) The Director of the Prefectural Labour Bureau may, pursuant to Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, exempt a person that has completed
the practical training conducted by a person registered by the Director of the
Prefectural Labour Bureau, if it has not been one year since the date on which
that person completed it; or a person in possession of the qualifications
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare; from all or
part of the paper test or the skill test referred to in the preceding paragraph.

4 FEEOEE (LT TEHE] Lvwo, ) 1E, HIERFE+EICHET X0 T E129T 9,

(4) The practical training referred to in the preceding paragraph (hereinafter
referred to as "practical training") is conducted for each category set forth in
Appended Table 17.

5 SRR RBRE A &K OS8R T i NS B0E O 525 T € O oe 7R
DEREIZ DN THERFEEIL, BEETBHEDTTED D,

(5) Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes the
qualifications to sit for licensing examinations, the subjects on the examination,
exam application procedures, enrollment procedures for practical training, and
other necessary particulars regarding the implementation of licensing

examinations.

(FeE BB R D FRE)
(Designation of a Designated Examination Board)

FEthso BEAETBMREZ, BEGHETTEDD LAY EAIHRE
DIET HH (LLF HEERBERE ] Svo, ) ICHIEFE - HOBEIZ XV #ERIR
TR R AT O SRR O EEICBE T 58 (LT TRBRES) £vo, ) OEEX
T 2IThbEDLZENTE S,

Article 75-2 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare, pursuant to Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare, may have a person designated
by the Minister of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as the
"designated examination board") undertake all or part of the administrative
functions involved in implementing the licensing examination that the Director
of the Prefectural Labour Bureau undertakes pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter referred to as "exam

administration").
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2 AHEHOBREICELfEE UTHET+EEZOF ETIZBWT HREI Lo, ) 1L,
R FE LTI LT HEOHFEIZEVITI,

(2) The designation under the provisions of the preceding paragraph (hereinafter
referred to as a "designation" up to Article 75-12) is made at the application of
a person seeking undertake exam administration.

3 HENRZFEREIL. B -HOBREIZ LY FEEREREE 2 58 5 O 28 3 — i
ZITHO Z a3l 2L, UEARFEEOLH UTI—HME2ITLRWVWE D LT 5,

(3) If it has been decided, pursuant to the provisions of paragraph (1) that a
designated examination board will undertake all or part of exam
administration, the Director of the Prefectural Labour Bureau is not to

undertake the exam administration in question.

(F87E D H: )

(Criteria for Designation)

FLttiko= REAEFBREIL MICHRELZTER 2L, o, HiFRE HOH
FENRIRDOEFICEE LTS ERBDDH EEXTRITIIL, BEZ L TER LR,

Article 75-3 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare must not make a
designation unless there is no other designated person and the Minister of
Health, Labour and Welfare finds that an application referred to in paragraph
(2) of the preceding Article conforms to each of the following items:

— WA, . RBREBOEEO FIEZOMOEIHIZOWTORBRFE O L2
T LMD, HMEBRFEBOBIENOHEREBICHE LD THDL I L,

(1) the plan relating to the implementation of exam administration with respect
to staff, equipment, the method of implementing exam administration, and
other particulars is suited to the proper and reliable implementation of exam
administration;

T ORRERAY R O B e AR D . AT O FRBR S O FEMIIC BT 2 FHE O 1E ) O i SR
RERIZEDHDTHLHZ &,

(ii) the applicant's financial and technical basis is sufficient for the proper and
reliable implementation of the plan for implementing exam administration
referred to in the preceding item.

2 BEAEGHAREIL. AIERE _HOHENROZ ST OWNTANIEYET D & &, HE
LTI b0,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare must not make a designation if
an application as referred to in paragraph (2) of the preceding Article falls
under any of the following items:

— HEEEN, —MRAEENEA XTI —RMEEALSNDOE THD Z L,

(i) the applicant is a person other than a general incorporated association or
general incorporated foundation;

= OEEMTORBRFBLUNOEBICL Y REENRRES LN EICERTHZ &
DTCERWBENARDDL Z L,
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(ii) the applicant is likely to be unable to fairly and properly implement exam
administration due to buisnesses other than exam administration
undertaken by the applicant;

= HEENZOEERUIZNICESS;TOREICER LT, HiZAEbin, £0
BUTZ KDY TPITEZ T D52 R RO A6 RE LT FE 2/ Lk
WETHDZ &,

(iii) the applicant has been subject to criminal sentencing for having violated
the provisions of this Act or an order under this Act, and two years have not
passed since the day on which that person finished serving the sentence or
ceased to be subject to its enforcement;

W HFEEAEE RO+ —F—HOBEICIVIEEZIVESN, ZOBELO
HLERELT F2RELRANETHL I L,

(iv) the applicant's designation has been rescinded pursuant to the provisions
of paragraph (1) of Article 75-11, and two years have not passed since the
date of the rescission;

T HEEEOKRED S BT, B=RIlN T80 HDH T &,

(v) one of the officers of the applicant falls under item (iii);

NOHFEEOKED D BT, WEHE _HOBEIZLI2MTICLVESh, £ DT
OHPGRA LT FEERE LW ERSH D Z &,

(vi) one of the officers of the applicant has been dismissed pursuant to an order
under the provisions of paragraph (2) of the following Article, and two years

have not passed since the date of that dismissal.

(& B DT K ORAT)
(Appointment and Dismissal of Officers)

FLt+HEON RBRFZHICEFT 5 HERBRIER D% B OB(E K O T, EATH)
RKEORA ZZ T RTE, 2O E A LR,

Article 75-4 (1) The appointment and dismissal of the officers of the designated
examination board who are engaged in exam administration does not become
valid without the approval of the Minister of Health, Labour and Welfare.

2 BEAGBREZ., BERBREEOKEN, ZoiEfRE (ZHIZES < ma X3y %
T, ) BHLLKIFHEETLEOARE -HICHET 2B FEHRICER T 21T8% L
el &, TR FBICEALE LI AREY 21742 Lic & =i, BERBRIEE I L,
VHKBERTTREZLEMTHIENTE D,

(2) If an officer of a designated examination board violates this Act (including the
orders issued or dispositions taken thereunder) or the exam administration
rules provided for in paragraph (1) of Article 75-6, or engages in extremely
improper conduct in connection with exam administration, the Minister of
Health, Labour and Welfare may order the designated examination board to

dismiss that officer.
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(FFraliRB)
(Licensing Examiners)

FEtthisor HEERBRERET, KBREELITOHEICBNT, AFEZ T L& L L
THBERIFBEKIOBRDEZTT 208 9 hOHEICET 2FHIC OV TIL, iR E
ZATOERITNE R B0,

Article 75-5 (1) In undertaking exam administration, a designated examination
board must have a licensing examiner undertake administrative functions
involved in decisions as to whether persons have the necessary knowledge and
capability to be licensed.

2 FRERBEREIL, RFRREEZBTLLLD L7513, BEYHES CEDLHE
iz 2F D2 B LBELRITHIE R LR,

(2) When appointing a licensing examiner, an examination board must appoint
the licensing examiner from among those who satisfy the requirements
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 FRERBEREIL, RFRBREZBT L XX, BEEAFHEADSTEDD LI ALK
0. BEAGBREICZEDEZRITHRTER LR, RFFRBREICEERNH O &
b, FAEkET D,

(3) Having appointed a licensing examiner, a designated examination board,
pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, must file a
notification of the appointment with the Minister of Health, Labour and
Welfare. The same applies if there is a change among the licensing examiners.

4 BAGEBREIZ, RFFRBREN, ZoEE (ZCES<amXiTnn =5, )
LU SUIREFHE —HICHET 2B S HRICER T 21782 L L &, THHE
BICHALEFE LI ABES T8 % Lz L &3, faERBEBE I L, S%airlia o
fRALZMT D ENTE D,

(4) If a licensing examiner violates this Act (including an order or disposition
hereunder) or the exam administration rules provided for in paragraph (1) of
the following Article, or engages in extremely improper conduct in connection
with exam administration, the Minister of Health, Labour and Welfare may
order the relevant designated examination board to dismiss the licensing

examiner.

(FREBRFB )
(Exam Administration Rules)
FE+IEoN HEEABREE T, RBREG OGN, REBEEOEMIZET 5 R
CLTFZoORACHELELLEEZO+—F _HENSIZBNT ERBREGHE] v
Do ) BED, BAFBREORAEZZ T RITNXRLRY, ZhazZHEL LS LT
LEEb, FARkET D,
Article 75-6 (1) A designated examination board must establish rules concerning
the implementation of exam administration (hereinafter in this Article and
Article 75-11, paragraph (2), item (iv) referred to as "exam administration
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rules"), and receive the approval of the Minister of Health, Labour and Welfare,
before it begins exam administration. The same applies if it seeks to alter them.

2 HRFEHETEDDLREFHHIL, BEETBHESTED D,

(2) Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes the
particulars that must be included in the exam administration rules.

3 BEAEFERKEIX, FH-HOREZ LRSS R FE OB E) DM F 7 5%
i EAREY & o LR L L XX, BERABRKEICH L, ThEaEEIxZ &%
ML ENTE D,

(3) On finding that exam administration rules approved under paragraph (1)
have become inappropriate for the proper and reliable implementation of exam
administration, the Minister of Health, Labour and Welfare may order the

designated examination board to alter them.

(M OB 5E)
(Approval of Business Plans)

FEthskot EERBEREIT, BFEEEE, FEFBMER O TPRZMER L, Hi%
FEFEEORMGAN. FEEZZTADRT 2 HEFEEICHHOTL, TOHEELZT
%R <) | BAGEREORAI 2% TR sny, TREERELED &
THEEH, FAkET D,

Article 75-7 (1) A designated examination board must prepare a business plan
and working budget for each business year and receive the approval of the
Minister of Health, Labour and Welfare before the commencement of that
business year (or without delay after being designated, in the business year
containing the day on which it was designated). The same applies if it seeks to
alter them.

2 fRERBREREIL. BEEFEORB% “HUNIC, TOEEFEOFEEREZLD
IR FEEZER L, EAFTBREICERE LRk b0,

(2) Within three months after the end of each business year, a designated
examination board must prepare and submit to the Minister of Health, Labour
and Welfare a business report and the income and expenditure statement for
that business year.

(PR R R 25 5)
(Duty of Confidentiality)

FLt+HEDON FBERBHREOKES LIIRE (RFBREL2 ST, ) XIZnb
DRRIZ DO IL, RBRFEFICEHL T EZREZRO LTI R bR,

Article 75-8 (1) It is prohibited for the officers and employees (including
licensing examiners) of the designated examination board and all persons who
have held such a position to divulge any secretwhich they have learned in the
course of the implementation of exam administration.

2 WEBREHICEFT OHREABREEOKRBERUBE (riFlBREZE T, ) 1%, Jilik
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(BTG AR U A1) £ OMOF R O@E FIZHSW TR IEFIC LD AR
FI WA & BT,

(2) The officers and employees (including licensing examiners) of the designated
examination board who are engaged in exam administration are deemed to be
personnel engaged in public service pursuant to laws and regulations, as
regards the application of the Penal Code (Act No. 45 of 1907) and other penal

provisions.

(BB A7)
(Supervision Orders)

FEtLEo BATEREZ, ZOBEREHITTH-OLEND DL LD DL L I,
eI L, RRFBICEHLUERE EnER2aa e T2 LN TE S,

Article 75-9 On finding it to be necessary to do so in order to bring this Act into
effect, the Minister of Health, Labour and Welfare may give the necessary
orders to the designated examination board for the supervision of its exam
administration.

(BRI DIRBE I1)
(Suspension and Discontinuation of Exam Administration)
FEthsko+ EERKBEREIT, EATEBREOF L2320 20X, BFEEOa
ERST—E AR IE L, UEBEL L TiER 6720,
Article 75-10 It is prohibited for a designated examination board to suspend or
discontinue all or part of exam administration without obtaining the

permission of the Minister of Health, Labour and Welfare.

(FEEDHUH L%)
(Rescission of Designation)

FLt+HEO+— EAFHREIT., FHERBEREN S+ RS0 =5 "HE =5 XX
BHFICHZYTHICESTEET, ZORELZWMOEIRTIER G R0,

Article 75-11 (1) If a designated examination board has come to fall under item
(iii) or item (v) of paragraph (2) of Article 75-3, the Minister of Health, Labour
and Welfare must rescind its designation.

2 RAETGEARE L, FEERBEEAN KOS SONTNNIHELAT HICEST L EIT,
ZOREXWMOVIE L, XFHHZED THREBRFEFORHE L IXT—H o kzmT 2
ZENTED,

(2) If a designated examination board has come to fall under any of the following
items, the Minister of Health, Labour and Welfare may revoke its designation
or order a total or partial suspension of exam administration for a fixed period:
— BETREROZE THEANFICHET O L E,

(1) it falls under item (vi) of paragraph (2) of Article 75-3;
Z BB TRE&ONE H, FETREOLEMNHE, B HREFOANHE ZHIEL
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FHEONOBEIZ L DM FTITER L2 L &,

(ii) it has violated an order issued under the provisions of paragraph (2) of
Article 75-4, paragraph (4) of Article 75-5, paragraph (3) of Article 75-6 or
Article 75-9;

= FHEF+HEFORFE-HNOGE -HET, HFL+HEFOEXIIRIFZOBREITER L
[ =N

(iii) it has violated the provisions of paragraphs (1) through (3) of Article 75-5,
Article 75-7 or the preceding Article;

W HE+RHEORE -HOBEICL VB A 22T R RBRFHEHEICL &0 T
FHEEIT O L E,

(iv) it has conducted exam administration without conforming to the exam
administration rules approved pursuant to the provisions of paragraph (1) of
Article 75-6;

f. FETSEFE -HOSFMHITER L & &,

(v) it has violated the conditions referred to in paragraph (1) of Article 110.

(AE S R 78 R E 2 X 2 a7l o 32 i)
(Implementation of Licensing Examinations by the Director of the Prefectural
Labour Bureau)

FHEtLEo+ 2 EERRGERRIL. BERBREENE LT L0 +OREIZLD
JEAE B R B DFF P & 2T CREVEFB O A L <IZ—faiki Lz & &, mikE -
HOBENZ LV JEAGBRE 2 5 E BB B 1 LB 55 o e L <13 —H# o f%
bz Ue & & T ERBEE N KKZ 0o mIC L0 B BRSO L <
L8 Z2EMT 5 ERREEL RO GHICBWTRERH L RO DL & XL, U
RBRFBEORHE LIF—HEALITI D ET D,

Article 75-12 (1) If the designated examination board has suspended all or part
of exam administration with permission from the Minister of Health, Labour
and Welfare under the provisions of Article 75-10; if the Minister of Health,
Labour and Welfare has ordered the designated examination board to suspend
all or part of exam administration pursuant to the provisions of paragraph (2)
of the preceding Article; or if the designated examination board has had
trouble carrying out all or part of the exam administration due to a natural
disaster or other such cause, on finding that it is necessary to do so, the
Director of the Prefectural Labour Bureau is directly to take on all or part of
exam administration.

2 HSERRTERENRIEOFEIC L VRREE L B O1T %6, BERBREE N
t+HEOFOREIC L D EAITHBKREDOFF AT & 521 TRBRFEOREHAE L <I1T—5
ZBEIET 256 XUTAISROBUEIC L0 AT @ K E e ERBERE O E 2 IR0 H
LG BB T 23 BRFEE O E £ DO LERFHIZHOWTIL, BAEFEHE ST
ED D,

(2) Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare provides for the
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undertaking of exam administration and other necessary particulars for if the
Director of the Prefectural Labour Bureau directly carries out exam
administration pursuant to the provisions of the preceding paragraph; the
designated examination board discontinues all or part of its exam
administration with the permission of the Minister of Health, Labour and
Welfare under the provisions of Article 75-10; or the Minister of Health,
Labour and Welfare rescinds the designation of the designated examination

board pursuant to the provisions of the preceding Article.

(Hengi®)
(Skill Training Course)

FEFAS BEUEXTIEASNT+—FRE -HOLEHRY (UTT&%ﬁ 3 o, )
X, BIRB IS 2 X0 2 &2, FREEE SUIFEEGER I L > TT 9,

Article 76 (1) A skill training course as referred to in Artlcle 14 or paragraph (1)
of Article 61 (hereinafter referred to as a "skill training course") consists of
theoretical instructions or practical training for each classification set forth in
Appended Table 18.

2 PHEERE AT RO, UBERHEE A E T LeEICH L, BEATBES TED
HE AR, BEEREE TAEE M LR hiEe 570,

(2) A person providing a skill training course must issue a skill training course
completion certificate, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, to persons who have completed that course.

3 HHEEEE OZ AR M O TR OB REEE O FERiIC OV TR ERFEH T, B
Eﬁ@é%fﬁ@éo

(3) Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes the
qualifications for receiving skill training, enrollment procedures, and other

necessary particulars concerning the implementation of skill training courses.

(B G ZBCE TR ES)
(Registered Training Institutions)

FLtt+tk FHHMUE BATF—FHE-HIFCHEEFE HOBEIZ L 588 (U
TZORICBWT B8 L), ) 1T, BEETBHESTEDDLLEZAIZLY, BAE
FHEDTTED DX T LI, HEEHE 3B E 21785 L T2 ORGEICLVITS

Article 77 (1) Registration under the provisions of Article 14, paragraph (1) of
Article 61 or paragraph (3) of Article 75 (hereinafter referred to as the
"registration" in this Article) must be made, pursuant to Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare, for each classification prescribed by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, at the application of a person that
seeks to conduct the skill training course or the practical training.

2 HENMNBREREIL AEOBEICL Y BEREHFE LS (LT ZOHEIZEBWT
BEHFEE] &V o, ) DRICBITL2EHOT N TITHEAE L TWVD & Eid, Bkt
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(2) The Director of the Prefectural Labour Bureau must register a person that

has applied for registration pursuant to the provisions of the preceding

paragraph (hereinafter referred to as the "registration applicant" in this
paragraph) if the registration applicant satisfies all the following
requirements:

— BRB IO BRI T D EREEE UITBE T OV T, ENERFERO T
817 2 # ke B2 O O & Ok 2 N TIT 2 6D THDH Z &,

(i) for a skill training course or practical training as set forth in the left-hand
column of Appended Table 19, the registration applicant will conduct the
skill training course or the practical training using instruments and other
equipment shown in the corresponding right-hand column of the Table;

= BREREE I H O TIRIRE K5 0ROEEF A OIS 55 E R BTG T
%h%ﬂﬂ%@ﬂdﬁF@ﬁﬁ T D RO NTINCE ST D R A 5 N
BREHE 2 FERM L, TOANBDREETZLIZ—LHLULETHY FEITHOTINER
B0 EMICH T 2 8E IS L. ERERIFERO T T 5 &0V
AT DR AT 0B N EE L ER L, TOANBDNEETI LI AL L
ThoHZ &,

(i) for a skill training course, the subjects set forth in each item of Appended
Table 20 are covered by a trainer who has knowledge and experience that
comply with one of the requirements shown in the corresponding right hand
column of the Table, and there is at least one such trainer at each place of
business; for practical training, the subjects set forth in the left-hand column
of Appended Table 21 are covered by a trainer who has knowledge and
experience that comply with one of the requirements shown in the
corresponding right column of the Table, and there are at least two such
trainers at each place of business;

= BREREE B EOEBEZEH T LE (HEICHHOTT, BIRE 1+ o LI
gl F é%ﬁg (Zh UL RO TR D S F o3 an _Lé\ﬁ“é‘fﬂaﬁn‘i&%%ﬁf
LHEICRD, ) BEMINLTVWD Z L,

(iii) there is a person who supervises the skill training course or the practical
training (in case of the practical training, this supervisor must, in accordance
with the practical training shown in the left-hand column of Appended Table
22, have knowledge and experience that comply with one of the requirements
shown in the right-hand column of the Table);

W #HEIZHOTIX, AHEEOHGEO BRTASH ORIZBREHAGEE BT O 88 IS
LDHbDEET L. o, BREEE IR D 50 FF B O PR T E AR & 2 T 7
FHO ) BIZHEFRRBOUIREERBRICER LEEOHD 28608, utfhi—%
Y RUAETHD Z L,

(iv) for practical training, at least 95% of persons who have completed an
equivalent training course conducted by the registration applicant in the
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period within six months before the date of application, and that have taken
the paper test or the practical test in the corresponding license examination,
have passed the paper test or practical test.

3 MRS _HAOEMEOREITHE —HOBREKIIOWT, FU+HELRO b
FUHIEET, BLERE-H, FHAOSEMNE, L+ 5% FLt Ko,
BHA=5E - BUSERS, UFTZOHEIZBOWTHRL, ) WICE R+ =50
COREITHE - HORG A T TR E UIBE 21T O E (LT DRERECE R )
EWVI, ) IZOWTHEMT L, ZOHEIZBWT, IROEXD EHRICHT 2 HE FIRZ#R
OFMNZIGT 2 FaE, ENENFRED THIZH T 557 EHARZ DD LT 5,

(3) The provisions of paragraphs (2) and (4) of Article 46 apply mutatis mutandis
to the registration referred to in paragraph (1) of that Article, and the
provisions from Article 47-2 through Article 49, paragraphs (1), (2) and (4) of
Article 50, Article 52, Article 52-2, paragraph (1) of Article 53 (except item (iv);
hereinafter the same applies in this paragraph) and Article 53-2 apply mutatis
mutandis to a person conducting a skill training course or training that has
been registered as referred to in paragraph (1) of that Article (hereinafter
referred to as a "registered training institution"). In such a case, the terms set
forth in the left-hand column of the following table which are used in the
provisions set forth in the middle column of the table are deemed to be
replaced with the terms set forth in the right-hand column of the table.

H U+ IN 55 A 58]
FLLAS DRy
paragraph (2) of Article
46, except each item

iR

Registration

B CARE—HUBLE
To%Ek (LLFZ D%,
BT =R —HEOE
Tt =50 FH—HIIE
WT DRER] &nD, )
Registration prescribed
in paragraph (1) of
Article 77 (hereinafter
referred to as
"registration" in this
Article, paragraph (1) of
Article 53, and
paragraph (1) of Article
53-2.)

E R
paragraph (4) of Article
46

B ok B 1 B A A A P
Registry book of the
registered
manufacturing
inspection, etc., agency

B Gk 2 G ) R e T
Registry book of the
registered training
institution
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EAUE e v 7o
Article 47-2

JEAE S5 18 R R
Minister of Health,
Labour and Welfare

FRIE I 718 R e
Director General of the
Prefectural Labor
Bureau

EAE AN S TR i)
paragraph (1) of Article
48

BTG B S A
Manufacturing
inspection, etc.

FHUSE L <IEEA

— R THOHRERE X
B L+ HEE —HOH
QEIQ

Skill training course
prescribed in Article 14
or paragraph (1) of
Article 61, or training
prescribed in paragraph
(3) of Article 75

JEAE G B KR
Minister of Health,
Labour and Welfare

R T IR 578 R R
Director General of the
Prefectural Labor
Bureau

U\ S5 I
paragraph (2) of Article
48

BLE R R A
Manufacturing
inspection, etc.

FHTUSE L <IEEA
—SREB—HOHERE#E X
B EAE S 0K
ﬂéj

Skill training course
prescribed in Article 14
or paragraph (1) of
Article 61, or training
prescribed in paragraph
(3) of Article 75

EALEENIES
Article 49

BLE R A
Manufacturing
inspection, etc.

FEHUEE L <IEEA

— R —HOHREE X
R EAE S EOK
EIJ:_IQ

Skill training course
prescribed in Article 14
or paragraph (1) of
Article 61, or training
prescribed in paragraph
(3) of Article 75

JEAE FTE KR
Minister of Health,
Labour and Welfare

R T IR 55 8 R R
Director General of the
Prefectural Labor
Bureau
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HHARE
paragraph (1) of Article
50

FRERRETE

Business report

FREMEE OB
BE 3 [E] T Hh 5 8 e [H R
ThHGEIZHDTIE,
HEWEE)

Business report
(business report if the
registered training
institution belongs to
the state or local
government/local public
entity)

R
paragraph (2) of Article
50

ROERFFRA
Manufacturing
inspection, etc..

FHUSE L <IEEA

— R TEDHREE X
B L+ HEE —HOH
o

Skill training course
prescribed in Article 14
or paragraph (1) of
Article 61, or training
prescribed in paragraph
(3) of Article 75

o ISR U I
paragraph (4) of Article
50

FERARETE

Business report

FEMEE OB
BE D3 [E] X H 7 A e H R
ThLHEITHO T,
FEWEE)

Business report
(business report if the
registered training
institution belongs to
the state or local
government/local public
entity)

JEAE 5718 KR
Minister of Health,
Labour and Welfare

FRTE T IR 55 18 7 =
Director General of the
Prefectural Labor

Bureau
[ R e S JEL A= 57 {8 K HBAE T U518 R R
Article 52 Minister of Health, Director General of the
Labour and Welfare Prefectural Labor
Bureau
I NEKH —HA S FLHEaE _EHA S
Each item of paragraph | Each item of paragraph
(3) of Article 46 (2) of Article 77
R e 7o JELA 57 {8 K HBIE T U518 R R

Article 52-2

Minister of Health,
Labour and Welfare

Director General of the
Prefectural Labor
Bureau
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CAR e S

L EREANTEIULE

Article 47 T
Paragraph (6) or (7) of
Article 77
LGRS A FIUSA L <IEER
Manufacturing —RE O R E A

inspection, etc.

LIEFELE+HEEFE =H
DHH

Skill training course
prescribed in Article 14
or paragraph (1) of
Article 61, or training
prescribed in paragraph
(3) of Article 75

HhH =R —H
paragraph (1) of Article
53

JE A ST KR
Minister of Health,
Labour and Welfare

FRE T IR 5718 R e
Director General of the
Prefectural Labor
Bureau

LG I A
Manufacturing
inspection, etc.

FHUSEE L <IEEA

— R —HO R E A
LB E+REFE=H
OF &

Skill training course
prescribed in Article 14
or paragraph (1) of
Article 61, or training
prescribed in paragraph
(3) of Article 75

B =REHE S
item (ii) of paragraph
(1) of Article 53

FI+t 405 FH MU+ Ju
5FET, OBATAEHE
L < IXEEIIE

from Article 47 through

Article 49, paragraph
(1) or (4) of Article 50

FU+ES&D ) HHN
TIEET, BLHRSE
— I L UXEEIUIE, F
tHE&ERFERELE LR
HEH

from Article 47-2
through Article 49,
paragraph (1) or (4) of
Article 50, paragraph
(6) or (7) of Article 77

Bt =4RE—HE =
item (iii) of paragraph
(1) of Article 53

R4S HAA S T
5SS

Each item of paragraph
(2), or each item of
paragraph (3), of Article
50

PR s
Each item of paragraph
(2) of Article 50
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BHA =50 ROERFF R A FATUSE L <IEER
Article 53-2 Manufacturing — & —HOEREH#HY
inspection, etc. Skill training course
prescribed in Article 14
or paragraph (1) of
Article 61

4 BT, LEU EHEUNIZBWTES TED LM Z L ICEDEH A2 T 2T
X, ZOHMOKBIC L ST, 2O NEKRI,

(4) If not renewed for every five- to ten- year period specified by Cabinet Order, a
registration ceases to be effective upon the expiration of that period.

5 I ONTHUA-NERE TH A O UEOFE L, ATEO T OWTHERT 2,
ZOHBEIZBWT, B ARRE HS SHGEUNADOE SR [REk] LHDHDIE TH
L+EERFE-HOERE LLTFZORICBWTHLE, ) | &, REFEMNES DEERiE
FF SR A PR Bk L H D01 [BERAERERRE) TR LT D,

(5) Provisions of paragraph (2) of this Article and paragraphs (2) and (4) of
Article 46 apply mutatis mutandis to the renewal in the preceding paragraph.
In such a case, the phrase "registration" in paragraph (2) of Article 46, is
deemed to be replaced with "registration referred to in paragraph (1) of Article
77 (hereinafter the same applies in this Article)", and "register of the
registered agency for post-manufacturing inspections" in paragraph (4) of
Article 77 is deemed to be replaced with "register of the registered training
institution".

6 BRERFECEMBIL., EXURHEANDLILEERE ., BEEEE, BAETEE ST TED
5 ETAITEY | HREREE SUIAE OFMIZE T DB A ERR L, ZHIZESN T
RE R B ST HCE 2 FE i L7221 i H 7w,

(6) Unless there is a justifiable reason for it not to do so, a registered training
institution must prepare a plan for each business year for conducting skill
training courses or training, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, and must conduct skill training courses or practical
training based on the plan.

7 OBERFCEMEILX. AEIZ, o, FLHRESEHE EEUIRIRS “HOBEICWED T
FergaiE AT EE 21T o7 T E R B,

(7) A registered training institution must conduct skill training courses or
training fairly, and in accordance with paragraph (5) of Article 75 or paragraph
(3) of the preceding Article.

FLE FEHORZEXIFECHETIUESHES
Chapter IX Measures to Improve Workplace Safety and Health
F—H N ZEEAREHEROCZEHEARETE
Section 1 Special Safety and Health Improvement Plans; Safety and
Health Improvement Plans
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(A 1) 22 A i A2 B2 )
(Special Safety and Health Improvement Plans)

FEHINS BAGEREIX, ERARIGEKEL LTREATEHESTTEDDL LD (LLTF
CORIIZBNT THRZFEBHRE] Lo, ) BEELTERICENT, ERZRIE
KEOHBELYILT HIOMENOL5E L LTREATEHET TEDLIHEICHE YT
HERDDHEXT, BEFBHEADTEDD EIAICLY, FEHIIKL, TOFEY
DA IHEAICET DdeEstm (LU TRl afAdBEetm] LW o, ) ZfEL
L. SNEEATFBREICIEBT NS L2/ RTLI LN TE S,

Article 78 (1) If something has occurred that is specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare as a serious industrial
injury(hereinafter referred to as a "serious industrial injury" in this Article),
and the Minister of Health, Labour and Welfare finds it to fall under a case
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as one in
which it is necessary to do so in order to prevent the recurrence of a serious
industrial injury, the minister, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare may instruct an employer that it must prepare a plan to
improve the safety or health of its workplace (hereinafter referred to as a
"special safety and health improvement plan") and submit it to the Minister of
Health, Labour and Welfare.

2 HELT. Pl EUGERTBZER L X O LT DGEITIE. HEFEESGITIH)
F O LR THET 2 7 fE 035 5 & I8\ TITZ OIS, T o -4k
THAET 297G 2V & B W TR IE O A2 RET 27 OB R L TEN
T IER B0,

(2) Before preparing a special safety and health improvement plan, an employer
must hear the opinion of a labor union consisting of the majority of workers at
the workplace, if there is any, or the person representing the majority of
workers at the workplace, if there is no labor union consisting of the majority
of workers.

3 HHOEREMOEOTEE L, Rl e/ ERET 25T 5 2 1T TR B0,

(3) An employer as referred to in paragraph (1) and its workers must observe the
special safety and health improvement plan.

4 JBAEFGEBREIL, FrlLemAdCER RN ERR B EORREOILEAZMD LT
WY TRWEROLE XL, BEETBHETTEDDLLEZAICKY, FEHFIZHHL, 4
R L R A YGERH A AR T REZEBERT LI LN TE D,

(4) On finding that a special safety and health improvement plan is not adequate
to prevent the recurrence of a serious industrial injury, the Minister of Health,
Labour and Welfare, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, may instruct the employer to change the plan.

5 BAGHAEIL BB L IIAHHOBEIC X D2 REZ T EFEEE DL DT
(ZHED TR D Ty & AT R 22 A AR G R 1 2 VR AR L 72 F 2638 008 M R e Bl 22 i
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KERE 25O TV RN ERDHIFAICBN T, ERATEHRENERTLIBZNN
b ERODEEIT, UHFELITH L, BERRITEHKEFEOHFI OB ILIZE L LB
HWELEOREZEEBET L ENTE D,

(5) If an employer that has been instructed as under the provisions of paragraph
(1) or the preceding paragraph has failed to do as instructed or if an employer
that has prepared a special safety and health improvement plan has failed to
follow that plan; and the Minister of Health, Labour and Welfare finds that
this is likely to cause a serious industrial injury, the minister may make
recommendations to the employer to take the necessary measures to prevent a
serious industrial injury.

6 JEAEGEREIL, ATHOBREICLDBELZ T FEEN ZNIEDRNDI L &
I, TOFZRKRTLHILENTE D,

(6) If an employer that has received a recommendation under the preceding
paragraph has failed to follow this, the Minister of Health, Labour and Welfare
may publicize this.

(22 e fr AR S G )
(Safety and Health Improvement Plans)

FLtiugk WENRTEHREIX. FELGOMEEOMOFEHIZOWT, HEKED
IEZ DDA RUGERELZR T ODLERNDL LBOL LT (AIGFHE -HOBE
IZRVEAGBRENFRHEOEAFEHESTTEDDLGAEITELTLLRODL L& &R
<o) 1E, BEHBASTEDDEIAILEY, FEHFIIHL, YHFELOLEX
AT D dcERE (LU TZ2afAdcEitm) Svwo, ) 2ffld~& L%
BRI sZE0nTED,

Article 79 (1) On finding that it is necessary to take comprehensive measures to
improve equipment and other things at the workplace in order to prevent an
industrial injurie (excluding when the Minister of Health, Labour and Welfare
has found the equipment and other things fall under the provisions of Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article), the Director of the Prefectural Labour
Bureau may instruct the employer, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, to prepare an improvement plan concerning safety and
health in the relevant workplace (hereinafter referred to as a "safety and
health improvement plan").

2 EIERE _HEM OB HOBET, KEMASGEREICOWTHERNT L, ZOREIC
BT, FHEF E—H] LHL01F, TREFE -] LHAFZDLDLET D,

(2) The provisions of paragraphs (2) and (3) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to safety and health improvement plans. In such a case, the
phrase "paragraph (1)" in those paragraphs is deemed to be replaced with
"paragraph (1) of the following Article".
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(2 A2 W)
(Safety and Health Consultation)

FNAK BEAGEHREIL, BEFNRE -HSUIFENHOREIC L 5672 LIESEE
CBVT, MRS EUE LT B LR B & X, HEEEEICH L, SRS
YL IR = YL E Y MR D R BT EITR DB E 2
2o, K A AYCEF OB CSUIZFIZONT, ZHD0HFEDERZIE N &
ZEEERTLENTE D,

Article 80 (1) Having given the instructions under the provisions of paragraph
(1) or (4) of Article 78 and on finding that professional advice is necessary, the
Minister of Health, Labour and Welfare may recommend the employer to
undergo a safety or health diagnosis by an industrial safety consultant or
industrial health consultant, and further to hear the opinions of those
professionals on the preparation or modification of the special safety and
health improvement plan.

2 AIHOHEIL, FEFRGERESIIEE -HOBEIZLDERE LIZGEIZ oW
THERT D, ZOHAEICRWT, fJiEp MERSUIELE] EHHDiF, TE] L&
HREZ DD ET S,

(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis if the
Director of the Prefectural Labour Bureau gives instructions under paragraph
(1) of the preceding Article. In such a case, the phrase "preparation or
modification" in the preceding paragraph is deemed to be replaced with
"preparation".

B BEREaYALEZ Y NROEBEEFLE U b
Section 2 Industrial Safety Consultants and Industrial Health
Consultants

(CEH5)
(Duties)

HNT—% FBLEa Y VLE NI, TEBREa Y2 hOAFRE VT, il
ANDRDITIS T2 15T, FEEOLEOKEDON LXK D0, FELOLAIT
DNTOZMKR O ZNITHESSIEEZTRI L aX LT D,

Article 81 (1) Industrial safety consultants are in the business of diagnosing
safety in the workplace and giving guidance based on this in order to improve
workers' level of the safety, using the title "industrial safety consultant", at the
request of other persons, and for a fee.

2 FEfEEa vy s MR Bl X NOATRE VT, lADRD
(ZhS T 2 15T 9B O AOKEDR LA MDD, FEGORBAEIZHONTO
W R O ZNICESSIEEZITR Y 2T L a2k LT 5,

(2) Industrial health consultants are in the business of diagnosing health in the
workplace and giving guidance based on this in order to improve the workers'
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level of the health, using the title "industrial health consultant", at the request
of other persons, and for a fee.

(B ea g s hBR)
(Industrial Safety Consultant Examination)

BN K HEReEarYAx s NERBRIZ, BEAEFBRENTR D,

Article 82 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare conducts the
industrial safety consultant examinations.

2 JiBEEa Y E s PRI, BAETBETTED DX, T LI, ERRBRAD
HRERERIC L > TIT722 9,

(2) Industrial safety consultant examinations are conducted by written
examinations and oral examinations in each category prescribed by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 WOBHZOWTNNIHATLHETRINI, HBLRa L2 MRBREZ T
LT ENTERN,

(3) No person other than one falling under any of the following items may take
the industrial safety consultant examination:

— FERHEEE (B ZEEREE NS IR RT FERFERS, ) A
L<IFBERTS (RECFEHTHE =—AN+NT) XD RFIIFERFKST (B
B FAREHTHEAT—5) X DEMERIZE O THBSRH O IEH ORI ZE D
THRELEET, TOBRAFLU EREOEBINHEFELERREAETHH O

(1) a person who has graduated upon completion of a regular course of studies
in a science program at a university (excluding a junior college) under the
School Education Act (Act No. 26 of 1947) or a university under the previous
University Order (Imperial Order No. 388 of 1918) or from a college under
the former Technical College Order (Imperial Order No. 61 or 1903), and has
at least five years' worth of practical experience in a safety-related capacity
thereafter;

= OFREEIEIC L AEMRT (FEIC X 2 HEMBAKFoRIERRE (LU TEERMRK
FHIERRE] Lo, ) 28T, ) XIEEFMFRICE W TEHB RO EHOR
BB THRELLE (MR FIHRERICHHOTIL, BT LEHE) T, 20%
CEUEZEOEFIHERELRBREATLHD

(i1) a person who has graduated upon completion of a regular course of studies
in a science program at a junior college (including the first half of a program
at a professional university of that Act (hereinafter referred to as "the first
half of a program at a professional university")) or a technical college under
the School Education Act (or a person who has completed the first half of a
program at a professional university) and has at least seven years' worth of
practical experience in a safety-related capacity thereafter;

= A= HICBT2EEREL EORRNEZAET L LBOLNLE T, BEATBHEST
ED D H D

116



(iii) a person found to have at least the same level of ability as a person set
forth in the preceding two items, and that is as specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare;

4 JEAGEREIL BEETHEST TCEDLIEWREAT HEITR L, B HOELAR

XX AR ORI XINL— A RRT 52 LN TE D,

(4) The Minister of Health, Labour and Welfare may exempt a person who has
the qualifications specified by Order of the Ministry of Health, Labour and

Welfare from all or part of the written examination or the oral examination

under paragraph (2).

(e o vz Nk
(Industrial Health Consultant Examinations)

BN =5 @t oy s MBI, BEASBRKENTR D,

Article 83 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare conducts the
industrial health consultant examinations.

2 HISRHE HEOHEWMEE TOREX, @tz s MBI OWTHER T
Do TOHLRICBNWT, REFE=_HE-FROE 5T IZx] LHH0IE, [
) EHAEZ D LD ET D,

(2) The provisions of paragraphs (2) through (4) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the industrial health consultant examination. In such a
case, the phrase "safety" in items (i) and (ii) of paragraph (3) of that Article are
deemed to be replaced with "health".

(FeE=a oz o akBRegRs)
(Designated Consultant Examination Board)

BN =50 " BAEGEREIL. BEETHEATTEDD L ALY, EATGEHRE
DIETHH (LT HEEasvg s MR 2vwo, ) ICHBLea s
Z v NRBOUT M A o 2 v RO ERICET 2 EE (B OREICET
DHEBER<, LT Tardrzy MABRFEE] Lo, ) oMz irbt
HTENTE D,

Article 83-2 The Minister of Health, Labour and Welfare, pursuant to Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, may have a person that the
Minister of Health, Labour and Welfare designates (hereinafter referred to as
the "designated consultant examination board") undertake all or part of the
administrative functions involved in implementing industrial safety consultant
examinations and industrial health consultant examinations (excluding
administrative functions involved in decisions on who passes the examinations;
hereinafter referred to as the "administration of consultant exams").

FEE= Y& FRBREB DFEEHF IOV TOYE)
(Mutatis Mutandis Application of Provisions Regarding the Designation of a
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Designated Consultant Examination Board)

TN+ =F0= FL+HEEFO FH HEOE =_HIW®IHEF+HEFZO =1L+
O+ ETORET. AIROBREIZLDIEE., fRE= vy o MBI K O =
YHNE Y PRBREBICOWTHEMNT S, ZOHRICENT, B rhisko 5HEIH
MOFEE+LEO+ 2 EERRTBRE] b0 EAGBRE] &, L
FTHEGEOZEZHF [HE—H) Lok [FENF=50") & HFLt+HEONE
ZHH TEEFEEORE HIIHET 2RBRFHERE LHL0IF Tarrr s
FMRBFELSOFERICET O8] &, BL+HFOLFE —HT GfFes=ZiboEH L L
TRHERABKI OB /T 0 E 20 E] L0 THELEa Lz
MR SOLT @A = o Z o FRBOMBEOER L O A] & REEOE L+
TEoN\H [GFFRBRE] tH201F avya sy vlBrE] &, BFE+ASGOR
BN TREH-HICHET 2B SEGHE] LH201F Tardry s Ml
BOEMICETIHER] &, BE+HELORNE-HD THE UTFTZoLEROE L+
BHROT—H HBEMNZIZEWT RBRFEEHE] Lo, ) | Ldooix THE
&L RIGE ZHEOHE =BT RNCEE+RHGo+—8 HEN S RRBREEHRE]
EHHDE Taryrsy NaBREFOFEMICEAT 58] EHMABRZDbD LT D,

Article 83-3 The provisions of paragraphs (2) and (3) of Article 75-2, and of
Article 75-3 through Article 75-12 apply mutatis mutandis to exam
administration of the designated consultant examination boards and
administration of consultant exams provided for in the preceding Article. In
such a case, the phrase "the Director of the Prefectural Labour Bureau" in
paragraph (3) of Article 75-2 and Article 75-12 is deemed to be replaced with
"the Minister of Health, Labour and Welfare"; "paragraph (1)" in paragraph (3)
of Article 75-2 read as "Article 83-2"; "the exam administration rules provided
for in paragraph (1) of Article 75-6" in paragraph (2) of Article 75-4 as "the
procedure rules concerning the administration of consultant exams"; "
decisions as to whether persons have the necessary knowledge and capability
to be licensed" in paragraph (1) of Article 75-5 as "formulating and marking
examination questions for industrial safety consultant examinations and

nen

industrial health consultant examinations"; "licensing examiner" in that
Article and Article 75-8 as the "consultant examiner"; "the exam
administration rules provided for in paragraph (1) of the following Article" in
paragraph (4) of Article 75-5 as "the procedure rules concerning the
administration of consultant exams"; "exam administration (hereinafter in this
Article and Article 75-11, paragraph (2), item (iv) referred to as the 'exam
administration rules')" in paragraph (1) of Article 75-6 as the "procedure
rules"; "the exam administration rules" in paragraphs (2) and (3) of that Article
and item (iv) of paragraph (2) of Article 75-11 as "the procedure rules relating

to the administration of consultant exams".
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(Registration)
FBNFNE H@Laa 2 s MBI @fE A L2 o FRBRICER LTz
Fix, BAESBEICHZ 2@ E e Yy MBI EEEa YL H R
LI, KA. FHHTOFEMZ OfIEETEE S TED D FHDOREREZIT T, 97
Bzea g s LT Ea A X e D T ENTE D,
Article 84 (1) A person who has passed the industrial safety consultant
examination or the industrial health consultant examination may become an
industrial safety consultant or an industrial health consultant, by having their
full name, the location of their office, and other information specified by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare entered in the industrial safety
consultant registry or the industrial health consultant registry prepared in the
Ministry of Health, Labour and Welfare.
ROZEFDONTNNITELT D1, AIEHOBREREZIT 5 LA TERY,
(2) A person falling under any of the following items may not be registered as
referred to in the preceding paragraph:
— AR RN ST R AN
(1) an adult ward or a person under curatorship;
= ZOEBRIT I ES L MEOREICER LT, Siell EoFIZAE L, %
DPITEKEDY , TRITEZ T D RN RO A GRE LT F 2 L
NE
(i1) a person that has been sentenced to a fine or heavier punishment for
violating the provisions of this Act or an order under this Act, if two years
have not passed since the day on which the person finished serving the
sentence or ceased to be subject to its enforcement;
ZOEHEL O ZICES MmN OESOBEITERK LT, 28 oIz
oL, ZOHITEKDLY , TPITZ2Z T2 LN ot ANbER LT
ARl LRV

(iii) a person that has been sentenced to imprisonment without work or a

heavier punishment for violating the provisions of a law or regulation other
than this Act or an order hereunder, if two years have not passed since the
day on which the person finished serving the sentence or ceased to be subject
to its enforcement;

MU REEH _HOHEIZL D BREEZRVHEIN, ZOBHELOANLER L T 4%
& L 722V

(iv) a person whose registration has been rescinded pursuant to the provisions
of paragraph (2) of the following Article, if two years have not passed since

the date of the rescission.

CE gD EUE L)
(Rescission of Registration)
BNFE BEAFEBRKEIX, FELea sy N UIH L L2 R
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(UTF Taryrszr b E0no, ) BRIRE HE -5, bH -5 TOoOVTn
IZEZE T HICEDTLE XL, EORBEEZIMVIEIRITITR SR,

Article 85 (1) If an industrial safety consultant or an industrial health
consultant (hereinafter referred to as a "consultant") has come to fall under
any of items (i) through (iii) of paragraph (2) of the preceding Article, the
Minister of Health, Labour and Welfare must revoke the registration thereof.

2 FBAGEBKREIX, 2P AZy ERENTAREFOREITER Lz & 1, OB
ZWOHEHTZENTE D,

(2) If a consultant violates the provisions of Article 86, the Minister of Health,

Labour and Welfare may rescind its registration.

(¥ & Bkt B )
(Designated Registration Institution)

FNFISEOZ JBEAGBREL, BEETBREOEET 2% (LLT THEE R )
EWVD, ) T, AU AZ L N OBREOERICEAT L EFS (AIEOBEIC XL 28D
B LICBEAT 2 F B2 R<, LT TREFEE] Lo, ) 2iTbEL2 &0 TE D,

Article 85-2 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may have a person
that the Minister of Health, Labour and Welfare designates (hereinafter
referred to as a "designated registration institution") undertake the
administrative functions involved in implementing the registration of
consultants (other than administrative functions involved in rescinding
registrations as under the provisions of the preceding Article; hereinafter
referred to as "registration functions").

2 EERGHEENBEREEEZITHIOLAICBT 2N\ HUEE —HOBEO#EHIZ DO
TiE, RES REAGHEIC] LdHD0IE THEEREERIC) 15,

(2) To apply the provisions of Article 84, paragraph (1) when a designated
registration institution carries out registration functions, the phrase "in the
Ministry of Health, Labour and Welfare" in that paragraph is deemed to be
replaced with "in the designated registration institution".

(FREBERFERA DIREF IOV T OHE)
(Mutatis Mutandis Application for the Designation of Designated Registration
Institution)

FBN+HEO= FLt+HESEO F _HEEOE -H, FLttHEFo=, FLtt+HEON
WRCHETIROAPLHEFIEO T " ETOREIR, AIEE HOBEIZLD
e, HEREMEA N OBEEBIZOVWTHENT L, ZOEAICBWT, HEt+i%k
OB OE LT RGEO Ch BERRTERE] L HD01E TEAEEKR
B &, BEtRSGo B oEH HE-H] LHDH0E BN RRO H—H &,
FHEFIEONE “HEHp L RRORNE - HICHET 2WBRFERE LHDHD
X TBERFEFOFEBICEAT 28R & FL+AFORE-HP THE CLTZ05%
BOBL+HEEO T —F HENSIIBWT RBRFEEHR] L), ) | HDHD
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T2,

Article 85-3 The provisions of paragraph (2) and (3) of Article 75-2, Article 75-3,
Article 75-4 and Articles 75-6 through 75-12 apply mutatis mutandis to the
designated registration institution and the registration functions under the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article. In such a case, the phrase
"the Director of the Prefectural Labour Bureau in paragraph (3) of Article 75-2
and Article 75-12 is deemed to be replaced with "the Minister of Health,
Labour and Welfare"; "paragraph (1)" in paragraph (3) of Article 75-2 is
deemed to be replaced with "paragraph (1) of Article 85-2"; "the exam
administration rules provided for in paragraph (1) of Article 75-6" in
paragraph (2) of Article 75-4 is deemed to be replaced with "the procedure rules
concerning the implementation of registration functions"; "rules (hereinafter in
this Article and 75-11, paragraph (2), item (iv) referred to as the ' exam
administration rules')" in paragraph (1) of Article 75-6 is deemed to be replaced
with "procedure rules"; "the exam administration rules" in paragraph (2) and
(3) of that Article and item (iv) of paragraph (2) of Article 75-11 is deemed to be
replaced with "the procedure rules relating to the implementation of

nen

registration functions"; "an employee (including a licensing examiner)" in
Article 75-8 is deemed to be replaced with "an employee"; "all or part of exam
administration" in Article 75-10 is deemed to be replaced with "registration

functions"; "all or part of exam administration" in paragraph (2) of Article 75-
11 and Article 75-12 is deemed to be replaced with "registration functions".

€7

(Duties)

BINEARE ardrzs NI, ardyrz s boEHEEST, XiFdardrsz s b
BEROARZHZELIRD XD AT A % L TR0,

Article 86 (1) A consultant must not engage in conduct that could ruin a
consultant's credibility or bring disgrace to consultants as a whole.

2 A HAEU NI, TOEBICELTHVEGEMELZRO L, UIEHA L TEes
R, AP NE S R TRBRDTEHRIZEBNTS, [AkE T2,

(2) A consultant must not divulge or misappropriate any secret acquired in
connection with the business. The same applies after the person has ceased to

be a consultant.
(ARFWZzefmEa sy ha)
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(Japan Association of Safety and Health Consultants)

FN+LEER ZOLAMPICARGEELRFHEEI Y LZ L R WS UFE D —K
FEFENZ, 2PV E U N BETHEDOERDEDRH Y, 22>, BREO =3
P B b DAL ORF R NZE DEBOESWBIZE T D20, HEOFRE K ONER
BT 2 FEBEERENICT) ZEEZEMNETHHDICRY, YT HZENTED,

Article 87 (1) A general incorporated association using the term "Japan
Association of Safety and Health Consultants" in its title may be established,
but only if it has provisions in its articles of incorporation which define
consultants as its members, and it aims to undertake affairs involved in
guidance of and liaison among consultants on a nationwide basis in order to
contribute to the maintenance of the integrity of consultants and the progress
and improvement of their services.

2 HIEICHETDERDEDIL, TNEELETDHIENTIRY,

(2) The provisions of the articles of incorporation that the preceding paragraph
prescribes may not be changed.

3 B O RAEMEN CLF Tarvyrxr ha) E0nd, ) 1T, R L s &,
FRAZD A B ZHM LA, BRELFEHEHFEL VEROG LERA T, TOFZEAE
oL PNENI G DR AN Y e A SR AN

(3) A general incorporated association as referred to in paragraph (1) (hereinafter
referred to as "the Association of Consultants") must file a notification with the
Minister of Health, Labour and Welfare of its establishment, attaching copies
of the certificate of registered information and articles of incorporation within
two weeks from the date of its establishment.

4 arHPrzr b2O¥EFET, BEGBREOEEICET D,

(4) The services of the Association of Consultants are under the supervision of
the Minister of Health, Labour and Welfare.

5 BEAFEBKEZ, ar YLy FEOEBOBERFEREHRT DOMLENRD D
EBODELEET, VWOTH, UMEBLRa L LZ s FEOMEDREZRAE L,
XiFarHs s bz L, HEEFSICH LEE LLBERMTET 52 LNTE D,

(5) Whenever the Minister of Health, Labour and Welfare finds that it is
necessary to do so in order to ensure the appropriate implementation of the
services of the Association of Consultants, the minister may investigate those
services and the financial status of the Association of Consultants, or issue the
necessary orders to the Association of Consultants for the supervision of those
services.

6 YN FU FRUANOEIL EOLHPICARGELEHmEa YL Z L Rk
WO T E AW TIE R B,

(6) It is not permissible for a person other than the Association of Consultants
use in its title the term "Japan Association of Safety and Health Consultants".

HTE BEE%
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Chapter X Inspections; Related Matters

(FHE o Ji H %)
(Notification of Plans)

NN FEZIL, BHRET, GBRELJIIAEREEXEZLELT L0, Ak
BT B WTHERT 2 & 0 3 ERE L IXEERELZIET 2720 HT 5500
OB, BEAETBHESTEDLbOZREL, HLIIBIRL, I I o0 FEEMHEE
HoaEELELY T2 L EE, TOFEZ Y LEOMBAO A O =+ HiE TIZ,
JEAEGBE S TEDD E ALY, FEHEEGREZRIISTHRT TR B0,
L, B NEO B —HICHET SHEE OMOBEALTEHE ST TED LHEELY
L TCWDHDE LT, BETHIAESTED D E ZAIZL Y R EEEEENRE
L7cHEERIZOWTIE, ZORY TR,

Article 88 (1) Before seeking to install or move machinery or other such
equipment that necessitates dangerous or hazardous work operations is used in
a dangerous place, or is used to prevent the endangerment of a person or
impairment of a person's health, and that is specified by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare, or before seeking to alter the main structural
part of such machinery or other such equipment, an employer must file a
notification of the plan with the Chief of the Labour Standard Inspection
Offices pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, no
later than 30 days prior to the date of commencement of that work; provided,
however, that this does not apply to an employer that the Chief of the Labour
Standard Inspection Offices certifies, pursuant to Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, as one that has taken the measures, such as the
measure provided for in paragraph (1) of Article 28-2, specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 HEHRIT, BARECBETILIFEOMHEO S bERRITBHXELZLETI2B8ENNH D
FRIZC KBt C, BARBES CTEDDLILOZRBLES L35 L X1, 20dt
B A2 YA FEOREO RO =+ HATE TIZ, BETHAESTEDDLEIAIZLY, E
AR B E T H e T i b,

(2) When seeking to commence a large-scale job involved in a business
undertaking categorized as the construction industry that could cause a serious
industrial injury and that is specified by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, an employer must file a notification of the plan with the
Minister of Health, Labour and Welfare, as prescribed by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare, no later than 30 days prior to the date of
commencement of the job.

4 FEFRII BHOHEICLDEEITHRL LED D BEATFEHE T TEDD LED
FHEl, 5 IO S TED HAEFOFE SULRTEOBIEIZ X D IR 51T
FHO O HLREAGHES TEDLEFEOFHZERT 2 & &%, YR LFEITRDIERY
U< TR E I L AT NS AT LB KEON L2 XD 720, BT #E ST
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(4) When drawing up the construction work plan specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare among the construction work requiring
notification under the provisions of paragraph (1), a job plan specified by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare provided for in paragraph (2) or
a job plan specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
among the jobs requiring the filing of a notification under the provisions of the
preceding paragraph, an employer must have persons who have the
qualifications specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
participate in the planning in order to prevent industrial injuries from arising
due to constructions, machineries or other such equipments relating to that
construction work or that job.

5 HI=HOBE RIHEOHED I B, H—HOBEIZ XL DMEITHRLES 2R, )
F M FEPEROFFAZNIIC L OTUITON D GEITB W T, Mgt FEL2 H HIT9
FHEZEDNWD & ST BER LN OERESE . Y EFELH OIT I BEE DLV RN E
LT AN OFZEEIZONTIE, #EH LRV,

(5) In a case that a proposed job is to be carried out based on multiple levels of
contracts, the provisions of the preceding three paragraphs (excluding the part
concerning the notification under the provisions of paragraph (1) among the
provisions of the preceding paragraphs) do not apply to employers other than
the original orderer that directly carries out the job if there is such an original
orderer, and they do not apply to employers other than the principal contractor
if there is no original orderer directly carrying out the job.

6 HEEEEEBZERIFE -EHUIF _HOHREICLEHNH 1L EICBWNT, B
AGHBREILSE “HOBREIZ L DmHNHOTGEITB N T, 2T Yi%E IR
DEHEN ZOERTZNICES LT OREILERT 2 LB 5 & EiX, Hidmit
e LIZHERICK L, 2OmEIcR2 THEE L IIMEFEORKBZZ LD, TN
HHEEETREZLEMTHIENTED,

(6) If the Chief of the Labour Standard Inspection Offices, in respect of a
notification under the provisions of paragraph (1) or (3) that has been filed
therewith, or if the Minister of Health, Labour and Welfare, in respect of a
notification under the provisions of paragraph (2) that has been filed therewith,
finds that a particular to which the relevant notification pertains violates this
Act or an order under this Act, the chief or minister with which the notification
has been filed may issue an injunction against the employer that filed the
notification to stop the employer from commencing the construction or job to
which the notification pertains, or may order the employer filing the
notification to alter the relevant plan.

7 RAEGHERE ST AR EE R, ATEOREIC L o n G ZHEXITH =H
DODREIC L ZE LIZEERICHT HHDIZRD, ) & LEGEICBNT, HERN
bDERBODHEEIT, BEMBIRDEFEORITE (U EL A BITH>E ZR
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(7) Having issued an order under the provisions of the preceding paragraph
(limited to an order issued to an employer that has filed a notification under
the provisions of paragraph (2) or (3)), the Minister of Health, Labour and
Welfare or the Chief of the Labour Standard Inspection Offices, on finding it to
be necessary to do so, may issue the necessary recommendations or requests
regarding particulars that concern the prevention of industrial injuries to the
original orderer (other than an original orderer that directly carries out the
job) of the job to which that order pertains..

(A7 R B D5 A )
(Investigation by the Minister of Health, Labour and Welfare)

FNILE BEATEREZ, fiEE - HrLE “HETOHEICLDEH (RELER
S, LF TRl 2vwo, ) BDeOEHEO S L, mEOEINMBRFZET 56 DIC
ODWTHEELTLHZIENTED,

Article 89 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may carry out an
investigation for a plan of which the Chief of the Labour Standard Inspection
Offices or the minister has received notification under the provisions of
paragraphs (1) through (3) of the preceding Article (except in the following
Article, hereinafter referred to as "notification") if it requires an advanced
technical examination.

2 JEAGEKREIL, ATEHOBFEELITR O O>TL, BETHESTEDL LA
(CEY | FREREBRA OB R 2 & MR nidn e,

(2) In carrying out an investigation as referred to in the preceding paragraph,
the Minister of Health, Labour and Welfare must hear the opinions of persons
with relevant knowledge and experience pursuant to Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

3 JEAGMKEIL, B -HOBFEEOKRILERNDH D EROD LT, mtHE LicEE
Fizxt U, s EOB IR T 52 FHEICOWTHERE S X EHEE 52 &N T
x5,

(3) On finding it to be necessary as a result of an investigation as referred to in
the preceding paragraph, the Minister of Health, Labour and Welfare may
make the necessary recommendations or requests to the employer that
submitted the notification regarding particulars that concern the prevention of
industrial injuries.

4 JEATTBREZ, ATEOBE IIEF LT HI28-2>TUL, o0, HiZEit
ELEFREFORRZEDRITNIX R0,

(4) The Minister of Health, Labour and Welfare must hear the opinion of the
employer that has submitted the relevant notification, in advance, in the
making of a recommendation or request as referred to in the preceding
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paragraph.

5 FHOBEICLVE-HOHEIIEL TEZOELZRD LI FMRRE X, Y
ERTEICB L TRV ME L2 S LT b,

(5) A person with relevant knowledge and experience who has been asked for an
opinion on the plan referred to in paragraph (1) pursuant to the provisions of
paragraph (2) must not divulge any secret learned in connection with the plan.

(KB JF 57 18 /) & DA %)
(Investigation by the Director of the Prefectural Labour Bureau)

FNFILED . FHERRITERRIL FN\HINRE —H I = HOHEIZ X 5
DHOT-FEO S B, FIGRE —EHOREEOHMOBRMNZ2ET L DT LD L L
THYFFHE IR D R WA L < ITHE I F o Z OO FHEZ B L CTEA
THETTEDDLHDIZONWTHEEZTHIENTED, L, YikitED O 6,
MEHEA L FEOHMIRG 21T 27 RO N DL L TREAFEEST TED D
HLDIZHONTIE, HEFEELZITDLRVED LTS,

Article 89-2 (1) The Director of the Prefectural Labour Bureau may investigate a
plan regarding which a notification under the provisions of paragraph (1) or (3)
of Article 88 has been filed and which, in consideration of a construction, the
machinery or other such equipment, the scale of the job, or any other particular,
is specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as fairly
closeto a plan requiring an advanced technical examination as referred to in
paragraph (1) of preceding Article; provided, however, that such an
investigation is not to be undertaken for any such plan that is specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as one for which a
technical examination of an equivalent level to such an investigation is found
to have been undertaken
2 HIRFE _HENAOHERHEETOREL, AIEOFEEIC OV TEMNT L,

(2) The provisions of paragraphs (2) through (5) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the investigations provided for in the preceding paragraph.

(78 FEHERE B 3 R Je OV B B B )
(Chief of the Labour Standard Inspection Offices and labor standards
inspector)

FiLt TEAEEEER A OITEEREREEIL. BETEBET TEDD L ZAICL
V. ZOEROKATIZET 2F B L >N 5,

Article 90 The Chief of the Labour Standard Inspection Offices and the labor
standards inspector is in charge of administrative functions related to the
entry into effect of this Act, pursuant to Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

(95 18 FHERE BB OHER)
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(Authority of labor standards inspectors)

Fht+—2% HEAEEEEIL. ZOEEZHMITTO2OMNERS D LRO D & E1T,
FEGIIILDHAD  BEREICEM L, kRE, FHcomomttzmi L. &L IEHE
¥ERBEREZITV, XITMEICKERRBEIC W CHEE TR, FMEEE L <I3snE
ZWETLHZENTE D,

Article 91 (1) On finding it to be necessary to do so in order to bring this Act into
effect, a labor standards inspector may enter a workplace, question persons
concerned, inspect books, documents, and other articles, conduct work
environment monitoring, and, within the limits of what is necessary for an
inspection, collect without compensation samples of products, raw materials,
and implements.

2 [ERITH D IEEELEE L, BARTHNEOEFIZNNDTEND B D F7 85 O
BERATIRD 2N TE D,

(2) A labor standards inspector who is a physician may conduct medical
screenings on workers who seem to have contracted a disease referred to in
Article 68.

3 RIZHOEAICRWT, AR EEIL. 2o s mREREA#EA L. BRE
IR LR i 570,

(3) In a case referred to in the preceding two paragraphs, the labor standards
inspector must carry an identification card and show it to persons concerned.

4 FHOHEIZLDVEAREOHERIL, JLREBEDOTDIZRO LN H D &R L
TR B 720,

(4) The right to conduct on-site inspections under the provisions of paragraph (1)
must not be interpreted as authorization for the purpose of a criminal

Iinvestigation.

FILF & FEEEEREIX. ZOEROHEIGER T HIRITONT, FIEFRE
(M =FEEEe =+—5) OHEIC LD FNEEEBOE 217729,
Article 92 The labor standards inspector is authorized to perform the duties of
judicial police officers under the Code of Criminal Procedure (Act No. 131 of
1948) with regard to a crime that violates this Act.

(PERLZ2HME KOOI A M E)
(Senior Industrial Safety Specialists and Senior Industrial Health Specialists)

Fht+ =% BEAETEHE. BEMNRTER LK OB EEREESEIC, EELZEEME LD
T AEEME A ES,

Article 93 (1) Senior industrial safety specialists and senior industrial health
specialists are stationed in the Ministry of Health, Labour and Welfare,
Prefectural Labour Bureaus and Labor Standards Offices.

2 FEEZEHFEMEIX, BT LELRE-HOFA, FlLZafAdEsE, Zefitl
AT M OV H T B9 2 F 8500 ONT 55 8) 5K 75 D i [K oD 5 A % oD b R (o P A ek & o
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(2) In addition to being responsible for the safety-related administrative
functions involved in permissions as referred to in Article 37, paragraph (1),
special safety and health improvement plans, safety and health improvement
plans, and notifications; and for investigations into the causes of industrial
accidents and other administrative functions for which specialized knowledge
is particularly needed, senior industrial safety specialists give guidance and
assistance to employers, workers, and other relevant persons on the things
that are necessary for preventing endangerment of workers..

3 EEAFMEIL, BHLPARE-HOF, FLHESROMNENHEOREICLD

B, BL T EROLE -HOBREIZ LR, FATILEOHEIC X DIEEERTEH
ENZ DWW T OHEPEANAY R, Rl e BB E i, 2 A e m & OV H iz
B9~ 2 F5 0 N 558 5 D JRIK O A Z O hRFIZ B R Fnak 2 2 & § 5 FH T,
WAEICRD b DEDINS ED1E0, FEE, TBHE L OMOBRE I L, FrlE D
BRI E 2B 1L 5 7o O BRI K O G E O R ORFHEEZ M D 72 o LB 5
HIZOWTHRE R ORI 21T 9,

(3) In addition to being responsible for the health-related administrative
functions involved in permissions as referred to in Article 56, paragraph (1),
recommendations under the provisions of Article 57-4, paragraph (4),
instructions under the provisions of Article 57-5, paragraph (1), specialized
technical issues in respect of work environment monitoring under the
provisions of Article 65, special safety and health improvement plans, safety
and health improvement plans, and notifications; and for investigations into
the causes of industrial accidents and other administrative functions for which
specialized knowledge is particularly needed, senior industrial health
specialists give guidance and assistance to employers, workers, and other
relevant persons on the things that are necessary for preventing the
impairment of workers' health and for helping to maintain and improve the
health of workers.

4 FIZHEHIZED DS ODIE)N, EELEHME LOTBHEAETMAEICONWTLERSE
HiX, BAETHETTED D,

(4) Beyond what is provided for in the preceding three paragraphs, Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes the necessary particulars
concerning senior industrial safety specialists and senior industrial health
specialists.

(PEFELZRHME KO @A B E OHER)
(Authority of Senior Industrial Safety Specialists and Senior Industrial Health
Specialists)
EILFIUS PEERAHME T HEEASEMEIT. AiE T HEIE HoREIC X
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Article 94 (1) On finding it to be necessary to do so in order to undertake a
function under the provisions of paragraph (2) or (3) of the preceding Article, a
senior industrial safety specialist or senior industrial health specialist may
enter workplaces, question persons concerned, inspect books, documents, and
other articles, conduct work environment monitoring, and, within the limits of
what is necessary for an inspection, collect without compensation samples of
the products, raw materials, and implements.

2 FR+—RKE_HEOEMNEOBEIL, ATEOBEIC LD YARAEIZOWTHEN T
Do

(2) The provisions of paragraphs (3) and (4) of Article 91 apply mutatis mutandis
pursuant to respect to on-site inspections under the provisions of the preceding

paragraph.

(F7 B R4 E)
(Senior Industrial Health Physicians)

FiLtHIg FERMRITE RIS, ST ARREEZE <,

Article 95 (1) Senior industrial health physicians are stationed in the
Prefectural Labour Bureaus.

2 AR EZ. BATHERFELEUIFEASTHAKFHENHEOBEIZ X 5 fRICH
T L HG L OMITEE OFEICHET 2 FBIIZmT 5,

(2) A senior industrial health physician participates in administrative functions
involved in the instruction under the provisions of paragraph (5) of Article 65
or paragraph (4) of Article 66 and other administrative functions involving the
health of workers.

3 JrfBE/EREEIL. TEEAICE LSRR e AT OEMD S b JBAETEKR
E2MEMmT 5,

(3) Senior industrial health physicians are appointed by the Minister of Health,
Labour and Welfare from among physicians with knowledge and experience in
industrial health.

4 iR ARREEIL. EEH LT D,

(4) Senior industrial health physician is a non-regular employment position.

(A= 57 8 X B 55 D HERR)
(Authority of the Minister of Health, Labour and Welfare)

FILEARS BEAETBREIZ, BEBEICEH Lo B S ORI I O 24 3%
FrfEL, MOMET OIRMHEICEHLITEE OLE L ERELHERT DD LEND
B s L Xk, LOMAE LT UM & F 728 OB RS UL A
ENAR DS L ITBREEOFTET 2 L RO DGHNICEH ALY | BREICER S
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Article 96 (1) On finding it to be necessary to do so in order to ensure safety and
health of the workers with regard to the structure of machinery or other such

equipment of the type for which the relevant person has passed a type
examination and equipment used to manufacture and inspect that machinery
or other such equipment, the Minister of Health, Labour and Welfare may have
the relevant officials enter the workplace of the person that has undergone the
type examination or the place where the machinery or other such equipment or
facilities or other things connected to the type examination are found to be
located, question persons concerned, and inspect machinery or other such
equipment, facilities or other things, and other articles.

2 BAEFEBKEX, arhus s NOEBOBEERES ZHERT HTEOLENH D &
RHHLEXIF, TOMEZLTa sy FOFBITICEHLAYD , BERFICEMS
B, XITZOEFICEBRO S DRES L IXTFH (ZOMERR. it AL RFITRZ
TEMIEOER., AT XIIRAED SN TV AGEICEIT 2 YiXER R E &
e, ) ZMAIEDLZLENTE D,

(2) On finding it to be necessary to do so in order to ensure the proper operation
of the services of consultants, the Minister of Health, Labour and Welfare may
have relevant officials enter the office of a consultant, question persons
concerned, and inspect books and documents (including electronic and
magnetic records, if the relevant data are prepared, provided, and kept as
electronic or magnetic records instead of the books or documents) related to the
consultant's services.

3 EAGEKE SUIAER IR R T, BERER SR AR, B rtaem AR,
BERAE R RERERS, B AR ERR, AR, HERARME, SeFCEKE. 15
TE A YV Z s SRR RS SR E BB (O EDR Gk LG R R AR . S E R Bk
PEREAR AR . A ED B SR A A5 e 1% B e OVh D B SO e v B (BB e - =R —
FIZEBWT IERGRERERAEREASE] Lo, ) ZBR<, ) CITF IRERE
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EEIL, ZOWMBE L CINOOEFINIEBAY, BFREICEMSE, XTE0¥
BICERO B HIRHE, EEZOMOYFEZRESELENTE D,

(3) On finding it to be necessary to do so in order to ensure the proper operation
of the services of a registered agency for post-manufacturing inspections,
registered agency for performance inspections, registered agency for individual
examinations, registered agency for type examinations, registered inspection
agency, designated examination board, registered training institution,
designated consultant examination board, or designated registration
institution (excluding a foreign registered agency for post-manufacturing
inspections, foreign registered agency for performance inspections, foreign
registered agency for individual examinations, or foreign registered agency for
type examinations (referred to as "foreign registered agency for inspections or
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examinations" in item (i) of Article 123)) (hereinafter referred to as a
"registered agency or other prescribed organization"), the Minister of Health,
Labour and Welfare or the Director of the Prefectural Labour Bureau may have
relevant officials enter its office, question the persons concerned, and inspect
books, documents, and other articles related to its services.

4 FEMERTERRIZ. TEHEEREELNSE CHOBREICL2FBIIBZHIED
OB % LR L & XX, YR TBEAREEL L THERITIHLAY | B
FIEM S, IEERGEHER U < IXEEZ B OfE R OFLERZ O O 2 A
SHEHZENTE D,

(4) On finding it to be necessary to do so in order to have a senior industrial
health physician participate in the administrative functions under the
provisions of paragraph (2) of the preceding Article, the Director of the
Prefectural Labour Bureau may have the senior industrial health physician
enter the workplace, question the persons concerned or inspect the record of
work environment monitoring or medical checkup results and other articles.

5 FHI+—HKE_HEOENHEOBEIL, AiEHOBEIZ XD L ABREIZ OV THER
T 5,

(5) The provisions of paragraphs (3) and (4) of Article 91 apply mutatis mutandis

pursuant to respect to on-site inspections under the provisions of the preceding
four paragraphs.

(BEAELZ X 2 5718 555 o LR 0 F1 45 %5 D FE )
(Implementation of Investigations into Causes of Industrial Injuries by
JOHAS)

FILHREO BAGBREIL, FHiv =480 HXXHE —HOHEIZ X 5 75 E
DJRR DOFAEP AT LN DG E TN T, M%7 K F OB Z O OAR B B FlK L
THEND D LD D L T, MIATEIE N 7B F Rz afrE (LT TEERE] LU
I, ) 1T, BEMELZITOEL N TE D,

Article 96-2 (1) If an investigation will be undertaken into the causes of an
industrial injury under the provisions of paragraph (2) or (3) of Article 93, and
in light of the magnitude of the accident or any other such circumstances, the
Minister of Health, Labour and Welfare finds that it is necessary to do so, the
minister may have the Japan Organization of Occupational Health and Safety
(hereinafter referred to as "JOHAS") undertake that investigation.

2 JEAGEKREIL. LEPRHDLERDDLE I, BT, FILHUEE -HOBEID
KON AHAE (FHEICRET 2MEICRDBDIZRD, ) 2iTbELZ LN TE D,

(2) On finding that it is necessary to do so, the Minister of Health, Labour and
Welfare may have JOHAS carry out an on-site inspection under the provisions
of paragraph (1) of Article 94 (limited to one that is connected with an
investigation as prescribed in the preceding paragraph).

3 JEAGEBREIL, RIEOBEIC LV IS AREZITOE D HEITIE, BRI
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(3) If having JOHAS carry out an on-site inspection pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, the Minister of Health, Labour and Welfare is to
indicate the location of the on-site inspection and other necessary particulars
to JOHAS and instruct it that it must implement an on-site inspection.

4 R, ATEHOBERICED TYEAREZIT O E 1L, EORMEZEATHREIC
WE LTI b0,

(4) Having undertaken an on-site inspection in accordance with the instructions
referred to in the preceding paragraph, JOHAS must report the result to the
Minister of Health, Labour and Welfare.

5 HRH—REZHEKOBEWHEOBEIZ, F _HOBEIZ L DL AREIC OV THEH
T2, TOHBEICBNT, FEE=HD @A EEEE] LHL01E. RSATE
ENTTEE R S OIRE ] LRI bDET D,

(5) The provisions of paragraph (3) and (4) of Article 91 apply mutatis mutandis
pursuant to respect to on-site inspections under the provisions of the preceding
paragraph (2). In such a case, the phrase "labor standards inspector" in
paragraph (3) of that Article is deemed to be replaced with "staff of the Japan
Organization of Occupational Health and Safety".

(BB LR D)
(Giving Orders to JOHAS)

FILEASZO = JEAGBREIL, AISRE —HICHE T 2MAICER 5B K ORESE —
FIZHET DS AMREOEG O E/ B A R T 272D MENRH H LD 5 & &1L,
R L. ZRODOEBICEH L LERMBTET DI LR TE 2,

Article 96-3 On finding it to be necessary to do so in order to ensure the proper
implementation of operations related to an investigation as prescribed in
paragraph (1) of the preceding Article and an on-site inspection as prescribed
in paragraph (2) of that Article, the Minister of Health, Labour and Welfare
may give the necessary orders to JOHAS related to these operations.

(F5 8% D 5)
(Reports by Workers)

FEhEES BEIL. FEDICZOEFRUITICE S MHOHEIER T L FFE
WD EEIT, TOFERLEEMRTBRE. SIEEEEEE R T @A EEEE
ICHE L TRIEDOZDEY 2B EL L DX OITRDDLENTE D,

Article 97 (1) If there is a factual circumstance in the workplace that violates
the provisions of this Act or an order issued under this Act, a worker may
report that factual circumstance to the Director of the Prefectural Labour
Bureau or Chief of the Labour Standard Inspection Offices or to the labor
standards inspector and request that appropriate action be taken to rectify it.
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(2) An employer must not dismiss a worker or otherwise subject a worker to
disadvantageous treatment for having a report as referred to in the preceding
paragraph.

(feff FA5: 1 A 25
(Suspension of Use Orders)

FILHINS MEMRTE )RR OITHEEEERERIT. B R0 E - +HHEKE T,
BT EFOTHEEH, B FROZHEEAELIENE, FE RS B
%0 BB H IR ST NEOBREICER T FEENDH H & X1,
ZOEN LT FEE, EE, BEEHE UIREMREHE T L, FEOREX
X —ER D I, B E O T T —ER O 45 1k X2 % il 57 1) 58 & % B 1k
TOHIOMERFEREMT H I ENTE D,

Article 98 (1) If there is a factual circumstance that violates the provisions of
Article 20 through Article 25, paragraph (1) of Article 25-2, paragraph (1) or (4)
of Article 30-3, paragraph (1) of Article 31, Article 31-2, paragraph (1) of
Article 33 or Article 34, the Director of the Prefectural Labour Bureau or the
Chief of the Labour Standard Inspection Offices may order the violating
employer, orderer, lessor of machinery or other such equipment, or building
lessor to stop all or part of its work, to stop or alter the use of all or part of a
construction, equipment, or raw material, or to do any other thing that is
necessary to prevent an industrial injury .

2 EREF IR R R TR R BRI, ATEOBREIC LY mUeFHICONT
VERFEHZEE ., SFAAXTEEYORTELEZZIT TWLIEICMTLIZENTE D,

(2) The Director of the Prefectural Labour Bureau or the Chief of the Labour
Standard Inspection Offices may order workers, contractors, and persons to
which buildings are leased to do the necessary things in connection with the
things that are ordered pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

3 TEEEEREEZ. A HEOLEICEBW T, TEEICEE LITEREH D & E X,
2D OHEOERE R R T78 R & AL B AR B R OWMREZ AR ICIT S 2 LR TE
Do

(3) The labor standards inspectors may, if there is an imminent danger to the
workers in a case as referred to in the preceding two paragraphs, immediately
exercise the powers of the Director of the Prefectural Labour Bureau or the
Chief of the Labour Standard Inspection Offices under those paragraphs.

4 FRERRTTERE TG EEEREEERIL. AN OTITbh 2 EFEIZHO W
THE—HOHEIZLD2MBE LELEICBNT, MERH D DD & X T, Bt
FHOELE (L EEPIBEROFBEAZNICISOTITbN D, &1k, YZECEDEA
IO TR DT R TOFATRKNOYEHE ThHHIELEEETH, Yikmm a2 T 72X
FabR<, ) ITRL, H%ERTLHIFERICAL T, FEREZYILT D200 HE
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(4) Having given an order under paragraph (1) regarding a job being undertaken
based on a contract for work, and upon finding that it is necessary to do so, the
Director of the Prefectural Labour Bureau or the Chief of the Labour Standard
Inspection Offices may issue a recommendation or demand to the orderer of the
job (if the job is carried out based on multiple levels of contracts, this includes
the parties to all contracts for work prior to that of the orderer of the job in
question, but excludes the orderer that is subject to the order under paragraph
(1)) regarding a thing that is needed in order to prevent an industrial injury, in

connection with the factual circumstances constituting the relevant violation.

FILHILS MERIR SRR T 0@ AR BRI, AIERE —HOLEUNADLE
IZBWT, T EREOZBE LIZERNH D, o, BAROMLERHDH L X1X, &
BRREICIRN T, FEHICH L, EEOEM T O —FHF 1k, BRYF DO
AT —EB DA D — A5 1k 2 DAt 2 3% 578 58 2 Pi 1k 3 2 72 O M B AR IR R D HE I A G
TLHIEEMTHILENTED,

Article 99 (1) In a case other than the one prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article, if there is an imminent danger of the occurrence of an
industrial injury and there is an urgent necessity to do so, the Director of the
Prefectural Labour Bureau or the Chief of the Labour Standard Inspection
Offices may order the employer to temporarily stop all or part of the work or to
temporarily stop the use of all or part of the construction, equipment, or raw
material, or to take other temporary measures to the extent necessary to
prevent an industrial injury .

2 EREI )R R TR BRI, AIEOREIC XY M U FHEICOWNT
VBRI L THEICMT 5 LR TE D,

(2) The Director of the Prefectural Labour Bureau or the Chief of the Labour
Standard Inspection Offices may order workers to do the necessary things in
connection with the things ordered pursuant to the provisions of the preceding
paragraph.

(GiEE DIER)
(Training Directives)

B LE0Z FERRITBREL. TEEENEE LSSV T, ZOHEL
Bilb 270N H 5 LD 5 & & 1T, HLHTEKEIRLIFEE I L, HHE
DT, BEITBRENEE L FEGORELSMAEERE, ZEHE, WAE
HE, M ZeWmAEREE EOMITEREON IO O DEBIZHEET 2F (KIS
BWT TR EGIEEBIEFEE] Lo, ) ICTENERRITBREOREET 2H 0137
IMEEZITIEDLOERT LI ENTE D,

Article 99-2 (1) If an industrial injury has occurred, on finding that it is
necessary to do so in order to prevent a recurrence, the Director of the

134



Prefectural Labour Bureau may instruct the employer involved in the
industrial injury to have the general safety and health manager or a safety
manager, health manager, general safety and health supervisor, or other
person engaged in work to prevent industrial injuries at the workplace where
the aforementioned industrial injury has occurred (hereinafter referred to as"
person engaged in work to prevent industrial injuries") take a training course
provided by a person designated by the Director of the Prefectural Labour
Bureau within a fixed period of time.

2 HIEOBEIC KD REZ T oFEL L., TR EY L EFEEE ICREOHRE %
ST SERTNTR B0,

(2) An employer that has been instructed as under the provisions of the
preceding paragraph must ensure that the person engaged in work to prevent
industrial injuries take the training course referred to in that paragraph.

3 HIHHIZED D HODIEN, FEEOFHE X OME —~HOEE IOV TR R,
JEAETIBE T TED D,

(3) Beyond what is provided for in the preceding two paragraphs, Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes training course subjects and
other necessary particulars concerning the training course referred to in
paragraph (1).

FhLtLGo= HEFRTBREL. FATF—FKE-HOBEICL Y FEIZHRET S
BT T ENTEDLEN, YEEKBIIONWT, ZOEEIIZICESSMED
BEIER L CHBRELREIELEEICBNT, ZOHE LT 57200 E)N
bHoL@OLHEEIEL, ZOFICK L, B EZED T, #WEMNRIERERORET 2%
PITOREEEZ T L LTI LI LENTE %,

Article 99-3 (1) If a person that may be engaged in the operations under the
provisions of paragraph (1) of Article 61 pursuant to the provisions of that
paragraph violates the provisions of this Act or an order under this Act and
causes an industrial injury in relation to those operations, and on finding it to
be necessary to do so in order to prevent a recurrence, the Director of the
Prefectural Labour Bureau may instruct the person to receive training
provided by a person designated by the Director of the Prefectural Labour
Bureau, within a fixed period of time.

2 HIRFB_HOHEIZL., ATEHOEEIZHOWTHENT L,

(2) The provisions of paragraph (3) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the training in the preceding paragraph.

(5 %%)

(Reports)
FESE EAGEHRE. HEMNRTEREITEEELEE RIX. ZOEREZ T
DIDMENDD ERBODLEEIT, BETHESTEDL LI AITEY, FEE, 7
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Article 100 (1) On finding it to be necessary to do so in order to bring this Act
into effect, the Minister of Health, Labour and Welfare, the Director of the
Prefectural Labour Bureau or the Chief of the Labour Standard Inspection
Offices may, have employers, workers, lessors of machinery or other such
equipment, building lessors, or consultants report the necessary particulars or
order them to appear pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

2 JREAEGHERE, #OEMNRGERE I EEEEEE R, COEREHITT O
OMERHH ERDD EXT, BEEFBHEASTEDL EZ 5 L0 BERERFE R
BRI L, LERFHLRESEDL LN TE D,

(2) On finding it to be necessary to do so in order to bring this Act into effect, the
Minister of Health, Labour and Welfare, the Director of the Prefectural Labour
Bureau or the Chief of the Labour Standard Inspection Offices may have a
registered agency or other prescribed organization report the necessary
particulars, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 WEEEEEEIX. ZOEREZEITTA2TOMEND DL LD DL L XIT, FHEEAX
(BS54 IE b N z%@%rﬁﬁ:%&ié@ XTI Z T 52 LN TE D,

(3) On finding it to be necessary to do so in order to bring this Act into effect, the
labor standards inspector may have employers or workers report the necessary
particulars or order them to appear.

FH—F MR

Chapter XI Miscellaneous Provisions

(L% O J& %)
(Making Laws and Regulations Widely Known)

BEH % FEHI. ZOEEEROCINCESSMETOEEE HREEELORLT N
Gnicem L, IR AT 2 2 & Z2OMOEAFBE S TED D HFIEIZLY, 5§
FICAMS TR TR bR,

Article 101 (1) An employer must make known to workers an overview of this
Act and of any order under this Act by means, such as displaying or posting
this in conspicuous places throughout the workspace,specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare .

2 F%E%@ELK%%%& Z DRGNS DHEEEDEG DNEE O OFESE
E@% BT 5 FHTEATHESTED LS DE, HREEIEEL D LT WG

IR L, I AT 5 2 & DMOEAFEHE S TED L FIEIZXL Y, 55EHEIC
JEA SR T LR B0,

(2) Having appointed an industrial physician, an employer must make known to

the workers information concerning the duties of the industrial physician at
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the workplace, such as the substance of the duties, that is specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare by means, such as displaying or
posting this in conspicuous places throughout the workspace specified by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 HIEHOKEIL, H+ =50 F—HICHIET DB 978 ORFRE S O UL
—HBETOELHEEEICOWVWTHEMNT L, ZOHEICEWT, FiES TEH ST
WX LHL0F, THMEELX5IZFORITNL) EHARRZD DO LTS,

(3) The provisions in the preceding paragraph apply mutatis mutandis to the
employer that has a person prescribed in paragraph (1) of Article 13-2 do all or
part of worker healthcare and related duties. In such a case, the phrase "make
known to" in the preceding paragraph is deemed to be replaced with "endeavor
to make known to".

4 FEFRIT, BLHEERO FE-HEIE _HOBEIC I V@M I cEEH Y, b
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(4) An employer must make the information of which it has been notified
pursuant to Article 57-2, paragraphs (1) and (2) known to the workers handling
a chemical, preparation containing a chemical, or other substance regarding
which it has been notified of that information, by means, such as always
displaying or posting the information in a conspicuous spot in each workspace
where workers handle the substance, specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

(A TAEM) SRR B DFA5)
(Obligations of Persons That Have Installed Facilities for the Gas Supply)

BEH & HAT/EMZEOMBG TED 2 TEMZHR T TV HEIT, % LIEMORTE
T L5 XX Z DML TLEZOMOIEFELZITR S FEEEND, UL LTIEMT L D97
BREFEOFRAEZB LT 272D E ZNEHEICOVWTOHREZ RO b E EIX, Z
NZEBR LT IL7 5720,

Article 102 A person that has installed a facilities for gas supply or any other
facility specified by Cabinet Order must provide instructions on measures to be
taken in order to prevent that workpiece from causing an industrial injury, if
requested to provide instructions on this by an employer that is doing
construction or carrying out any other job in the place where the workpiece is

located or in the vicinity thereof.

(FEHORFE)

(Preservation of Documents)
BE =R FEFIL BAETBHANTEDDLILIAICLEY ., ZoBEEIT IS
M OREIZE SO THER L7 EFH (RKEEAOE —HOREL R, ) &, (R{EELR
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Article 103 (1) An employer, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, must keep the documents (excluding the records under the
following paragraph and paragraph (3)) prepared under the provisions of this
Act or an order under this Act.

2 BEGRBUERFER AR, BEMERE AR, BB E NI E R, B AU E R RS
MAZESR FRERBEEE . BERECERRE, faE = v 2 o BB RE ST HR E B
BEREIX, EATBESTEDD L2 ALY, BIERERE, MHiERE, FEIIRE.
RIAHOE . R H BTRA, i, faemd . 2808, i zea vy o FRBR
FEEEa YL E s MRBRTa L2 o N OBEICET 5 FH T, EATEE
BCTEDDL DL LIREZH . A RELRITIT R B2,

(2) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, a registered
agency for post-manufacturing inspections, registered agency for performance
inspections, registered agency for individual examinations, registered agency
for type examinations, registered inspection agency, designated examination
board, registered training institution, designated consultant examination
board, or designated registration institution must prepare and keep records
that contain information regarding post-manufacturing inspections, regular
inspections, individual examinations, type examinations, specified inspections,
licensing examinations, skill training courses, practical training, industrial
safety consultant examinations, industrial health consultant examinations,
and consultant registrations as prescribed by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

3 arH AU NI, BEFEESTEDDLLEIAICLY, ZOXEBICHET L HIET,
JEAETHE T TED L Ol LIZIREZ A, Iz LRdiid b,

(3) Pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, a
consultant must prepare and keep records that contain the information
prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare regarding
the services thereof.

(L& DIRRBIZEE T 2 FHH O )
(Handling of Information on a Person's Physical and Mental Condition)

FEME FEEL, ZOERUIIZACESSMETOREIC L5 HEOEMIZE L.
FEE OLHEORBIZETLEREZNEL, RE L. ITHEMATHICH=>TX, 57
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KNDFEENH D56 OMIELSRFHRH L5615, ZORY TRU,

Article 104 (1) In collecting, preserving, or using information regarding the
physical and mental conditions of workers in connection with its
implementation of measures under the provisions of this Act or an order under
this Act, an employer must collect information on the physical and mental
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conditions of workers within the necessary scope to ensure the health of the
workers, and must preserve and use that information within the scope of the
purpose of its collection; provided, however, that this does not apply if the
employer has the consent of the individual concerned or if there are any other
reasonable grounds.

2 FEZIT. VEEOLTORBICEAT LHERABEEICERT L OICLERIEE L
HELRITHIE RS20,

(2) An employer must take the necessary measures to manage information on the
physical and mental conditions of workers in an appropriate manner.

3 BEAEGEAREIL, AT ZHOBEIC LD FERDGET N SHE OB ) %) 72 Et
LT OMEREHEART LD ET D,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare is to release the necessary
guidelines to ensure the appropriate and effective implementation of the
measures that employers are to take pursuant to the provisions of the
preceding two paragraphs.

4 JBEEFEHREZ., AEOBEHEAR LIZGAICEWTHLERH S LB 5 & =13,
FERXTEOFURIZR U, MiZfEHIBE L B R EE LT 2 &N TE D,

(4) Having released guidelines as referred to in the preceding paragraph, and on
finding that it is necessary to do so, the Minister of Health, Labour and
Welfare may provide the necessary guidance on those guidelines to employers

and associations thereof.

(BEFERZ W 2 B9~ 2 A D IR FF)
(Confidentiality in Relation to Medical Checkups)

FEILSE EATLEO ZE-HE BN FARE - ENLBNEE TOREIC X LM
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Article 105 A person who was engaged in the implementation of a medical
checkup under the provisions of paragraph (1) of Article 65-2 and paragraphs
(1) through (4) of Article 66, the face-to-face guidance under the provisions of
paragraph (1) of Article 66-8, paragraph (1) of Article 66-8-2 and paragraph (1)
of Article 66-8-4, the examination under paragraph (1) of Article 66-10, or the
face-to-face guidance under the provisions of paragraph (3) of that Article,
must not divulge any secretof the worker of which they have become aware in

connection with the implementation thereof.

(ED#28h))
(State Assistance)
FEANSG EHIX. B igco=, E_+N\FoF =, HHETLEED

|1l
B
=
I
=

139



FNGE, BT =5, ERATAREFOTFEIHE, FL+—FAOFEL+—-FONUITED
HHDODIEN, FEKEOHILICE T 5720, FEENIT O BB ERK O, FF
B2 A A AR OB B ) S XA R AR SGE R O SE e DM OTIEENC DO\ T, ARt B
B, SN EOIE X OMBELRENZITI LOICEDL LD LT 5,

Article 106 (1) Beyond what is provided for in Article 19-3, paragraph (3) of
Article 28-2, paragraph (4) of Article 57-3, Article 58, Article 63, paragraph (9)
of Article 66, Article 71, and Article 71-4, the State must endeavor to take
financial measures, give technical advice, and provide other necessary
assistance with respect to activities undertaken by employers including the
streamlining of safety and health facilities and the implementation of special
safety and health improvement plans and safety and health improvement plans,
in order to contribute to the prevention of industrial injuries.

2 [EX, ATEOBBY AT OICY > TIEL, F/MEERICH L, FlloRELZ T 56D
LT %,

(2) In granting the assistance referred to in the preceding paragraph, the State is
to make special considerations for small and medium-sized enterprises.

(EA 7l R B D 8h)
(Assistance by the Minister of Health, Labour and Welfare)
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Article 107 The Minister of Health, Labour and Welfare is to endeavor to provide
materials and otherwise undertake the necessary support in order to improve
the credentials of safety managers, health managers, safety and health
advocates, health advocates, industrial physicians, consultants, and other
persons engaged in operations to prevent industrial injuries, and in order to
get workers to think more about industrial injuries prevention..

(WFZEBH 8 D HEHESS)
(Advancement of Research and Development)

FEINEK BUTE, HEKEONICE T ORI OB A2 [ 5 720 WFZERH T O HE
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Article 108 In order to promote science and technology's contribution to the
prevention of industrial injuries, the Government is to endeavor to advance
research and development, to make the outcomes thereof widespread, and to
take other necessary measures.

(Z“EHI A SF)

(Epidemiological Surveys and Other Investigations)
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Article 108-2 (1) On finding it to be necessary to do so in order to assess the
correlation between things such as chemical substances to which employees are
exposed or the work, and the diseases of workers, the Minister of Health,
Labour and Welfare may undertake an epidemiological survey or any other
investigation (hereinafter in this Article referred to as an "epidemiological
survey or other investigation").

2 BEAFGBAKEIL, EFNREEOFEMGICET 2 FEOLE T —%E, EFHA
FICOWTHEMPIH#HEZ AT HEICERETLHIENTE D,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare may entrust a person that has
expert knowledge concerning epidemiological surveys or other investigations
with all or part of the affair involved in implementing an epidemiological
survey or other investigation.

3 BEAEGEARE IIATHEOBEIC L 2 EFL 2= T -F 1L, EFIHEEOFEmICE L
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(3) On finding it to be necessary to do in connection with the implementation of
an epidemiological survey or other investigation, the Minister of Health,
Labour and Welfare or a person entrusted under the provisions of the
preceding paragraph may question the employer, the workers and other
persons concerned, or request them to report on the necessary particulars or
submit necessary documents.

4 FHHOBEIZ XV EATEKREDZLFE LI E PRI ESE O FE O FBIEF LTz
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FEEZBIET 272002 G0 e &, ZORY TRV,

(4) The persons entrusted by the Minister of Health, Labour and Welfare
pursuant to the provisions of paragraph (2) with engaging in affair for
implementing epidemiological surveys and other investigations must not
divulge any secretlearned in connection with the survey or investigation;
provided, however, that this does not apply if they are compelled to disclose
confidential information in order to prevent the impairment of workers' health.

(M7 A LR & D)
(Collaboration with Local Governments)
FEILSG EIX FEKEFON OO DMK EZED 512 72> Tk, ALK
NG AEBEE L, ZLEBBEICEE L, TOMRE B RO RITILR B,
Article 109 In advancing measures to prevent industrial injuries, the State must
be respectful of the position of local governments, coordinate closely with them,
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and seek their understanding and cooperation.

(FF Al D 5:A1F)
(Conditions for Permission)

FETR ZOBBEOHEICK DT, BFF. REXIRE (FLHUEO =58 —HX
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Article 110 (1) Conditions may be attached to a permission, license, designation,
or registration (limited to registration under the provisions of paragraph (1) of
Article 54-3 or paragraph (1) of Article 84; the same applies in the following
paragraph) under the provisions of this Act, and they may be altered.

2 ATEOSMIE. YEEFFA. RFF. BE I BERICR L2 FHOMEREMEZ X 5720
VBEREDIRED S DIZRY | 73> MidFel, 05, MEXIIRERE T 2HITR
URBHBEZRTDLILERDILDOTHOTUIR B R,

(2) The conditions under the preceding paragraph are limited to those that are
within the scope of what is minimally necessary for the reliable
implementation of the thing to which the permission, license, designation, or
registration pertains, and must not impose unjustifiable obligations on the

person obtaining the permission, license, designation or registration.

(FAFE K)

(Request for Administrative Review)

FET—% B=tNEKomA, MERERA. [EHEE IR E O RIZ OV T O/
FITONWTIE, FEFBREZT LN TE RN,

Article 111 (1) It is not permissible to request the administrative review of a
disposition regarding the results of an inspection as referred to in Article 38, or
regarding the results of an examination, performance inspection, individual
examination, or type examination.

2 FEERBEERENT O MR FB IR OANE LIAXLDORER, FHEa L2 |
RERBERI M T O a2 & o R IR D004 L < ITZ O RMER XITHE &R ik
FEBAMMT 9 BERFBITR D0 H L IZZFDORELIZ OV T, EAEREICR L,
FEHEFEREZTDZENTES, ZOBARICBWT, EAFBREIL., TBORIRER A

CERR A NEERFE A TU5) 3B P IARHE T HR O =3, HU-FARE-HK
O I, B BRI NS U TLERH —HOBUE O I >\ Tk, fEE B
B, & = & o R BRI B U3 E B SR B 0 ERRATEUT & AT,

(2) A request for administrative review may be made to the Minister of Health,
Labour and Welfare with respect to a disposition or inaction involving exam
administration undertaken by the designated examination board, a disposition
or inaction involving the administration of consultant exams undertaken by a
designated consultant examination board, or a disposition or inaction involving
the registration functions undertaken by a designated registration institution.
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In such a case, the Minister of Health, Labour and Welfare is deemed to be the
higher administrative agency of the designated examination board, designated
consultant examination board, or designated registration institution with
respect to the application of the provisions of paragraphs (2) and (3) of Article
25, paragraphs (1) and (2) of Article 46, Article 47, paragraph (3) of Article 49
of the Administrative Appeal Act (Act No. 68 of 2014).

(FHckH)
(Fees)

FBEHT 4% ROFILZ, BB TEDDL ALY, FEEZE (FBERBRENT
HRIFRBRAZ T L O LT 2F IChHOTUIIRERBREE, fFE= 7 o kB
PAT ) F L= vy o MRBUI L vy v bRRE T LD LT
LHEICHOTUIEE = Y2 o FABEEE . faE BT O Bika= T L o &
T 5o TR EBREIER) ([T LT b,

Article 112 (1) The following persons, pursuant to Cabinet Order, must pay fees
to the State (or to a designated examination board, for a person seeking to take
a licensing examination conducted by the designated examination board; to the
designated consultant examination board, for a person seeking to take an
industrial safety consultant examination or an industrial health consultant
examination conducted by a designated consultant examination board; or to a
designated registration institution, for a person seeking to be registered by a
designated registration institution):

— RBFEZTLOETIOHE

(i) a person seeking a license;

—DO BHMNE, BT LE -EHUIFE LT ASFHE - HOBRBOEHEZIT LD
LT DHHE

(1)-2 a person seeking to renew a registration under Article 14, paragraph (1) of
Article 61 or paragraph (3) of Article 75;

= EemEREE (BRBEEBEENTO b0k, ) 2T IO LTOE

(i1) a person seeking to take a skill training course (excluding one given by a
registered training institution);

= Bt tERE-HOFMEZ T LD LTLHE

(iii) a person seeking the permission under paragraph (1) of Article 37;

W E=tN\GKomE (BEREREFRERENTI bOER<, ) 2% T L5 &7
ok

(iv) a person seeking to undergo an inspection (excluding inspections conducted
by the registered agency for post-manufacturing inspections) as referred to in
Article 38;

PUoo = =\, USR5 I, BB SR A L <O
FOEHOBBRXIZTORH 2% T L LT 5%

(iv)-2 a person seeking registration or the renewal of a registration as referred
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to in paragraph (1) of Article 38, paragraph (2) of Article 41, paragraph (1) of
Article 44 or paragraph (1) of Article 44-2;

T RAETEOFRM IFF R R (B ERFSERAEREANT O b DO ER, ) &%1F
EoLToE

(v) a person seeking reissuance or renewal of an inspection certificate
(excluding inspections conducted by a registered agency for post-
manufacturing inspections);

N VERERRA OBREMEREMR AR NT O bOEXR<, ) 2% T L5 L T2%

(vi) a person seeking to undergo a performance inspection (excluding one
carried out by a registered agency for performance inspections);

t  ERRE CBREMERIERBENIT Y bOZER<, ) 2T LHE&T2HF

(vii) a person seeking to undergo an individual examination (excluding one
conducted by a registered agency for individual examinations);

to = BEKE (BEMAREWENITI bDOZR<, ) 2T L5LT20F

(vii)-2 a person seeking to undergo a type examination (excluding one
conducted by a registered agency for type examinations);

N FHAAREE -HOFEZZIT Lo & T56F

(viil) a person seeking the permission referred to in paragraph (1) of Article 56;

U BHE+RE —HORTEOBRM XIFEFEZR2 X T LS L T25%

(ix) a person seeking the reissuance or renewal of a license document under
paragraph (1) of Article 72;

+ GEFFORNIMOEFH 2% T LD LT

(x) a person seeking the renewal of the valid term of a license document;

+— HFRBREZTL LT E

(xi) a person seeking to take a licensing examination;

= R Ea YLy s MRBRITEEE v 2 v bR E I L D &
LF

(xii) a person seeking to take the industrial safety consultant examination or
the industrial health consultant examination;

+= BNFNEE-HOBREKELZIT LD LT25%F

(xiii) a person seeking the registration referred to in paragraph (1) of Article 84.

2 RIEOBEIC LV IEERBREE, fiE a2 vy o N RRIBREER ) THE B R s R I
D BT FEENT, ThEh, FBERBRER. & Y2 o MR X i3E
TEREFER DILA & T 5,

(2) The fees paid to the designated examination board, designated consultant
examination board, or designated registration institution pursuant to the
provisions of the preceding paragraph are, respectively, the revenue of the
designated examination board, designated consultant examination board, or
designated registration institution.

(A7R)
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(Public Announcements)

FE+ ko BEAFBREIL ROGEIL, BAETEHESTTEDDLE ZAITLD,
ZOEEERTERLRTE R G720,

Article 112-2 (1) In the following cases, the Minister of Health, Labour and
Welfare, pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
must issue public notice indicating that such is the case in the official gazette:
— B AINEEE, BN RS I, BNUSRE —ESUT B M-S0 5

—HOBLEIZ L D8BEE LT & &,

(i) when the minister has effected a registration under the provisions of
paragraph (1) of Article 38, paragraph (2) of Article 41, paragraph (1) of
Article 44, or paragraph (1) of Article 44-2;

= BEANMEOMOHEIC LD AR EGKIEON 1 E Kb L x,

(i) if a type examination certificate has been invalidated pursuant to the
provisions of Article 44-4;

= FEN+ESEO - XFEEN+H LS (BE =20 =008 +HHEO ~F TIZBEW
TINLOHELHERT 256250, ) OBREICLDmERH O & &,

(i) when a notification as under Article 47-2 or Article 49 has been filed
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 53-3 through
Article 54-2);

W HH+ =% —H GBEL+ =50 =008 H+lUEDO ETICBWTHERT 5
HBhEte, ) OBEICX D BEAZIVHE L, TRERFERA, YA, 505
EF L IFRAMEDOEH O EHE L IT—fHofFikzm iz L &,

(iv) if the minister has revoked a registration pursuant to the provisions of
paragraph (1) of Article 53 (including as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 53-3 through Article 54-2), or ordered the suspension of all or part
of the operations for manufacturing inspections, etc., the regular inspections,
individual examinations, or type examinations;

OB ART=E4FE CEH (FET £ =0 R NGO ZETICBWTHERNT Y8
BrEt, ) OBREICIVBEEIMVIE L & X,

(v) if the minister has revoked a registration pursuant to the provisions of
paragraph (2) of Article 53 (including as applied mutatis mutandis pursuant
to Articles 53-3 through 54-2);

N OFHET=F0Z (FEH+ K0 ="oFEATNEO _EFTAPEL+LEE I
IZBWCHRAT 5828, ) OBRTEICEHEGERFRI@RE,. J7@) s gE
B L <IZEATBRKESERFERA, Haema, [EilkE, BaUeEs U<k
HREHEHOEBOLMAE LT —#HEALITO2 DL T2 L& ITHEEN RS @
. FTEEEEEERE L IIEATBRENE ST O TV BOERFERA, M
MR AL, ERRE, BAMER L < ITHEREHE OEBORHE L < IZ—#HE21Thk
WHDETH EE,

(vi) if the Director of the Prefectural Labour Bureau, the Chief of the Labour
Standard Inspection Offices, or the Minister of Health, Labour and Welfare
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has decided to directly carry out all or part of the operations for post-
manufacturing inspections, performance inspections, individual
examinations, type examinations, or skill training course pursuant to the
provisions of 53-2 (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article
53-3 through Article 54-2 and paragraph (3) of Article 77); or the Director of
the Prefectural Labour Bureau, the Chief of the Labour Standard Inspection
Offices, or the Minister of Health, Labour and Welfare has decided to no
longer carry out all or part of the operations for post-manufacturing
inspections, performance inspections, individual examinations, type
examinations, or skill training that the director, chief, or minister has been
directly carrying out;

t FLt+HEFZo F—H, FNTF =50 NTIEN+IEZO FE-HOMEIZLD
REx LIz L%,

(vii) when the minister has made a designation under the provisions of
paragraph (1) of Article 75-2, Article 83-2 or paragraph (1) of Article 85-3;

N FEtt+EEO+ (ENF =KD =ROBENTHEO =SB THEAT 55525
o, ) OFFAIZ LIz & &,

(viil) when the minister has given permission as referred to in Article 75-10
(including as is applied mutatis mutandis pursuant to Article 83-3 and
Article 85-3);

U FEFHEEFEOF—F—H BN+ =FDO ="KOFEN+HEFZDO =IZBWTHEHTS
LEEED, ) OBREICLIBUELE Lz & &,

(ix) if the minister has effected a cancellation under paragraph (1) of Article
75-11 (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 83-3 and
Article 85-3);

+ FLt+EEFO+—H H (FENFT FOKPFENFHEFO ZITBWTHENT L
GexEt, ) OBREBICIVEHEEZIMVIEL, FRBRFES LJIx=a vy v
FREBEBEOETA L <IT—3E L IIBEFEOEILEM U L X,

(x) if the minister has revoked a designation or ordered a total or partial
suspension of exam administration, administration of consultant exams, or
registration functions pursuant to paragraph (2) of Article 75-11 (including
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 83-3 and Article 85-3);

+— FHE+EFO+ZHE H (ENF=ZRKO=ZLROENFEEZO=IZBW TN
L%araic, UFNZOFIZEBWTHL, ) OBEICE Y EERRTEHRHES L <
IFEATGBRENRBREES L ITasr by s MRBREFOSEHE L IX—Ha
LIEBEFEBELTHOIT) DO LT 5 & &, IIFHEDOHIEIT L0 EBE T IR 5718 5
FEELLFEAFBRENA T O TCWERBFEES L Fardrxy billrs
BOREEL IF—HE L IIBERFEFLZITLORVWEDETH L X,

(xi) if the Director of the Prefectural Labour Bureau or the Minister of Health,
Labour and Welfare has decided to directly carry out all or part of exam
administration, administration of consultant exams, or registration functions
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pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 75-12 (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 83-3 and Article 85-3;
hereinafter the same applies in this item); or the Director of the Prefectural
Labour Bureau or the Minister of Health, Labour and Welfare has decided to
suspend the direct involvement in carrying out all or part of the exam
administration, administration of consultant exams, or registration functions
pursuant to those provisions.

2 HEMRSERRIL. ROGEIIE, EETHEASTTEDLLZAICLY, Z0F
AR LIRT LR B,

(2) In the following cases, the Director of the Prefectural Labour Bureau,
pursuant to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, must give
public notice that such is the case:

— S, BFARATFFE-ENEE LTRSS SHOBEIC LA BEE LIz & X,

(i) the director has effected a registration under the provisions of Article 14,
paragraph (1) of Article 61 or paragraph (3) of Article 75;

= OBERERE=HICBOWTENT BN LR ZITBE N IEOREICL D
R H oL &,

(i1) a notification under Article 47-2 or Article 49 as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (3) of Article 77 has been filed;

= HEHEREHIIBOWTHERT2H A+ =RFE - HOBEIZ L BREE2 I H
L. XITEREHREE L IEHBOEBOEMFE L IFX—oEEEm Uz L &,

(iii) the director has revoked a registration or ordered the suspension of all or
part of skill training cource or practical training operations pursuant to the
provisions of paragraph (1) of Article 53 as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (3) of Article 77.

(R i 1)
(Transitional Measures)
FEH+T =% ZOEROBEICESEMOLAHEL. XIKFET L& EiE, 20omBT
Z OHIE AT W BN AN LB &I S D FEH NIV T, o E
EMHNCET o RmEE L Zte, ) ZEHDLI LN TE D,

Article 113 When an order is enacted, amended, or repealed pursuant to the

A

provisions of this Act, necessary transitional measures (including transitional
measures concerning penal provisions) may be prescribed by that order within
the scope judged to be reasonably necessary in connection with the enactment,

amendment, or repeal.

(BRI RS9 % K1)
(Special Provisions on Mines)

FEME FLLfrZeE (I - UEERE L 5) 8 R H A O IUHE O HLE
kDT BT DR E (WAICET 2R K K ERORGEL T, KEHE—HIZ
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Article 114 (1) With regard to the maintenance of safety in mines (including
healthy ventilation and rescue and protection at the time of a disaster;
hereinafter the same applies in paragraph (1) of the following Article) under
the provisions of paragraphs (2) and (4) of Article 2 of the Mine Safety Act (Act
No. 70 of 1949), "the Minister of Health, Labour and Welfare" and "the Labor
Policy Council" in Chapter II are deemed to be replaced with "the Minister of
Economy, Trade and Industry" and "the Central Mine Safety Council",
respectively.

2 PRINPRZEVES R “HAOEIMEOHEIC X 2901 LTk, H=md [
TRMAEEHE] LHD0IT TREmAEHE) &, TZeftEHES) L5013

M AEHEER ] &35,

(2) With regard to mines under the provisions of paragraphs (2) and (4) of Article
2 of the Mine Safety Act, the term "general safety and health manager" in
Chapter III of that Act is deemed to be replaced with "general health manager"
and the term "safety and health advocate" is deemed to be replaced with
"health advocate".

(36 FH B4k )
(Exclusion from Application)
FETHSE ZoEE (FEomoHEEkR<, ) 1T, SLILREIES TR OGN

HOBUEIZ X DI BT DRELITHOW TR, @A LA,

Article 115 (1) This Act (excluding the provisions of Chapter II) does not apply in
respect of the maintenance of safety in mine under the provisions of
paragraphs (2) and (4) of Article 2 of the Mine Safety Act.

2 ZOoERNE MAEE (RS THREREE S) oMz AmEIZ OV TR,
W L7,

(2) This Act does not apply to mariners covered by the Mariners Act (Act No. 100
of 1947).

(AT B8 5~ DEE)
(Delegation to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare)
BEHTIEDO " ZOERBIZEDD bODIEN, T OEROBIE D FEHIZE LB a9
HiX, BEATBHESTED D,
Article 115-2 Beyond what is provided for in this Act, Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare prescribes the necessary particulars in connection
with the implementation of the provisions of this Act.

F+= Al
Chapter XII Penal Provisions
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Article 115-3 (1) If an officer or employee of a registered agency for post-
manufacturing inspections, a registered agency for performance inspections, a
registered agency for individual examinations, or a registered agency for type
examinations (hereinafter referred to as a "specified agency" in this Article)
that conducts post-manufacturing inspections, performance inspections,
individual examinations, or type examinations (hereinafter referred to as the
"specified operations" in this Article) accepts, solicits, or agrees to a bribe in
connection with the duties thereof, that officer or employee is subject to
imprisonment for a term not exceeding five years. If, in doing so, the person
has committed an improper act or omitted a proper act, that person is subject
to imprisonment for a term not exceeding seven years.

2 FFEEBICHET IREMBEOKRB XIIMEIZ/RA D 328N, BEHRHEY T
SHBICR L., FERta T TRl Z N2 L, Bk L, UK L7 & &%, B
BEZROTHE BT, IEUTOBRIZAT S,

(2) If a person who is attempting to become an officer or employee of a specified
agency engaged in specified operations accedes to a request involving an
official duty and accepts, solicits, or agrees to a bribe in connection with a duty
to be assumed, that person is subject to imprisonment for a term not exceeding
five years if that person becomes an officer or employee of the agency.

3 FEEBICHFT LR ERBEOK B IIMA ThHHOE N, TOEBRFTICFEtE =
JC, B EAREOITRE LI 2 & TS OIT8% Lz27 2 LI LT, JHik
ZUNAZ L, ERL, IFHER L E X, HEU TFTORKICLT D,

(3) If a person who used to be an officer or employee of a specified agency
engaged in specified operations has accepted, solicited, or agreed to a bribe in
connection with that person's having acceded to a request involving an official
duty while in service and engaged in improper conduct or failed to take a
reasonable action in an official capacity, that person is subject to imprisonment
for a term not exceeding five years.

4 HIZHOSEHEITEWT, LA LA, BRI 5, TR T—H 2%
W2 enTEhne xid, ToOMEZEERT D,

(4) In a case as referred to in the preceding three paragraphs, any bribe that the
offender has accepted is confiscated. If all or part of this cannot be confiscated,

an equivalent value is collected.
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HLITHRHRZ L2 X, ZFUToBE T aL+ ML TOF&IZ8d %,

Article 115-4 (1) A person who has provided a bribe as prescribed in paragraphs
(1) through (3) of the preceding Article or who has offered or agreed to do so is
subject to imprisonment for a term not exceeding three years or to a fine not
exceeding 2,500,000 yen.

2 AHHOREZILLIZEVNHE LI EEIE, TOHEREEE L, TRk &N TE
Do

(2) If a person who has committed a crime prescribed in the previous paragraph
has self-denounced, the person may be given a reduced sentence or granted an
absolute discharge.

FEHTHEEOE FEHTHEEFO = —EHNLE ZHE TOIRIE, EFHUFZOFIIIE D,
Article 115-5 The crimes stated in paragraphs (1) through (3) of Article 115-3
are governed by Article 4 of the Penal Code.

BEHTAS BLETLEEFOBEICER L-EIR, ZFUTOBE I =5 LT D
T D,

Article 116 A person that has violated the provisions of Article 55 is subject to
imprisonment for a term not exceeding three years or by a fine not exceeding

three million yen.

FE+ESR B=tERE-E BUFNEFRE -E BUHNEO ZFH-H BLHA
R, BETRIEONE -H BN+ =KD =ZKOFENTTRO =BV THEH
ToHHEEEET, ) MITFENTAREHE _HOBREIHERK LeFIL, —HFLLUT OE X
IXE T ML T OSIEILd 5,

Article 117 A person that has violated the provisions of paragraph (1) of Article
37, paragraph (1) of Article 44, paragraph (1) of Article 44-2, paragraph (1) of
Article 56, paragraph (1) of Article 75-8 (including as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 83-3 and Article 85-3), or paragraph (2) of Article 86 is
subject to imprisonment for a term not exceeding one year or to a fine not
exceeding one million yen.

FETHNSG FEF=F£FEH R0 ="2r0FE UL _ETRRE L L
FE_HIZBWTERTLIHAEEET, ) . BETNEONE “HUIF E+HFD
+—F H (BN =ZF0 ZKOENTLEO ZICBWTHERTLIHEE2ET, ) O
HEIC L DEBOEILOMBIER LIz & X, TOERITA % LIRS RF SR
BEEEFOK B XIIE L, —FU TOEEXIIE ML TOR&IZAT 5,

Article 118 If there has been a violation of an order to suspend operations under
the provisions of paragraph (1) of Article 53 (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 53-3 through Article 54-2 and paragraph (3) of
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Article 77), paragraph (2) of Article 54-6 or paragraph (2) of Article 75-11
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 83-3 and Article 85-
3), the officer or the employee of the registered agency or other prescribed
organization who has committed the violation is subject to imprisonment for a
term not exceeding one year or by a fine not exceeding one million yen.

FEHTILE KROZTZOWNTINCHEY T 2H L. NAUTOBE LA HTHEL T O
eI T 5,
Article 119 A person falling under one of the following items is subject to

imprisonment for a term not exceeding six months or to a fine not exceeding

500,000 yen:
- M‘HE%\ B ENOE T HEET, B REOE I, %E‘F%@E
— I L X UIE, =+ 5%, %:4“—*@#\ H=t= — I

L<i%:@\% +E*\M +£K\M*+A%%—@\ E+%% H, 5
U5k, BB+ =5, FHMNFMUEEANE, BU-NEO FHLHE, FHANES
S L ESBNE, BLHEROMBLE, B HERoFELE, Hhtiuk
B, BEAT—RE-H, BEATEEE -H, EATLEOMN, BHARA+HNE H
NFREERE FENHILEO ZHE HICBWTHERT 258451, ) | El%ﬁrl‘
L&RE T, FEARNEIFEAENGO FBUNEOBREISER LzE

(1) a person that has violated the provisions of Article 14, Article 20 through
Article 25, paragraph (1) of Article 25-2, paragraph (1) or (4) of Article 30-3,
paragraph (1) of Article 31, Article 31-2, paragraph (1) or (2) of Article 33,
Article 34, Article 35, paragraph (1) of Article 38, paragraph (1) of Article 40,
Article 42, Article 43, paragraph (6) of Article 44, paragraph (7) of Article 44-
2, paragraph (3) or (4) of Article 56, paragraph (5) of Article 57-4, paragraph
(5) of Article 57-5, paragraph (3) of Article 59, paragraph (1) of Article 61,
paragraph (1) of Article 65, Article 65-4, Article 68, paragraph (5) of Article
89 (including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of
Article 89-2), paragraph (2) of Article 97, Article 105, or paragraph (4) of
Article 108-2;

=Nt =0 BHEREHEREE, HINHNSKENE, FHILH\EE -HXT
FILHILEE —HOBEIZ L DM TITER L2#E

(i1) a person that has violated an order under the provisions of Article 43-2,
paragraph (5) of Article 56, paragraph (6) of Article 88, paragraph (1) of
Article 98 or paragraph (1) of Article 99;

= FHTEERE-HOHEICL IR TEE T, HLIIFRBBORSREZ L, XIIFRSE
B HOBEIL X 2 UELLZMET. B LITRBOLEEL R LIE

(iii) a person that has failed to label under the provisions of paragraph (1) of
Article 57, or who has falsely labeled or a person who has failed to deliver a
document under the provisions of paragraph (2) of that Article or who has
delivered false documents;
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W AR+ —FENHOBHEICE S BETBETITER LIZE
(iv) a person who that violated Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare under the provisions of paragraph (4) of Article 61.

FH TR ROZFZOVTINCHEYT 2E L. EHATHLUTOSHEIILT S,
Article 120 A person falling under one of the following items is subject to a fine
not exceeding 500,000 yen:

— BERECHE, B RBH BT A E B EREH BEIRE
—H, FoEALIENE, FHAE0 FHEH, BHEASKE-H, BHERE
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B LU, H =t RE—HNOEAREET, H o =4RE=H, H
PU-H5055 ., BMUHUSRFELE, FUHUSEO ZFERE, HU+ AR —HE L
HFHEZH, FhHERONE—H, FHLHEFE-H (FERH _HIIBWTHEM
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FRED =, FARFAREDR, FARTANEOND ZH—IH, HRHAREONDOMUE
—IH, BNTEREANHE, FINNEE-HNLENEE T, HE —RE-HXT
FBEHRE-HOBREIOER L2H

(1) a person that has violated the provisions of paragraph (1) of Article 10,
paragraph (1) of Article 11, paragraph (1) of Article 12, paragraph (1) of
Article 13, paragraph (1), (3) or (4) of Article 15, paragraph (1) of Article 15-2,
paragraph (1) of Article 16, paragraph (1) of Article 17, paragraph (1) of
Article 18, paragraph (2) of Article 25-2 (including as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (5) of Article 30-3), Article 26, paragraph
(1) or (4) of Article 30, paragraph (1) or (4) of Article 30-2, paragraph (1)
through paragraph (6) of Article 32, paragraph (3) of Article 33, paragraph
(2) of Article 40, paragraph (5) of Article 44, paragraph (6) of Article 44-2,
paragraph (1) or (2) of Article 45, paragraph (1) of Article 57-4, paragraph (1)
of Article 59 (including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph
(2) of that Article), paragraph (2) of Article 61, paragraphs (1) through (3) of
Article 66, Article 66-3, Article 66-6, paragraph (1) of Article 66-8-2,
paragraph (1) of Article 66-8-4, paragraph (6) of Article 87, paragraphs (1)
through (4) of Article 88, paragraph (1) of Article 101 or paragraph (1) of
Article 103;

=Bt E B AR _HEAOE T LEO ZH _HICBWTENT 256
rEte, ) . BLTEROIE H, BATLRBILE, BATAKENE, Hi
FINSEE HIE I EE T HORTEIZ L Hme XERIGEK LIHE

(i1) a person that has violated an order or instruction under the provisions of
paragraph (2) of Article 11 (including as applied mutatis mutandis pursuant
to paragraph (2) of Article 12 and paragraph (2) of Article 15-2), paragraph
(1) of Article 57-5, paragraph (5) of Article 65, paragraph (4) of Article 66,

152



paragraph (2) of Article 98 or paragraph (2) of Article 99;

= FHNFUEENESOIFEN NGO “HREOBREICL DR rneET ., LES
DFRRHE LI2E

(iii) a person that has failed to label under the provisions of paragraph (4) of
Article 44 or paragraph (5) of Article 44-2, or that has falsely labeled;

W Eht+—RfE—HELIIE H, FIHNRE -EHUIFILEAERE T, &H
A LIIBNEOBREICK DAY, A, FERENE, INEE L322
A, G, HLITREEL, ITEMICx L TR 283, & L <ITERBOB
U Oy e 2y

(iv) a person that has refused, impeded, or evaded the entrance, inspection,
work environment monitoring, collection of samples or medical screenings
under the provisions of paragraph (1) or (2) of Article 91, paragraph (1) of
Article 94 or paragraph (1), (2) or (4) of Article 96 or a person that has
refused to reply or made false statements to the questions under the
provisions of that paragraphs;

f O BEEFE -HXIE HOREIZ L 2@MEZET, HLUERBOREL L, X
IZHBA L 2227

(v) a person that has failed to report under the provisions of paragraph (1) or
(3) of Article 100 or made a false report, or that has failed to appear;

N OEEHRE_HOBEIC L DREOMAITH L IIMRGFLET . IIFRHEDOKRHE
ICHEBOREE LeH

(vi) a person that has failed to either prepare or keep records under paragraph
(3) of Article 103, or that has made false entries in the records referred to in

that paragraph.

FEH % ROBZOWVTINNIEET DL &IE. TOERITA %2 LB RhE R
FERMAREEOKBEIIMAIZ, L+ AHUTOSEIZLT 5,
Article 121 In circumstances falling under one of the following items, the officer
or employee of a registered agency or other prescribed organization who has
committed the relevant violation is subject to a fine not exceeding 500,000 yen:
— UL (BE+=F0="0FH NGO _FTEROHELH+LESEE ZHIZE
WCHERT 256258, ) OBREICL DM ZET, IIEBOBEEZ Lz L &,

(i) if the person has failed to file a notification under Article 49 (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 53-3 through Article 54-2 and
paragraph (3) of Article 77), or has filed a false notification;

= HEEtHERO T BN Z=ZRKO=ZKROENTLEO =B TERNT 5623
te, ) OFAZZTRNTRBREGEE L <IFza 2 o FRBRES O 3UTH
FREBEREIE LR L X,

(ii) if the person has discontinued all of exam administration or administration
of consultant exams or the registration functions without obtaining the
permission under Article 75-10 (including as applied mutatis mutandis
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pursuant to Article 83-3 and Article 85-3);

= BT AFHE-HOBEICLD LAV ELIIRELZEA, BT, &L Tk
L, XITEMICK LTk 287, FHLIIERBOMITZ Lz & &,

(iii) if the person has refused, impeded, or evaded an entry or inspection under
the provisions of paragraph (3) of Article 96, refused to reply to questions
under those provisions, or given false replies;

M FESEE HOREICLI2@EZ2ET. HLUIRBOREE LIz L &,

(iv) if the person has failed to report as under the provisions of paragraph (2) of
Article 100 or made a false report;

B BEERE CHOBEIL L DREOHMTHE L IR AFEEZE T IFREOEHE
(CIERDOFEHE LTz L &,

(v) if the person has failed to prepare or keep records under paragraph (2) of
Article 103, or has made false entries in the records referred to in that

paragraph.

FE T 5 BAOREKENIEANSE LATIAOREAN, EHANEDOMOUEIEE ),
ZOENAIANDEFICEAL T, FHHASK, FEHER FaHE&IsEas —+
FOBRATAZ LI L 3 ATRAFEZET 21F0,. TOEAIIAICH LT, &
FOERNERT 5,

Article 122 If the representative of a corporation or the agent, employee, or
other staff member of a corporation or individual commits a violation referred
to in Articles 116, 117, 119 or 120 in connection with the operations of the
corporation or individual, in addition to the perpetrator being punished, the
corporation or individual is subject to the fine referred to in the relevant
Article.

BEH T 502 ROBFFZOWTNNICHYT L E XX, T0ERITAZ LIa b
NG hROEE BEIFERANL LU O@EHILT 5,

Article 122-2 In circumstances falling under one of the following items, the
director, auditor, or liquidator of the Association of Consultants who
perpetrated the violation is subject to a fine not exceeding 500,000 yen:

— BN EREHOBREICIDEHEET, IRBOEHEZ Lz &,

(1) if the person has failed to file notification under the provisions of paragraph
(3) of Article 87, or has filed false notification;

= BN EREEHEOHEIC L DME LIRS, BT HLILREEL, JUIFEHEO
HEIZLAMBITER LTz & &,

(ii) if the person has refused, impeded, or evaded an inspection under the
provisions of paragraph (5) of Article 87, or has violated an order under the

provisions of that paragraph.
FEH T =45 ROBZOWVTAMNIEYETLEE. Z+HHHUTO@HILT 5,
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Article 123 A person falling under one of the following items is subject to a civil
fine not exceeding 200,000 yen:

— FHTFEFE-H (BFE+ =50 =0r0FEH+MUEO _FTROEL+EERE =1
ICBWCTHERT 28564280, ) OBMEICER L THME#ERE LM CE»T., I
B RF IR T NS FHZEHE T, B LIIERBORL#Z L, T ESZ2BH
DRVDOIZERE+FFE _H (BEE+ =500 FEH+NEO _FTAROFEL+LE
FEZHIZBWTHERTHGE2ET, ) OBREICX D REEALLE O ERE
ROERF R AEREE 2 R<, )

(i) a person that has failed to prepare financial statements, failed to record
necessary items or made false records violating the provisions of paragraph
(1) of Article 50 (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article
53-3 through Article 54-2 and paragraph (3) of Article 77), or a person
refusing a request prescribed in paragraph (2) of Article 50 (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 53-3 through Article 54-2 and
paragraph (3) of Article 77) without a legitimate reason (excluding a foreign
registered agency for inspections or examinations);

= EHEREILTARROZOHEIZ L DM EIOERX LICSG RSB D F OEKITA %
L7 ok &

(i1) the officer committing the violation in question, if JOHAS has violated an

order under the provisions of Article 96-3.

kAl

Supplementary Provisions

(HEA739 H )
(Effective Date)

Bk ZOEEIT. AMOHEPHLERE L TAHEZ I A RWEANICE W TER TED
LAMNGHATT D, 7272, HINFRAOEILES _FHoFEIXREML A+ VELH —
H2a6 . MRIZEILG O 5 boriia sk (i HIUEEEE S+ 25) B =45
FE—HORPRGEHEERFZSOHOWESES TH@EREE) O TIC TR HEE
BEEE) MR DI D BN LHTT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order,
within a period not exceeding six months from the date of promulgation;
provided that the provisions of Article 80 and Section II of Chapter IX come
into effect as of April 1, 1973; the part of the provisions of Article 9 of the
Supplementary Provisions that adds the words "and the Industrial Safety and
Health Act" under the term the "Labor Standards Act" in the table of the
Central Labor Standards Council prescribed in the amended provisions of
paragraph (1) of Article 13 of the Act Establishing the Ministry of Labour (Act
No. 162 of 1949) come into effect as of the day of the promulgation.
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(Brm ~DZEME)
(Delegation to Cabinet Order)
Bgk ZOMANCED D HODIEN, ZOEREOMITICE L CXLERFRARE I, B
BTED D,
Article 2 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
Cabinet Order prescribes the necessary transitional measures in connection
with the entry into effect of this Act.

(ETHNZ B3 o R )
(Transitional Measures for Penal Provisions)
F=k ZOEFROMATREINC L2AT AT 2 81RO @A IZ DWW X, ZRBIERTOHIIC
X5,
Article 3 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act.

(LEER 72 B ORE 2R T 5 72 0 O AEIZE T 5 F5:61)
(Special Provisions concerning Examination to Assess the Degree of
Psychological Burden)

B B E2fB - HOFELLSOFELIZ OV TOEAHAEO+OHE DA
IZOWTIE, Yoo, REE P UTbidnul d201x, M5 L9589
mFhE) L5,

Article 4 With respect to the application of the provisions of Article 66-10 to
workplaces other than those under paragraph (1) of Article 13, "must offer" in
the paragraph (1) of Article 66-10 is deemed to be replaced with "must

endeavor to offer" until otherwise prescribed.

M Al (BBREHEREA—BEREE_TNE] (#)
Supplementary Provisions [Act No. 28 of May 1, 1975] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)

Bk ZOWEHEE. AMOANLERELCEHARR LA DRITT 5, 2L,
BoROBEIIAMOANLOER L T FE2BARVEMNICEN T TED LA
6, BIEE KR OMAIZFEN SO 5 6 57l 2 i A EE S+ HEOSOERE F RSN
HEMZ DI OANOERE L T—FE2 - R WHEHIFANICE W TES TED D
A2 BT %,

Article 1 This Act comes into effect as of the day calculated as falling three
months after the date of its promulgation; provided, however, that the
provisions of Article 3 come into effect as of the day specified by Cabinet Order,
within the scope of two years after the date of promulgation; and Article 4 and
the part of Article 4 of the Supplementary Provisions that adds paragraph (4)
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to the amended provisions of Article 65 of the Industrial Safety and Health Act
come into effect as of the day specified by Cabinet Order, within one year from

the date of promulgation.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)
HARE ZOMANZED D HODIEN, T OEHEORITICHE L CLERREAEIL, B
BTED D,
Article 6 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
Cabinet Order prescribes the necessary transitional measures in connection
with the entry into effect of this Act.

M Al (BRnRE+ZF£tH—BEEEL+ARE] )
Supplementary Provisions [Act No. 76 of July 1, 1977] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)

Bk ZOERIE. MO LEELTAHZRELIEAENOETT 5, 2720,
ROBZ T D HEIL. YA BIHT 2 Ao ifTd %,

Article 1 This Act comes into effect as of the day calculated as falling six months
after the date of promulgation; provided, however, that the provisions set forth
in the following items come into effect as of the date set forth in each item:

— W

(i) omitted;

— B FRoHE (TBLefmAEEN T LRI ZHeMA HWIERE ([FIH _ZH
IR DETICIR D, ) FHESEE+EROKRIZ =% 2 25 IERE K OFRES L
FERE CHOKEMEICRS, ) AMOHNLER LT FELEIRWVEIEN
IZBWT, EREICSE, I TEDDHH

(ii) the provisions of Article 1 (limited to the amended provisions which add
three paragraphs to Article 45 of the Industrial Safety and Health Act
(limited to the parts relating to paragraph (2) of that Article); amending
provisions which add three Articles after Article 57 of that Act, and
amending provisions of paragraph (3) of Article 93 of that Act) come into
effect as of the day specified by Cabinet Order within a period not exceeding

two years from the date of its promulgation.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)
HBR RREDDLHLODIEN, ZOEROATICHE L THERFBFEIX, BH5T
ED D,
Article 2 Beyond what is provided for in the following Article, Cabinet Order
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prescribes the necessary transitional measures in connection with the entry
into effect of this Act.

(FTHNCRE 9 2 Rt 4 )
(Transitional Measures for Penal Provisions)
F=2k  ZOEBOMATRNC L72AT A3 2 81RO IZ DWW TE, ZRBIERTDOHIIC
X5,
Article 3 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act.

Bt Rl (BFE+EEASNA ZBERELH/\F]
Supplementary Provisions [Act No. 78 of June 2, 1980]

(AT 51 7 )

(Effective Date)

B ZOWEEIE. AMIOANLEELTCSAERB LI ANLETT 5, 72720,
ROXFITT DHEIL, S ITED D BN OHITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day calculated as falling six months
after the date of promulgation; provided, however, that the provisions set forth
in the following items come into effect as of the date set forth in each item:

— FBHHESEFE _HORIZHEZMADWERE B+ HEDO F—HA TORE
DOFFEEBIAR DR D, )« FH o FHRORIC—FEMA HBOEHE (F -
FHED IR DI ZICRD, ) o B AR OUWERE, B HERE—
EROE —HN\GFE-HOKERE, B -+FORIC—FEMZ LK ERE (5=
+&DO ZH N OHEMUEE TIRDESICRD, ) . FH=+ FROBEHE., 5
= FAREOYERE, BINHNEKOUWERE (KIEHE DRSS LIRS E IR
Do ) FIVEFNEE-HOWERE, FE HILRE-SOLERE, FH 1%
F—FOWEME ( FE+REEFE -EAELITFHE ) & IF+HHEH H, F=
B L <UEEEMIE ) 12 2880 B HILEFEMEICO W T, B +hko 5
—HA SORMEOHIEEHIHR LIRS, ) o Bt RE -HNLHE =
FTC) & HE=4 2B -EHPOEMNEE T IhD 2 ok T, BE 5% %

PO HEIEET, HEH K] (WD LES (SUEROF A\ SRFE LIRS &
DR D, ) 1ZBRD, )« REFE—HOBEW RITH AT =55 —HOME KoM
DHAHMNHEFE L T F 2B WEHANICBWTES TED S H

(1) amended provisions which add one paragraph next to paragraph (3) of
Article 15 (Ilimited to the parts relating to overall control for measures in
each item of paragraph (1) of Article 25-2), amended provisions which add
one article after Article 25 (Ilimited to the parts relating to paragraph (1) of
Article 25-2), amended provisions of Article 26, amended provisions of
paragraph (1) of Article 27 and paragraph (1) of Article 28, amended
provisions which add one article after Article 30 (Ilimited to the parts relating
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to paragraph (1) through paragraph (4) of Article 30-2), amended provisions
of Article 32, amended provisions of Article 36, amended provisions of Article
88 (limited to the parts relating to paragraph (5) of the amended Article 88),
amended provisions of paragraph (1) of Article 98, amended provisions of
item of Article 119, amended provisions of item (i) of Article 120, (limited to
amendment of "paragraph (1) or (3) of Article 15" reading as "paragraph (1),
(3) or (4) of Article 15" (concerning paragraph (4) of Article 15, limited to the
parts relating to overall control for measures in each item of paragraph (1) of
Article 25-2), amendment of "paragraph (1) through paragraph (3) of Article
32" reading as "paragraph (1) through paragraph (4) of Article 32",
amendment of "Article 101" reading as "to paragraph (5), Article 101"
(limited to the parts relating to paragraph (5) of amended Article 88)),
provisions of paragraph (1) of the next Article, and provisions of paragraph
(3) of Article 3 of Supplementary Provisions: on a date specified by Cabinet
Order within a period not exceeding one year from the date of promulgation;

=B PRECHOWERE, B R&E-EHAOE T RE -HOWERE, F
HERFE=HORIC—HEZMZ HYERE (F _+HED FH—HA 5 OHE O
BHIR O ER<, ) B FLRORIZ—FREMA HBERE (5 T4
D IR LIRS, ) L B TRORICFEZMA HBOEHE (F=
FOFEHIBNARDEDICRD, ) BEH FRFE-SOWERE ( THEHLEE
—IAE LI =H) & T PIARE M, A LI INE] I 58y

(FBHLEEMHIZHOWTIE, F o +HEO ZFE—HAE GO EORIEE IR D

WawEbR<, ) KO IE+NEE—H OoFIic [\ Fo+HFOF _H (B -+
FOZHEHBEIZBWTERNT LG E2ET. ) | ZMALHZICRS, ) WK
LB CIHOBE NMIOHMNOERE LT HFEBLWVEENICEB W TES TED
% H

(i) amended provisions of paragraph (1) of Article 10, amended provisions of
paragraph (1) of Article 11 and paragraph (1) of Article 12, amended
provisions which add one paragraph next to paragraph (3) of Article 15
(excluding the parts relating to overall control for measures in each item of
paragraph (1) of Article 25-2), amended provisions which add one article
after Article 25 (limited to the parts relating to paragraph (2) of Article 25-2),
amended provisions which add one article after Article 30 (limited to the
parts relating to paragraph (5) of Article 30-2), amended provisions of item
(i) of Article 120 (limited to amendment of "paragraph (1) or (3) of Article 15"
reading as "paragraph (1), (3), or (4) of Article 15" (concerning paragraph (4)
of Article 15, excluding the parts relating to overall control for measures in
each item of paragraph (1) of Article 25-2), and the addition of "paragraph (2)
of Article 25-2 (including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph
(5) of Article 30-2)", under "paragraph (1) of Article 18"), and provisions of
paragraph (2) of the next Article: on a date specified by Cabinet Order within
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a period not exceeding two years from the date of promulgation.

(% i 1)
(Transitional Measures)

B4 WEROIMEZ A (BUF DAl Lvwo, ) IS0 ZE—HIE
ETHLET, BILE - SIZED D HENCBB S, 2o, RENSERELTZHL
WIZKETTL2TETHDHDIZHONTIEL, FEKOFES =+5&0 F—EHNLHEN
HETOHEIT, BH LRV,

Article 2 (1) The provisions of paragraph (1) of Article 25-2 and paragraphs (1)
through paragraph (4) of Article 30-2 of the Industrial Safety and Health Act
after its amendment (hereinafter referred to as the "new Act") do not apply to a
job provided for in paragraph (1) of Article 25-2 that is commenced before the
date prescribed by the provisions of item (i) of the preceding Article and that is
scheduled to be completed within three months as calculated from that date.

2 HES P IAO HE-HICHET 2T, ISR SIZED D BANCEB S .
2o, FHPGER L TCZALUAICKT T2 TETHDLHDIZOWTIE, BisH —+
RO THE TH FEE =+5R0 HEHBEIIBWTERT 25645, ) OBEIL.
HH L7220,

(2) The provisions of paragraph (2) of Article 25-2 of the new Act (including as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (5) of Article 30-2 of the new
Act) do not apply to a job provided for in paragraph (1) of Article 25-2 that is
commenced before the date prescribed by the provisions of item (ii) of the
preceding Article and that is scheduled to be completed within three months as

calculated from that date.

ok ZoOEFOITOR (LLF THITH] E\Wo, ) RIS SOERT O 578 22 2 f A 1%
FNTNEKEZHOBEIZ LV EFIH O %2 L7 FEE T D FEDORBDOEILD
XA LA B OEEOMFIZONTIL, ZRBUERTOFNC X 5,

Article 3 (1) Prior laws continue to govern an order suspending the
commencement of a job or altering a plan to the employer that has submitted a
notification pursuant to the provisions of paragraph (3) of Article 88 of the pre-
amendment Industrial Safety and Health Act prior to the effective date of this
Act (hereinafter referred to as the "effective date").

2 FEENTNGE-HOBBHES TEDLHEFET, MITEALER LT, +UH%
RIETD2HEND =+ HEZREBTH5HETOMICRBLED L T2 ODFHEO M HHIZ
DWTIE, FEP T=+A) LH01E THMA) & THEBRE] Lho20ix 19
BAEEEER) &, REHELHET HEHBRE] L2001 FEHEEEEER) &
T2,

(2) With regard to a notification of the plan for a job as prescribed by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare that is referred to in paragraph (3)
of Article 88 of the new Act, which is scheduled to be commenced after the
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passage of 14 to 30 days calculated from the effective date, "30 days" and
"Minister of Health, Labour and Welfare" in that paragraph and "Minister of
Health, Labour and Welfare" in paragraph (7) of that Article is deemed to be
replaced with "14 days", and "the Minister of Labour", and "the Chief of the
Labour Standard Inspection Offices", respectively.

3 KHIE —FE—FICED L HOER LT =HAUWNICHMG SN DHEE N+ \EE
FIEICHET 2EFEOFHBE OERIZ OV TIE, REOBEIX, @A LR,

(3) The provisions of paragraph (5) of Article 88 of the new Act do not apply to
the preparation of a plan for a job as provided in that paragraph that is
commenced within three months as calculated from the date fixed by item (i) of

Article 1 of the Supplementary Provisions.

S ZOEFRORATANC LI2ATA K ORISRE —HOBEIC LV RBUERTOFIC L D
L L ENDMEITHRDIERDIT 2R 2 ENHIO@E AN DWW TR, ZRBIERTOHIZ
X%,

Article 4 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act
and to conduct that violates an order that prior laws continue to govern

pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article.

M A (BRmE+NELZHA _+EBERER+EE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 57 of May 25, 1983] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)
Bk ZOERE. AMOANLER L TEHAEZBAR2VFEENICE O TES TED
LAPOHEAITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order,
within a period not exceeding three months from the date of promulgation.

Mt Rl (BERA+HESANBEBEREERELASE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 56 of June 8, 1985] [Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
B4 oML, BRASHEHA BT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of October 1, 1985.

M Rl (BRA+=4EA+EREBERE=FtE] [#)
Supplementary Provisions [Act No. 37 of May 17, 1988] [Extract]
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(W17 51 F)
(Effective Date)

Bk ZOERE, BRARtT=EFTA B0t 5, 2L, B EORIZ—
FEMZLHDBERE., FHNHNFKELHELOEREOWRIESRE, HEHEROBESE.
558 DU S5 I O S B E I ONZ BRI 2 DU 5 00 FiLE I O BRI 27 5% v 57 8 8 URE
3 OO 1E 7208 E O FER e OVRIE 7788 Ot E S OB F BT 558 (BinAs+
EEARFHENHNE) B+ HEFE -HOLERE (I, F+=5%) 2 o HE+ =%
ET) ICHDLE KO THA KB -] O T TROFE+ZDO "] ZMA L
TR, ) MOFESHE ZHOKERE X, WRAS+HMNEMNA — 2 6H1T9 5,

Article 1 This Act comes into effect as of October 1, 1988; provided, however that
the amended provisions adding one Article following Article 12, the amended
provisions of paragraph (5) and (6) of Article 88, the amended provisions of
Article 107, the amended provisions of paragraph (2) of Article 114, the
provisions of Article 4 of the Supplementary Provisions, the amended
provisions (limited to the part for amending, "Article 13" to "from ..... to Article
13" and the part for adding "and Article 12-2 to under" paragraph (1) of Article
12) of paragraph (1), Act on Securing the Proper Operation of Worker
Dispatching Undertakings and Improved Working Conditions for Dispatched
Workers (Act No. 88 of 1985) referred to in Article 5 of the Supplementary
Provisions and the amended provisions of paragraph (2) of that Article come
into effect as of April 1, 1989.

(FEH SO “ 0w I 2 Kl
(Special Provisions on the Application of Article 19-2 of the New Act)

&k ZOEROAITO B LA FUE = =+—HE TORIZBIT 5HEHD
ity (LU Dkl Lo, ) B0 —ofEomm (BEIRES
ZE O 1E 7208 B D iU M ONIRIE G781 D b 36 Stk OB 2 B3 D 1B U+ LR 5E
—HOBEICLVEH SND G623, ) IZOWTIR s ko 5 —Hp
M AEE | ZafAEds . MAEES) Lhooik. HAEEHE] L35,

Article 2 In applying Article 19-2 (including cases applicable pursuant to the
provisions of paragraph (1) of Article 45 of the Act on Securing the Proper
Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved Working
Conditions for Dispatched Workers) of the amended Industrial Safety and
Health Act (hereinafter referred to as the "new Act") during the period from
the effective date of this Act to March 31, 1989, the terms "health supervisor",
"safety and health advocate", and "health advocate" in paragraph (1) of Article
19-2 are deemed to be replaced with by "health supervisor".

(RFFICBAT DRk &)
(Transitional Measures for Licenses)

Bk T OEEOREATANSOERT O @ e e AR L RS - EHOBEIC LY &
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e RFFIR, FER L+ RE —HOBEIZ LY Shichit e AT,

Article 3 A license granted pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article
72 of the Industrial Safety and Health Act before its amendment is deemed to
have been granted pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 72 of
the new Act.

(R o i 2 B3 2 R H ED)
(Transitional Measures for Notification of Plans)

FIUS  BEFS+H UL A — HENZBE A S D BiEFHE N\ +HN\SERBICHET 2 588
BTED D THEOFHOIERIZOWTIX., REOHEIL. #H LRV,

Article 4 The provisions of paragraph (5) of Article 88 of the new Act to not
apply to the preparation of a plan for the construction work specified by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare as prescribed in that paragraph
which is commenced before July 1, 1989.

(FTHNZEE 9 2 Rt 4 1)
(Transitional Measures for Penal Provisions)
FREK  ZOEBOMATANC L72AT A9 2 81RO IZ DWW X, ZRBIERTOHIIC
X5,
Article 6 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act.

MRl (PRRUERA Z+ZHERFER+RS) ()
Supplementary Provisions [Act No. 55 of May 22, 1992] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)

Bk ZOWE/RIE, ERERUSEH B0 iaitd b, 2L, BFoHE (GEE
PEAEEO BIROWIESE ., FEF K, HFE8F 1 B PNERAOE AL
DOYEHE, FEELEOWIC—EZMZ 2 BEREN CICFENESE B ASSRE —HO®
EHEIZRD, ) o B _SOBUEI NI RIS 55N SE TOBUE K OMHIE
INZEDOFE (G783 JRIE 3 003 1 72 18 5 O Rk S OVRIE 57 18 D gk 26 5t D B A 5
(ZRET 2 (AR HEERFE/NHING) BUHLEE =ZHOWERET I+
WMok & TEHA+HIE] CHO L KT THEA+HNE] OoFiC Il FL+—5%0
T EMZBEIENCRSEE FNEORIERES T3 _+HN\EKEREAE] &= 5§+
JNERHEIIH ] 2B D HE LY THEEFRO 5 _H] o T2 I Hhth—%o=%
T, Bt &0 2SR S, ) iE ERMNEEH B2 BT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of October 1, 1992; provided, however,
that the provisions of Article 1 (limited to amendments of the index, Article 1,
paragraph (1) of Article 3, amendments of Article 28 and Article 64,
amendments adding a Chapter after Chapter VII, and the amendments of
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paragraph (1) of Article 106 of the Industrial Safety and Health Act),
provisions of Article 2, and provisions from Articles 4 through 6 and Article 8
of the Supplementary Provisions (limited to the part changing "Article 6" for
"Article 65" and the part adding, "Article 72-2" after "Article 68" of the
amendment provisions in paragraph (3) of Article 45 of the Act on Securing the
Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and Improved Working
Conditions for Dispatched Workers and also limited to the part changing
"paragraph (5) of Article 28" for "paragraph (4) of Article 28" and the part
adding, "paragraph (2) of Article 71-3, Article 71-4" after "paragraph (2) of
Article 70-2" of the amendments provisions in paragraph (14) of that Article of
that Act) come into effect as of July 1, 1992.

(5782 A A2 15 O — FRECEIC A 5 Rl &)
(Transitional Measures for the Partial Amendment of the Industrial Safety and
Health Act)

Ik ZOERORATO RRNS B 2 AEE N\ NEE —H (RSRE ZHIZB W
THERT 2,62 T T, ) XIFEMHEOBEIZ X 2EH HOFHEIC W T, H—
ROBREIZ X DU ER OB emEE (LT Uikl £vwo, ) BNHILED H
—HOBIEIZ, WH L2V,

Article 2 With respect to a plan regarding which there has been a notification as
under the provisions of paragraph (1) (including when the provisions of
paragraph (2) of that Article apply mutatis mutandis) or paragraph (4) of
Article 88 of the Industrial Safety and Health Act before the effective date of
this Act, the provisions of paragraph (1) of Article 89-2 of the amended
Industrial Safety and Health Act (hereinafter referred to as the "new Act") do
not apply.

ok HEFENLTILEO K EILHIEDO —OBEIX. Z OEFROKITO HLIZIC
WAL HBEFEICONTHEAT S,

Article 3 The provisions of Article 99-2 and Article 99-3 of the new Act apply to
industrial injuries that occur on and after the effective date this Act comes into
effect.

(FTHNZRE 9 2 Rt )
(Transitional Measures for Penal Provisions)

FoRgk ZOERE MR —REELEICHET D2REICO W T, YBlE) OfifT
BIZ L7 AT &35 2 SRl 0@ AIZ Wi, RBRERTOBNIC L D,

Article 6 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act
(or of the provisions prescribed in the proviso to Article 1 of the Supplementary
Provisions).
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B Al (PREF+—A+ZHERENTLE] (]
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993] [Extract]

(W17 51 F)
(Effective Date)
F—a  ZOERIL TBEFERIE CERILAEERFN D) ORifTo A6 i1T9 %,
Article 1 This Act comes into effect as of the effective date of the Administrative
Procedure Act (Act No. 88 of 1993).

(GBI D S T ARSI BE T 2 R A &)
(Transitional Measures for Adverse Dispositions Subject to Consultation)

Ik ZOERORATHNIES ICHD & FHlE T OM O G M ORI )T LITBFHi
R+ Z4RICHUE 3 2 BRI UL OB S O 50 Tt & O th 0 7 LBUR 0 7= 8 D F
Bl Y T 5 PRt 2 D R & 2 L OFKMZ DO KD N I NTHEITB T, M
&R E OO R DTSR D AFNZRALSy O FHEIZ B L Tk, 2 OEHEIC L 2 ER OBk
EROBREICH»D LT, RBUROFNZ X 5,

Article 2 If, prior to the entry into effect of this Act, a request for consultation or
any other request has been filed based on laws and regulations with a council
or with any other consultative organ to ask that it carry out proceedings
equivalent to those for hearings or for granting a person the opportunity to
explain or equivalent to any other proceedings to hear statements of opinion as
prescribed in Article 13 of the Administrative Procedure Act, prior laws
continue to govern the proceedings for adverse dispositions to which the
request for consultation or other request pertains, notwithstanding the

provisions of the relevant Acts amended by this Act.

(FTHNZRE 9 2 fREm )
(Transitional Measures for Penal Provisions)
Ft =k ZOERORATAENC L72AT &3 T 2 Ao I DWW TiE, 22 BRERTO A
k%,
Article 13 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act.

(EEZBE T 2 BLE OB BRI {5 Rl E)
(Transitional Measures for Adjustment of Provisions on Hearings)

UL ZOERORIATRNTEROBEIZ L V1T 2R, TERE L < I3RS
(RRIZRIFIAR D B D EFRLS, ) XTI NHDTOOFHelL, Z OIEREIC X A %IE
BOMBREEOMLYEEICLVIThbRE b O & i,

Article 14 Hearings, public hearings, or hearing panels (excluding those
concerning adverse dispositions) implemented pursuant to the provisions of the
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relevant Acts before the entry into effect of this Act and procedures incidental
thereto are deemed to have been implemented pursuant to the corresponding
provisions of the relevant Acts amended by this Act.

(Brm ~DZEE)
(Delegation to Cabinet Order)
e S £ 0RIEETIZED D bODIEN, ZOERORMATIZE L THE
IR EIL. Bm TED D,
Article 15 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, Cabinet Order prescribes the necessary
transitional measures in connection with the entry into effect of this Act.

Mt Al CPRREFE+—A+HLBEEEL+ZE)] )
Supplementary Provisions [Act No. 92 of November 19, 1993] [Extract]

ZOERIT. DO B NSETT S,

This Act comes into effect as of the date of promulgation.

Mt Al CERRANEFE+—A+—BEBEEEL+ESE) )
Supplementary Provisions [Act No. 97 of November 11, 1994] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)

F—k ZOERIL. XMOBANGHITT 5, 2L, ROKFITH/ITHHET. £h
FNEHS FITED D BN OHEITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation; provided,
however, that the provisions designated by the following sub-paragraphs come
into effect as of the date specified in the respective sub-paragraphs:

— kO B
(i) and (i1) omitted;

= BNUtEOHE AMOHANLER LT A ZBRWEENICB W TES TE
5 H

(ii1) the provisions of Article 40: the date specified by Cabinet Order, within the
scope of no more than two months from the date of promulgation;

m o <mg>

(iv) omitted.

(ETHNZ B3 o R &)
(Transitional Measures for Penal Provisions)

Btk ZoEdE MAE —RESICBIT 2 HEIC O VT, HUEAHE) ORATHl
(L 7eAT 2 NSRRI 40, BBIUSe, BESRE . FNASKL, B—% B 5%
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B, B ERA OB EEEMNEOREIC LY RBURTOFIC L ZLEInD
GBI DH 5K, BME, BNEK B FH=5% Fo+HE& FoHN\%
KO =R OBEDRATZIZ Lo T 2259 2 10 0w I DWW T, 72 BIERTO
iz & 5,

Article 20 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act
(or of the provisions set forth in the items of Article 1 of the Supplementary
Provisions), and to conduct in which a person has engaged after the entry into
effect of Article 1, Article 4, Article 8, Article 9, Article 13, Article 27, Article
28, and Article 30 in a situation that prior laws continue to govern pursuant to
the provisions of Article 2, Article 4, paragraph (2) of Article 7, Article 8,
Article 11, paragraph (2) of Article 12, Article 13, and paragraph (4) of Article
15 of the Supplementary Provisions.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
Bt —% HMABE_EZPOAIERETICED DL BODIEN, ZOEROHEITICE L TX
2L ol igE ETHNCET 2 REHEZ G, ) 13, BB TED D,
Article 21 Beyond what is provided for in the supplementary provisions, Article
2 to the preceding Article, Cabinet Order provides for any transitional
measures that come to be necessary in connection with the entry into effect of

this Act (including transitional measures concerning penal provisions).

B Al CERRANESA+HILBEBEEEN+ILE] (#)
Supplementary Provisions [Act No. 89 of June 19, 1996] [Extract]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
H—& ZOE/RIE, ERNFEHH B oiitd 5,
Article 1 This Act comes into effect as of October 1, 1996.

(PEZEE O B IT1R 5 R A )
(Transitional Measures for Industrial Physician Requirements)

Bk HEZIX ERTFEILA =+ H ETOMIT, ZOEEIC X DSER O
AERH =RE _HOBREII»»rb b7, FHEICHET 2B 22 72 & S OE
ZPEEE LT DI ENTE D,

Article 2 Notwithstanding the provisions of paragraph (2) of Article 13 of the
amended Industrial Safety and Health Act under the provisions of this Act, the
employer may engage a physician other than one who meets the requirements
specified that paragraph as an industrial physician during the period before
September 30, 1998.
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(K )
(Review)

HESk BUMIE. ZOEBEROATRILEZRE LS EICRBN T, ZOERICKHWIE
BOBUE D ERRMFEZBZE L, TEE ORBEORFHEESE L L8506 Hi%H
FEILOWTHRF AL, RERHD EBOD L EE, ZOR/RICESHTIHEDOHE
T LObDOLET D,

Article 3 Five years after the entry into effect of this Act, the Government is to
consider the implementation status of provisions as after their amendment by
this Act, conduct a review of these provisions with a view to helping maintain
and improve the health of workers, and, on finding it to be necessary to do so,
take the needed measures based on the results of this examination.

M Rl (PRTERA=Z+HBREREE IS ()
Supplementary Provisions [Act No. 112 of September 30, 1998] [Extract]

(AT 51 7 )

(Effective Date)
F—4 ZOERIL CERH—FEUA B BT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 1999.

Mt Al (CPrkt+—EFERAZ+—BREREUN+RE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 45 of May 21, 1999] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)

F—a ZOERIE BT ENA BB HTT 5, 72E L. BRI B ek
ALEOBROSGIERE ., RES I A-MUS D =5 1S — 5 KO 530 QNS 55 .+
SORE IHE S OWIEHE, FEFELERE -HPREEE L HUEONRET DK
IEREW NCFERES L HUEDOMHDORIZ—FE M2 H2BERE, FH KT OITRSED
HEX, AMMOHPOEE L TRAZBELRVEFANIZE W TES CTED S H b
177 %,

Article 1 This Act comes into effect from April 1, 2000; provided, however, that
the provisions for amendments to the content of the Industrial Safety and
Health Act in Article 1, the amended provisions of sub-paragraphs 1 and 2 of
paragraph (2) of Article 54-3 and subparagraph (2) of paragraph (2) of Article
54-5 of that Act, the provisions amending that Article in Chapter V, Section 2
of that Act to Article 54-6, and the provisions providing for the addition of an
Article following Article 54-4 of that Act come into effect as of the date
specified by Cabinet Order, within a period not exceeding six months
calculated from the day of promulgation.
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(%8 HE 1)
(Transitional Measures)

Hk RIRTCTE LEICHET 2BEORMATANC L7 T&IC 4 28l omE iz >\ T
X, RBUATOBNZ K D,

Article 2 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of the

provisions prescribed in the proviso of the preceding Article.

(K )
(Review)

=k BUNIL. ZOEBERORITERILFELZRE LIZSLEICBW T, F—KOHEICLD
SR O B 22 AL 0 RO E — 55 IO HLE O F itk i 5% % &)
RL, TUHOHEICOWTHFEZMZ, LERHD LBDDL L XX, TOMRITK
SWTHMEOHELZ#T 2D LT 5,

Article 3 Five years after the entry into effect of this Act, the Government is to
consider the implementation status of the provisions of Article 57-2 and Article
101-2 after their amendment under Article 1, conduct a review of these
provisions, and, on finding it to be necessary to do so, take the needed
measures based on the results of this review.

Bt Rl (CPR+—E A+ SBEREN+LEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999] [Extract]

(HEA739 H )

(Effective Date)

F—2k ZOWERE, BT ZENA —B20ITT 5, 2L, ROZFITEIT 5
ENL, YA FITED D HP LTI 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000; provided, however, the
provisions set forth in the following items come into effect as of the date
prescribed in each item:

— BPHE BIRIEE S H EHRORITHS, AT R R OERA IR D
SERE (FEF _H A HRONE BRIy (WERROREZSG2 2 &1tk
DEIICIRD, ) IR D, ) o FEIUA-Z B AR EIER RIS JLE K& O+ oM E
BUE (FHEMTAIZE IR 2 2ICR S, ) . H_mMU+HMUEoBE (BELRED
RIEFTUEO =ZOWEREITRLIEBH 2R, ) WOICHENE L+ ZROHE
(TTBTA DG HEDFFFNC BT D IERFERE, FNELOE FEROBEHEITR D
ooz, ) WONTHAIE LS, BIR. B % FLTPAELZELE. BA
FERENEROERHE, FHLt =5, FLtt+tsk FEAHLERENELHNE
EFT, FEEASTER, FEANTF=5 FAARNTFUKIERCE 5 _F08E Ao
H
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(1) in Article 1, the amended provisions to add five articles, section names, two
subsections and subsection names following Article 250 of the Local
Autonomy Act (limited to the parts relating to paragraph (1) of Article 250-9
of this Act (limited to the parts relating to the agreement of both Houses)), in
Article 40, the amended provisions in paragraphs (9) and (10) of
Supplementary Provisions of the Natural Parks Act (limited to the parts
relating to paragraph (10) of Supplementary Provisions of this Act), the
provisions of Article 244 (excluding the parts relating to the amended
provisions of Article 14-3 of the Agricultural Improvement and Promotion
Act), the provisions of Article 472 (excluding the amended provisions of
Article 6, Article 8 and Article 17 of the Act on Special Provisions on the
Merger of Municipalities) and the provisions of Article 7, Article 10, Article
12, the proviso to Article 59, paragraphs (4) and (5) of Article 60, Article 73,
Article 77, paragraphs (4) through (6) of Article 157, Article 160, Article 163,
Article 164 and Article 202 of Supplementary Provisions: the date of
promulgation.

(E %D FH)
(Administrative Functions of the National Government and Other Public
Organizations)

FELTLSE ZOBERICEXDIWEROZNENOERICHET 5 0DIEN, ZOE
BEORATHNC IV T, #G AR OB ZERE I TS BRI L B L
ATPITT 2 E., o AR Z O AILFEROFE (RIS EAR+—%icBn
T TE%EOEE] Lo, ) X, ZOEEOKITHRIZ, HFAEMESERE T
[CHEAS BRI X0 MG ALHAKOFEE L L LTI D ET D,

Article 159 Beyond what is prescribed in each of the relevant Acts before their
amendment by this Act, the administrative functions of the national
government, other local governments, and other public entities that, before this
Act comes into effect, the agency of a local government manages or performs
pursuant to an Act or a Cabinet Order based on an Act (referred to as
"administrative functions of the national government and other public entities"
in Article 161 of Supplementary Provisions) are administrative functions that,
after this Act comes into effect, the local government is to handle as its own
pursuant to an Act or a Cabinet Order based on an Act.

(BLsy. HEEEIZRET 2 Rl &)
(Transitional Measures for Dispositions and Applications)

FEANTER ZoEE (MHE £S5 1B 28EIC O W TR, YEHE, U2
DEJKOAIEE A+ =RICBWTHE L, ) OREATANCSIERTOE N ENOEHEOHRL
W& ESNTZFHF IO Z OMDITRy (LLFZDORIZENT TG FEDITH] &
W, ) XTI OEROKEATOBREBICHEROZNENDEFROBEIZLD ST
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LIFFEORHFEEOMDITR (LT ZORIZBWNT THFEEOITA] Lo, ) T,
ZOEREORATO BIZBWTZID DITHITRDITBERBE 21T O NEEN R R D 2 &
ERDHOE, A & OHIGE TOREXIIHIEZROZENENOER (2
B3 mmEaEl, ) ORBIEICHTOIMEICED D bDOXRE, ZOEHEOMAT
O APBZIZE T IHERDOZNENOEREOHEAIZOWTIE, EREOZRENDE
BOMYHEIC LY ST EDIT R ATHFEFEDITR & T,

Article 160 (1) To apply the relevant Acts after their amendment on or after the
effective date of this Act, except for Article 2 of the Supplementary Provisions
through the preceding Article and the provisions on transitional measures in
the relevant Acts after their amendment (including orders thereunder), a
disposition or any other such action regarding something such as permission
that is taken, pursuant to the provisions of one of the relevant Acts before its
amendment, before this Act comes into effect (for the provisions set forth in the
items of Article 1 of the Supplementary Provisions, this means before those
provisions come into effect; the same applies hereinafter in this Article and
Article 163 of the Supplementary Provisions) (hereinafter referred to as a
"disposition or other such action" in this Article) or an application or any other
such action regarding something such as permission that is undertaken,
pursuant to one of the relevant Acts before its amendment, by the time this Act
comes into force, which involves an administrative function that will start to be
carried out by a different person on the day on which this Act comes into effect,
1s deemed to be a disposition or other such action or an application or other
such action that is taken or undertaken pursuant to the corresponding
provisions of the relevant Act after its amendment.

2 ZOEEOMATRNICSIERTOZ N ENOEFROBIEIZ X0 [E T A LR OB
B LE. |, BEZOMO TRz LR nER6RWHEET, ZoERONT
FTOBRRNCZDOFHN SN TN RNEDIZONTIE, ZOEHEEORZ K-S B
WZHIBEDED R H Db ODIEN, Thze, WERODZTNENDOEREOHEHEIZ LD
] ST G A LR O Y OREBIIZ R LTS, Jail, B2 oo Fer Laithn
ERORVEHIZOWTEDOTREB IN TN D EHR LT, ZOEFEICL DKL
E#DZENENDOEROBIE LT 5,

(2) Beyond as otherwise provided for in this Act and Cabinet Order based
hereupon, information that, before this Act comes into effect, a person must
report to, file with, submit to, or otherwise process with the national
government or a local government agency pursuant to the provisions of the
relevant Acts before their amendment, but that has not been processed before
the date on which this Act comes into effect is deemed to be information that a
person must report to, file with, submit to, or otherwise process with the
national government or the corresponding agency of the local government
pursuant to the corresponding provisions of the relevant Acts after their
amendment, but that has not been processed; and the provisions of the
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relevant Acts after their amendment by this Act apply.

(AR HSZ TIZ B3 2 RRE i ED)
(Transitional Measures for Appeal)

FEANT—K MBATHANCESNEEFEOFEFIMRLINS THHOT, Ukiln it LTATE
JT (LT ZORICEBNT TST LD, ) IChEfT B BNCATEOR IR AVE ISR ET
L ERATBUT (LR ZOFRIZEWT [ ERITBUT) £V o, ) BT bDITHONT
DFENEIZ XD AIRBSZTIZOWTIE, MifTHERICE W TS, S0 TFICs ki E
FRHATET R D D AR LT, ITHAREEEOHELZETT 5, ZOHEICE
W, M T O BRATEUT & 72 S DATEIT IR, MiAT B AT 545857 17 D Bk
ITBUT CHOTATEIT &5 5,

Article 161 (1) For an appeal under the Administrative Appeal Act against a
disposition that has been undertaken, before the effective date and in
connection with the administrative functions of the national government or
another public organization, by an administrative agency (hereinafter referred
to in this Article as an "issuing agency") that answered to a higher
administrative agency as prescribed in that Act (hereafter in this Article
referred to as the "higher administrative agency") before the effective date, the
1ssuing agency is deemed to continue to answer to a higher administrative
agency even after the effective date, and the provisions of the Administrative
Appeal Act apply. In such a case, the agency deemed to be the higher
administrative agency to which the issuing agency answers is that to which it
answered before the effective date.

2 HHEOLEICEBWT, BRITEUT & AR SN DITEBIT ST AR DOERE TH 5
X, YA TEARGEEEOHEIC I VAT 5 2 & & INDFEBKIL, B
TERER _RENLHE - SICHET 2 —FEEXEFE L T2,

(2) In cases as referred to in the preceding paragraph, if the administrative
agency that is deemed to be the higher administrative agency is a local
government organ, the administrative functions to be handled by that organ
pursuant to the provisions of the Administrative Appeal Act constitute item (i)
statutorily entrusted functions as prescribed in item (i) of paragraph (9) of
Article 2 of the new Local Autonomy Act.

(FEEHI B9 2 A E)
(Transitional Measures for Fees)

BEATZF& FETHRNICEWTZOERIC L 2WERMOZNENOER (ZIZHES
<nEEt, ) OBREICIVMGTRETHOLEFEEIZOWTIL, ZOEELD
CHICESSBFICHBEDED B H 5 b DODIEN, e BUERTOFIZ L5,

Article 162 Beyond what is otherwise provided for in this Act and in Cabinet
Orders based hereupon, prior laws continue to govern fees payable prior to the
effective date pursuant to the provisions of the relevant Acts prior to their
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amendment by this Act (including orders issued thereunder) .

(ETHNZ B3 o R )
(Transitional Measures for Penal Provisions)
FEANT=58 ZOEBEBORATANG L7247 2126 3 2 ST 0@ fHIZ W Tk, 2R B1ERT
DOHENZ L 5,
Article 163 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act.

(& DAt DR [E D B3 ~DRAL)
(Delegation of Authority for Other Transitional Measures to Cabinet Order)

FBEATNUE ZOMANCEHET S O DIED, 2 OEROITICHE O ML 2R H

ETHNCRET s E L BT, ) X, BT TED D,

Article 164 Beyond what is prescribed in these Supplementary Provisions,
Cabinet Order provides for any necessary transitional measures attendant on
the entry into effect of this Act (including transitional measures concerning
penal provisions).

(k&)
(Review)

BOEILESR T BIRES CREIVEE - SICRET 2B — BIEEZFEFH IO
Tk, TEBRVFLICHEKITHZEDRWESIZTHEE BT, FrhF BIRIERRSE
—IZHT D b O RO T BEVBIEICE DS K BmITRT b DI HOW T, HT oML HE
EFTLBANOMETZNA, WH, BURARELZITI bDET D,

Article 250 With regard to item (i) statutory entrusted functions as provided in
item (i) of paragraph (9) of Article 2 of the new Local Autonomy Act,
establishment of new administrative functions is to be avoided to the greatest
possible extent, and the administrative functions set forth in Appended Table 1
of the new Local Autonomy Act and administrative functions as specified by
Cabinet Order based on the new Local Autonomy Act are to be reviewed from
the viewpoint of their promotion of decentralization, and are to be amended as
appropriate.

FBoEAE S BUMIE., MG ALEERPFE K OFEL B ER DA AICEITTE
D& 5, [HEHMGAERE ORE IS U7z 5 BUW IR O T8 EZMELR D 7RI D0
T, BRFFBOHEBEFELBRE L >OMFI L, TOMEICHESWTHERIEEZHET D
LD LT D,

Article 251 To enable local governments to execute their administrative
functions and services autonomously and independently, the Government,
while taking into consideration trends in economic circumstances, etc., is to
review means of enhancing and securing local tax revenues in accordance with
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the distribution of roles between the national and local governments, and is to

take the necessary measures based on the result of that review.

M Al (PRR+—F+ANBERFEET—F] [##)
Supplementary Provisions [Act No. 151 of December 8, 1999] [Extract]

(W17 51 F)
(Effective Date)
B4 ZOEMEIE, B ZAAENA — BB T 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000.

(%l i ()
(Transitional Measures)

F=4 RIEO—HEZUWET HER CER+—FERBE NI RIS =458 =5
DOHEIZ LV PERTOFNC L D Z & & S D IR ER K OZORENIZET 2 Z 0k
B X HWEREOEAIZ OV T, RICHEIT H2WEHEZRE ., RBURTOHIC X
Do

Article 3 With the exception of the following provisions, prior laws continue to
govern the applicability of the provisions amended by this Act concerning
persons with limited legal capacity and the curators thereof that prior laws
continue to govern pursuant to the provisions of paragraph (3) of Article 3 of
the Supplementary Provisions of the Act for Partial Revision of the Civil Code
(Act No. 149 of 1999).

—nb _+HET B

(1) to (xxv) omitted.

FIUSE  Z OEFRORATRIC U72AT 22689 25O 2>\ T, ZRBRERTO B
X%,
Article 4 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to

conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act.

B R (ER+—8+ A+ ZHEEREFEA+TE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
F—5 ZOER GBE_FROE=5%2R<, ) 1 FRF=Z2AF-AXRNBLOHEITT 5,
2L, MOBKFITHIT H2HEIL, YEEFICED DL BN {7 5,
Article 1 This Act (other than Article 2 and Article 3) comes into effect as of
January 6, 2001; provided, however, the provisions set forth in the following
items come into effect as of the date described in each item:
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— FhvaiutIg (BEEME. BIREME K ORI O BN B3 2 RO —58
ZWIET DEEMIOBIESEITHR LIRS, ) « ET=mL%Kk. BET=A-
. BT A S FNUEE H, BT F S FREE HEAUE T ="M UEOH#
E AT DH

(1) the provisions of Article 995 (limited to the amended provisions of
Supplementary Provisions of the Act on the Regulation of Nuclear Source
Material, Nuclear Fuel Material and Reactors), Article 1305, Article 1306,
paragraph (2) of Article 1324, paragraph (2) of Article 1326 and Article 1344:
the date of promulgation;

W Al (ERT+ZHFERLA=+—HERBELT—F) ()
Supplementary Provisions [Act No. 91 of May 31, 2000] [Extract]

(W 781 H)
(Effective Date)
1 ZOEREIZ, MEEO—HEAROET S5 CEl+ ZFEREILHS) OifToHR
NHIEITT b,
(1) This Act comes into effect as of the date on which the Act Partially Revising
the Commercial Code (Act No. 90 of 2000) comes into effect.

M Al PR+ =FANAZ+BEEEN+EE) (@)
Supplementary Provisions [Act No. 87 of June 29, 2001] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)
Bk ZOERE AMOAPLER LT -HEZBAR2VFEENICE O TS TED
LAPOHEAITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order,
within a period not exceeding one month from the date of promulgation.

(FR )
(Review)

gk BUNIL., ZOBEEORITRIFELHRE LT, ZOERICIIWERDOZENE
IVDIERIZB T DEERITR D REFEHOIED FIZHOHWT, YEREFHICEAT LM
EDORATORNZBE L THRFEZMZ, TOMRICESWTUEREELZ#HT H2HO
LI 2,

Article 2 Approximately five years after the entry into effect of this Act, the
Government is to review what the grounds for disqualification should be in
each of the relevant Acts after their amendment by this Act as related to
persons with disabilities, taking into account the status of the entry into effect
of the provisions concerning those grounds for disqualification, and is to take
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the necessary measures based on the results of that review.

(FFSLFFICAR SRR HE ()
(Transitional Measures for Relicensing)

B=4% ZOERICEAIEEROZNENOERICHET 2 ifFOBIEFHRIC LY miF
EROIESINTERD YZBUEFE RN ZOERICE AWEZOZENENDOIERIC X
DVIRTEZEZ L2 ENTELIREFR CULTZORIIBNT IBRFNLEZOND
HAFOBIHFEH] W), ) ITHYT LD THDLEEIE, ZOELZHATNERD
NOGTFORIEFERIC I VARV EINTE LA L T, ZOERICK HWIER
DENENDEROFLTICET 2 ELZE T 2,

Article 3 If a person's license has been revoked based on a grounds for revocation
of a license that is provided for in one of the relevant Acts prior to its
amendment by this Act that is equivalent to a grounds for revocation that,
pursuant to each of the relevant Acts as amended by this Act, allow for a
person to be relicensed (hereinafter referred to as the "grounds for revocation
of a license that allows relicensing" in this Article), the provisions concerning
relicensing in each of the relevant Acts as amended by this Act apply by
deeming the person to have had their license revoked on a grounds for

revocation of a license that allows relicensing.

(FTHINZ R 2 R Hi )
(Transitional Measures for Penal Provisions)
FIZ T OEREOREATANG L7AT 212534 2 BRI OIS W T, Z2RBIERTO A
5,
Article 4 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act.

HILUH

M Rl (PR =%+ZHA+ZHEREEERL+=5]) )
Supplementary Provisions [Act No. 153 of December 12, 2001] [Extract]

(WA 751 H)
(Effective Date)
Bk ZOEARE, AMOBNLEE L TNHZBIARWEANICE W TES TED
2 HMPBHEATT %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order,
within a period not exceeding six months from the date of promulgation.

(BLsy . FheF BT Dkt &)
(Transitional Measures for Dispositions and Procedure)

FU+ 2% ZOERORATRNZSERMOZNZENOER (ZhIZES<mBEaL,
UTFZORIZBWTRHL, ) OBEICEI DT LW, FhiZt M7 THhOT,
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EﬁZIEf(ﬁOD%%L%“ﬂ@?iﬁ@ﬂﬁi WY OBENRH Db DI, Z ORHNZ R D E 73
HLLDERE, WERDZENZENDEROHYOHEIZL DT LD ERRT,
Article 42 Except as otherwise provided in the Supplementary Provisions a
disposition, procedure, or other action that a person undertakes before the
entry into effect of this Act pursuant to the provisions of one of the relevant
Acts prior to its amendment (including orders issued thereunder; hereinafter
the same applies in this Article) and with regard to which the relevant
amended Act contains corresponding provisions, is deemed to be one that the

person has undertaken pursuant to the relevant provisions of the amended Act,.

(BTHNZBE T 2 ka4 i)
(Transitional Measures for Penal Provisions)
FU+ =2k ZOEROKATANT L72ATA L O Z OFRIOBLIEIZ LV 72 BUERTOFIZ X
HZELEENHHLAID k 7‘6 DIEFRDOREATH#IT L7247 212k 2 EHI o Iz D0
TiX. Z2BUERTOHFI

Article 43 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to

HLIU

conduct in which a person has engaged before the entry into effect this Act, and
to conduct in which a person has engaged after the entry into effect of this Act
In a situation that prior laws continue to govern pursuant to the provisions of

these Supplementary Provisions.

(eI HE B DO BLm ~D )
(Delegation of Transitional Measures to Cabinet Order)
B ZOMANCHET 2 b 00E0, Z OEHEOKEITIZE LR R R E T,
HETED D,
Article 44 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
Cabinet Order prescribes the necessary transitional measures connected with
the entry into effect of this Act.

Mt Rl CPRRTNENE _HEREEE=E) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 103 of August 2, 2002] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)

Bk ZOERE. AMOANLERLTLHAZBAZ2WFEHENICE O TS TED
LANOHATT D, 72720, HILERKROMAIFENGRNLHE FILSRE TOREZ. &
OHPGEE L CZELZBZ R WEIFHNIZB W TE S TED D H L1712,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order,
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions of Article 9 and those of Articles 8
through 19 of the Supplementary Provisions come into effect as of the date
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specified by Cabinet Order within a period not exceeding two years from the
date of promulgation.

B Al (ER+EELA_HERFEE 5] )
Supplementary Provisions [Act No. 102 of July 2, 2003] [Extract]

(W17 51 F)
(Effective Date)

Bk ZOERE FREAFEZAZF—HETOMIIBOWTHESTED D AN D
T3 5%, 72120, BARKOBEITERAASNENA —BG ., BRI &H—H, F=
FRE—IH, BNURE—H, FIRE —HEOFEARE —HOBEIZAA D A 56 H{idT
T2,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within the period prior to March 31, 2004; provided, however, that the
provisions of Article 6 come into effect as of April 1, 2004, and the provisions of
paragraph (1) of Article 2, paragraph (1) of Article 3, paragraph (1) of Article 4,
paragraph (1) of Article 5 and paragraph (1) of Article 6 of Supplementary
Provisions come into effect as of the date of promulgation.

(5782 g A2 15 O — FRECE IS A 5 R &)
(Transitional Measures for the Partial Amendment of Industrial Safety and
Health Act)

FHE ZOERICKDWER OB EE (LU DRIz afAElsEl v
Do ) AU, B=PNREH, BN RH D, BN FURE -HE, B
WD " H—IH, HA+ 55 EUIECFEEE “HOBREIC L 28822 T &
D ETHEIE., TOEBOBITANCE VTS, ZORGEEITI ZLENTE S, By
ﬁé%i%%@+A%%*ﬁ(ﬁﬁ@ﬁéﬁi%%£+*x®;#%%£+wx®_
FTCKRPELFHERFE HIIBWTHERT 256845, ) OBEICK 2 EBHED
Emmowf%ﬁﬁkﬁéo

Article 5 (1) A person seeking to become registered under the provisions of
Article 14, paragraph (1) of Article 38, paragraph (2) of Article 41, paragraph
(1) of Article 44, paragraph (1) of Article 44-2, paragraph (1) of Article 61, or
paragraph (3) of Article 75 of the Industrial Safety and Health Act after
amendment based on this Act (hereinafter referred to as the "new Industrial
Safety and Health Act") may make an application even before this Act comes
into effect. The same applies to the notification of operational rules pursuant to
paragraph (1) of Article 48 of the new Industrial Safety and Health Act
(including when the provisions apply mutatis mutandis pursuant to Articles
53-3 through 54-2 and paragraph (3) of Article 77 of the new Industrial Safety
and Health Act).

2 ZOERORATOBRBIC Z OIERIC X 2 WERTO B2 af AL (BLT TH Y #%
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BEAEE] Lo, ) BHUSE, FEHNRE-EHE -5, BN+ —5% HE, FH
FUERE—H, FUHUEO ZF—H, HATF—RKE-HIFEHLRFB =HDOH
FEIWCLDMELZZ T TVDLE (UTZORIZEBNT HEEKE 2o, ) X, £h
ZOHT B L A AER NS, B \EKE—H, BN E HU-USK
B, MU -, BAT R -EUIE B ERE =HOBEIC K
HREEREZITTND DL B72T,

(2) A person that has already been designated, as of the time this Act enters into
effect, under the provisions of Article 14, item (i) of paragraph (1) of Article 38,
paragraph (2) of Article 41, paragraph (1) of Article 44, paragraph (1) of Article
44-2, paragraph (1) of Article 61, or paragraph (3) of Article 75 of the
Industrial Safety and Health Act before amendment based on this Act
(hereinafter referred to as the "former Industrial Safety and Health Act")
(hereinafter such a person is referred to as a "designated agency" in this
Article) is deemed to have been registered pursuant to Article 14, paragraph
(1) of Article 38, paragraph (2) of Article 41, paragraph (1) of Article 44,
paragraph (1) of Article 44-2, paragraph (1) of Article 61, or paragraph (3) of
Article 75 of the new Industrial Safety and Health Act, respectively.

3 BIEICHETZ2LODIED, 2 OEROITENC IS ER kAL (Zhickks<
MR EETe, ) OBREICISOTLIEL S, FhtZ OMOITHTH DT, HirEL et
BVEFFHEY T DHERH Db DIL, ZNOLOHEICL DT LWy, Fit OmofT
R EHBIRT,

(3) Beyond as prescribed in the preceding paragraph, a disposition, procedure, or
other action that a person undertakes pursuant to the provisions of the former
Industrial Safety and Health Act (including orders based on that Act) before
the entry into effect of this Act, and for which the new Industrial Safety and
Health Act has corresponding provisions, is deemed to be a disposition,
procedure, or other action that the person has undertaken pursuant to the
corresponding provisions of the new Industrial Safety and Health Act.

4 ZOEEORATHNC SN BT BL S AEES = HILRE —H, FNHUSRE =5,
USO8 = IE A+ =50 ZITHET 2 BhEReEmRA, [MalmeE, M
FRE AT A D HFE THh DT, ZOEHEOMAITOE., B UIREH DLy D372
ENTVRNDDIZDOWNTOMLIFITONTIE, RBUERTOBNZ L D,

(4) Prior laws continue to govern a disposition regarding an application for a
post-manufacturing inspection, individual examination, type examination, or
performance inspection as specified in paragraph (1) of Article 39, paragraph
(3) of Article 44, paragraph (3) of Article 44-2, or Article 53-2 of the former
Industrial Safety and Health Act that has been filed before the entry into effect
of this Act, in connection with which the relevant organization has not reached
a disposition to pass or fail the applicant as of the time this Act enters into
effect.

5 ZOEFEOKATORRBUCIA B Z 2R EERE CHARHE - HIHE L +ERFE—H
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ICHET DHEAEEE X E 24T L WA IR 2 HREREE ST HEE 12>V T,
RBHERTOFNC L 5,

(5) Prior laws continue to govern a skill training course or practical training for a
person who has not completed such a training course as specified in paragraph
(1) of Article 76 or paragraph (1) of Article 77 of the former Industrial Safety
and Health Act as of the time this Act enters into effect.

6 Z OIEREORATHNC IR @ L A EER = IURE - HOBEIC L 2 Sk
BRE T IH T B2 LS MU S0 ZENHEO R EIC L0 2 2 BBES
AR, ZNENFHEL 2EALEE = HILRFE —HXIFEU LD —FEINEOH
e N SR D R Wl PR A G

(6) An inspection certificate issued pursuant to the provisions of paragraph (1) of
Article 39 of the former Industrial Safety and Health Act and a type
examination certificate issued pursuant to the provisions of paragraph (4) of
Article 44-2 of the former Industrial Safety and Health Act before the entry
into effect of this Act are deemed to have been issued, respectively, pursuant to
the provisions of paragraph (1) of Article 39 and paragraph (4) of Article 44-2
of the new Industrial Safety and Health Act.

7 Z OIEBOREATRTT B 5782 e AR TE S DU A DU SR 5 DU BE SO DU - DU S o 5 T
DOBUEIZ XA S NIRRT Z I 5 B 2 A AR i 5 DU - DU S 5 DU IR U326 Y
FUEO ZHEHEOREIZ LV I RRn & BT,

(7) A label affixed pursuant to the provisions of paragraph (4) of Article 44 or
paragraph (5) of Article 44-2 of the former Industrial Safety and Health Act is
deemed to be a label that was affixed pursuant to the provisions of paragraph
(4) of Article 44 or paragraph (5) of Article 44-2 of the new Industrial Safety
and Health Act.

8 T DEEORATRIC A I7 2 e AR -SSR R A L3 =7 (H
FELEMAEERE L =50 " FHEAMNE, FEHUEO F T HEOE LS
F_HIIBWTINOLDOREZEMT 525628, ) XTI B et EER L+
S&E AT (B eemAEsS it —&o ", FRHMNE, FHH-MNEO FH
CTHEOEEHLEEE CHICBWTHERT LA A G, ) OWVWTANICEYT LIS
EoTIEERBTE _HOHEICL YV BBREZ T TVDLI D LRRINDEITKL T,
Z OIEFRORATOBRIA B L 2 EEE L+ =R OBEIC KDL Thit TR
LEICBWTIE, YUEBEEZZIT TN LD AR INDE ZHH B ELEF L
+Z4K 5 (FEL e EEEL T 250 =0 E RGO “EFTROE L+
REZHICBWTHENT L6280, ) OWTANCHEETLEHELAR LT, Y
By AL E L =ROREZ#EHT 5,

(8) If, as of the time this Act comes into effect, a disposition under the provisions
of Article 53 of the former Industrial Safety and Health Act has not been
issued against a designated agency that, before this Act comes into effect, has
come to fall under either item (i) or item (iii) of paragraph (2) of Article 46 of
the former Industrial Safety and Health Act (including as applied mutatis
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mutandis based on Article 53-2, Article 54, paragraph (2) of Article 54-2 and
paragraph (2) of Article 77 of the former Industrial Safety and Health Act) or
any item of paragraph (2) of Article 53 of the former Industrial Safety and
Health Act (including as applied mutatis mutandis based on Article 53-2,
Article 54, paragraph (2) of Article 54-2 and paragraph (2) of Article 77 of the
former Industrial Safety and Health Act) and that constitutes a person deemed
to have been registered pursuant to the provisions of paragraph (2), the person
deemed to have been so registered is deemed to be a person falling under one of
the items of Article 53 of the new Industrial Safety and Health Act (including
as applied mutatis mutandis based on Articles 563-3 through 54-2 and
paragraph (3) of Article 77 of the new Industrial Safety and Health Act), and
the provisions of Article 53 of the new Industrial Safety and Health Act apply.

(FTH 3 2 BE 9 5 #aE A 1)
(Transitional Measures for the Application of Penal Provisions)

HHk ZOEEORAITENC LT8R O Z OIOBEIC L 0 2BHEOFICE D
EESNDEARITET D I OIERORITHRIZ LIATAICX T 55106 A>T,
7R BUERTOHFNC K D,

Article 7 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect this Act, and
to conduct in which a person has engaged after the entry into effect of this Act
In a situation that prior laws continue to govern pursuant to the provisions of
these Supplementary Provisions.

(& DAL OFEMHE E D B ~DERAL)
(Delegation of Authority for Other Transitional Measures to Cabinet Order)

FNE AR RN ORIRETICED D bODIED, ZOEHFEORITICE LLE L 722
L@ E EIANCET 2 REHE S, ) 1T, BT TED D,

Article 8 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article
of these Supplementary Provisions, Cabinet Order provides for any transitional
measures that come to be necessary in connection with the entry into effect of
this Act (including transitional measures concerning penal provisions).

(k&)
(Review)

BILS BUMIE. COBEROITRILELZRE LS AICRBN T, 2 OEFREOHTTOWR
MEBEL, RENHDERBOLEEZT. ZOEROHEIZONTHRFNZMZ, Z0
T RICEDW TR EREZHET DD LT 5,

Article 9 Five years after this Act comes into effect, the Government on finding
it to be necessary to do so in consideration of the implementation status of this
Act, is to review the provisions of this Act and take the necessary measures

181



based on the results of that review.

B Al (ER+AEFHA—REREELETE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 150 of December 1, 2004] [Extract]

(MEA739 1)
(Effective Date)
2k ZOERIE, EEHEFENA — B2 LT b,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2005.

(FTHNZRE 9 2 Rt 4 )
(Transitional Measures for Penal Provisions)
FIE  ZOERORATANG L72AT 212609 2 21O I > W T, e BTIERT OB
X5,
Article 4 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act.

Mt Al (CP+EE=ZA=+—BREEE_+—5F) )
Supplementary Provisions [Act No. 21 of March 31, 2005] [Extract]

(HEA7391 7 )
(Effective Date)
2k ZOWE/RIE, EERHERENA B2 LT b,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2005.

(& D OFEMHE E D B ~DERAL)
(Delegation of Authority for Other Transitional Measures to Cabinet Order)
FNTILE ZOMANCHET 2 ODIED, Z OIEROREITIZE L AZE 722 Rl A & X,
HETED D,
Article 89 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
Cabinet Order prescribes the necessary transitional measures connected with
the entry into effect of this Act.

MRl (PR+LEE+—AZHERFEENS] ()
Supplementary Provisions [Act No. 108 of November 2, 2005] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
B4 ZoOWEAT. ERRHNENA — BN SHTT 5, 727 L. ROKFITHIT D8
L, YA FITED D HP LTI 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2006; provided, however, that
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the provisions set forth in the following items come into effect as of the date

described in each item:

— BHRPUELAHEEEO BIROUBERE, FEFHELEOEAOWIERE, FE
%MW OA OYOERE . FIER L+ ERE —HOBUERE K ORESR L+E5RD
R HEOWIERE  ERHANEH—H

() in Article 1, the amended provisions of the table of contents of the Industrial
Safety and Health Act, the amended provisions of the title of Chapter V of
that Act, the amended provisions of the title of Section 2 of Chapter V, the
amended provisions of paragraph (1) of Article 57 of that Act, and the
amended provisions of paragraph (1) of Article 57-2 of that Act: December 1,
2006;

= ERBPU SR 78 R O R ORI B9 2 BERFRE A RIS AR AHI D | RIEMH]
O R LK OGS 2 H 5 SOERE NSRS+ —&olE AfoH

(i1) in Article 4, the amended provisions to delete Article 2 of the
Supplementary Provisions of the Act Concerning Temporary Measures for
the Promotion of Shorter Working Hours and to delete the title and of Article
1 of the Supplementary Provisions of that Act, and the provisions of Article

12 of the Supplementary Provisions: the date of promulgation.

Cor 7 vz 2 VLS N+ RS0 )N E O HIC BT 5 F¢i)
(Special Provisions concerning the Application of Article 66-8 of the New
Industrial Safety and Health Act)

ok ZoEFEOITOR (LLF THITH] Lo, ) oYl —+4E=H =+—H
FTOMICH T DHE —FOBEIC L DBER OB L 2E AL (LU Dl 2
i LS ) BATAEDONKROEAHAEOIOHEDERIZOWTIE, #HH
By 2/ EEE AN PARZONE —HEOEARHAEZOY THEZIT LHDDIE,

TFHEF T, TORELGOBBENPEF=RF HOBG TED D RBICH YT D & &
X &5,

Article 2 With respect to the application of the provisions of Articles 66-8 and
66-9 of the Industrial Safety and Health Act after amendment under the
provisions of Article 1 (hereinafter referred to as the "new Industrial Safety
and Health Act") for the period between the effective date of this Act
(hereinafter referred to as the "effective date") and March 31, 2008, the phrase
"the employer must" in paragraph (1) of Article 66-8 and Article 66-9 of the
new Industrial Safety and Health Act is deemed to be replaced with "the
employer must, if the scale of the workplace corresponds to the scale specified
by Cabinet Order as prescribed in paragraph (1) of Article 13".

(G782 A A TE O — ORI fE 5 R &)
(Transitional Measures for the Partial Amendment of Industrial Safety and
Health Act)
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F=k MAT BIZBWTHUZH —ROBEIC X 2 WERTO B L AR b+ HRE
PUIE SR B ASRE —HICHRET 2 808 T Hneis s = =i L“Ck D no, BT
L CWRWE TR D B0E JOTEREEE 2 DWW Tid, R BIERTO B

Article 3 Prior laws continue to govern a skill training course or practical
training for a person who started to take, but has not completed such a
training course, as provided in paragraph (4) of Article 75 or paragraph (1) of
Article 76 of the Industrial Safety and Health Act before its amendment under
the provisions of Article 1, as of the effective date.

(FTH o3 2 B9~ 2 #IE F 1E)
(Transitional Measures for the Application of Penal Provisions)
%ﬂ**% ZoEE MAE—RE -5 ICH/ T 28EIC VTR, 43 ﬁﬂé) @7}’@ (onili]
CL7EATAKR O Z OMAIOREIZ L RBREATOFIZ L2 Z L L ENHGREICBITS
Z OEEORATHRIZ LTAT RIS 28l Iz >\ T, fﬁﬁ?ﬁéﬁwﬂﬂ X5
Article 11 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act
(or of the provisions set forth in item (i) of Article 1 of the Supplementary
Provisions), and to conduct in which a person has engaged after the entry into
effect of this Act in a situation that prior laws continue to govern pursuant to
the provisions of these Supplementary Provisions.

(& DAL OFEMHE E D B ~DRAE)
(Delegation of Authority for Other Transitional Measures to Cabinet Order)
B T% AL LRIEETICED D BODIEN, ZOEEOHITICE LXE L
o RmiEE ERNCET RBHEZ &, ) 13, R TED D,
Article 12 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article
of these Supplementary Provisions, Cabinet Order provides for any transitional
measures that come to be necessary in connection with the entry into effect of

this Act (including transitional measures concerning penal provisions).

(k&)
(Review)

FH=% BUNIE, T OERORATE LG 2R LIS a8\ T, Brirly i ek
DOREATORMEZRZ L, LERH D LB D L XX, Finy@ e efEiEoflEIz 20
THREZMZ, TORRICESWTHLERBELHBT LD LT 5,

Article 13 Five years after this Act comes into effect, the Government is to
review the provisions of the new Act in consideration of the implementation
status of the new Industrial Safety and Health Act, and on finding it to be
necessary to do so, is to take the necessary measures based on the results of
that review.
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M Al (ERHNEZAZ+—HERE+TS] ()
Supplementary Provisions [Act No. 10 of March 31, 2006] [Extract]

(W17 51 F)
(Effective Date)
2k ZOERE. ERENENA — B2 OHE1TT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2006.

(ETHNZ B3 o R )
(Transitional Measures for Penal Provisions)

FoAT 5% ZoEE MHIE & FICBT 28 EICh TR, YEHE, UTFZ
DERIZBWTRFIL, ) ORATANZ L7 T2 & N2 OMAIOBLEIZ X0 722 BRERTO 4
F5Z L EINDGEITHEIT D ZOEFROIITZRIZ LT A3 T 2 81l omE Az
WTIE, RBUERTOBNZ L D,

Article 211 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act
(or of the provisions set forth in the items of Article 1 of the Supplementary
Provisions; hereinafter the same applies in this Article), and to conduct in
which a person has engaged after the entry into effect of this Act in a situation

that prior laws continue to govern pursuant to these Supplementary Provisions.

(Z DA DOFEIEHE E D Brs ~DEAE)
(Delegation of Authority for Other Transitional Measures to Cabinet Order)
BoAT S ZOMANCEET 2 bO0IFN, ZOEROMITICHE UL ARG E
X, A CTED D,
Article 212 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
Cabinet Order prescribes the necessary transitional measures connected with
the entry into effect of this Act.

Bt Al (PR NE=ZA=+—BREEE_+HE) )
Supplementary Provisions [Act No. 25 of March 31, 2006] [Extract]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
Bk ZOWE/RIE, EERHNENA BT 5, 7272 L, MRS ZH Kk
O AW ONCHE+ O EZX., 2O HNLHITT 5.
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2006; provided, however, that
the provisions of paragraph (2) and (3) of Article 9 and Article 12 of the
Supplementary Provisions come into effect as of the date of promulgation.

(RN OTE B3 2 #it H &)
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(Transitional Measures for Penal Provisions)
FH—2k AT H NS L72AT 2812684 2 FR o I >W»WTE, eBRERTOFIZ &5,
Article 11 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the effective date.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation of Authority to Cabinet Order)
Bk ZOMANCKRET 2 HODIEN, ZOIEFEORATICE L T4l RTE I,
EATCEDD,
Article 12 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
Cabinet Order prescribes the necessary transitional measures in connection
with the entry into effect of this Act.

B Al (PR =FERNAZ+HNBEEREFEC+HIS) ()
Supplementary Provisions [Act No. 74 of June 24, 2011] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
Bk ZOERE AMOBANLER LT HHEZRE L2 B LETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day calculated as falling twenty
days after the date of promulgation.

B Al (PRI ARNESRA+=RERBATLE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 69 of June 13, 2014] [Extract]

(FfTHI B )
(Effective Date)
Bk ZOWERIE, TBARREEE CERCHANFEEREANHNE) O{iTOHG
MiT9 %,
Article 1 This Act comes into effect as of the effective date of the Administrative
Appeal Act (Act No. 68 of 2014).

(R & o 5L
(Principles of Transitional Measures)

B ATEBUT ORG Z DOOAT R AT AERIZ DWW TORIRHENL T TH DT DIER
DREATHIE S AIATBUT DRLG3 Z D OAT 2 3E T OIEREOREATRIIC S 7z REF TR
DATBUT OAMEZITHR D B DI DN TIX, ZOANCFIDED 135 D 5H 2R E
IRBUERTOHNC K D,

Article 5 Except as otherwise provided in these Supplementary Provisions, prior
laws continue to govern an appeal against a disposition or other action that an
administrative agency undertakes before this Act comes into effect, and to
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govern an appeal against an administrative agency's inaction regarding an
application that has been filed as of the time that this Act comes into effect.

(FREAICRE T D Rk 4 )
(Transitional Measures for Litigation)

FREL  ZOERIC X DWERTOEROBIEIZ XV AR TSR 21T BUT O #k,
RTEEDMDIT A% R B TRITITFRAZRE TERNWI L EINHIFHTH DT,
UHEAMRFL TERAEE LW T Z OERORATANC 225k 3~ & B4 L7z
HD (GREARHSLTHRMOARIRH LTI T?‘éﬁﬁlfh@j‘kﬂ% R IEE DM DOAT 2 %
BRI TRITITIBE TE W E ESNDLIGAICH O T, YO RIRP L Tk
L&wf_®&¢®Mﬁm__ﬂ%%tﬁm%%%%ﬁ LicbDzgite, ) Dz
DEFEENZ DN TR, R BUERTOBNIZ

Article 6 (1) Prior laws continue to govern the filing of a lawsuit with regard to a
matter about which it is decided, pursuant to the relevant Act before its
amendment by this Act, that a lawsuit may not be filed until after an
administrative agency's decision, determination, or other action on an appeal,
and which a person files, without having brought the relevant appeal, after the
end of the timeframe before this Act comes into effect during which such an
appeal was required have been brought (if it is decided that such an appeal
cannot be brought until after an administrative agency's decision,
determination, or other action on another appeal, this includes any lawsuit
that a person files, without having brought that other appeal, after the end of
the timeframe before this Act comes into effect during which such an appeal is
required to have been brought).

2 ZOEROBEIC K DUWEMOEROHE (RiROBEIC LY RBUERTOFIC L D
ZEINAGHE AT, ) KD BBER L TORE IR ZEDOMOTTR THD
T, ZOEEOBEIC LD BIERDEHROBEIC L0 FAFFRITH T 2 FHk 2%
TRTIWTBIE L OFRAZRET A LN TERNWI LEENDHIHLODEIE L DK A
DIRFIZ OV TIL, RBUERTOFINZ X D

(2) Prior laws continue to govern the filing of a lawsuit to overturn a disposition
or other action against which an objection has been lodged pursuant to the
relevant Act before its amendment by this Act (including any provisions of the
relevant Act that, pursuant to the preceding Article, continue to be governed
by prior laws), if it is decided, pursuant to the relevant Act after its
amendment by this Act, that a lawsuit to overturn that disposition or other
action may not be filed until after a determination has been reached on a
request for review.

3 AHRHANLTITH T DATBIT OFER, IREZDOMOITROEIH L DOF A THHOT, =
DIEAEOFEITANCHRE S 72 b DI >0 CiE, ZRBIEROBIIC L2

(3) Prior laws continue to govern a lawsuit filed before this Act comes into force
to overturn an administrative agency's decision, determination, or other action
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on an appeal.

(ETHNZ B3 o R )
(Transitional Measures for Penal Provisions)

FILE T OEBRORATREIC L7eAT 2300 QNSRS .4 L ORI & OBEIZ L 0 ekl
RIOBNZ LD Z L L SNDGEICET D ZOEHEORATHRIC LIATHICRT 281 IO
WIZHOWTIE, ZRBUERTOBNIC X D,

Article 9 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act,
and to conduct in which a person has engaged after the entry into effect of this
Act in a situation that prior laws continue to govern pursuant to Article 5 and
the two preceding Articles of these Supplementary Provisions.

(& DAt DR HE B D By ~D RAT)
(Delegation of Authority for Other Transitional Measures to Cabinet Order)
FHEk MHAEELEPORIRETICED Db DODIEN, T OEFEORITIZE L LBk
wiEE ERNCET 2 REHEZ ET, ) 13, B TED D,
Article 10 Beyond what is provided for in Article 5 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, Cabinet Order provides for the necessary
transitional measures connected with the entry into effect of this Act

(including transitional measures concerning penal provisions).

B Al (PR ARNERNAZHERBEERFEN+Z5]) ()
Supplementary Provisions [Act No. 82 of June 25, 2014] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)

B ZOWEMEII. AMOBNLER L T F 2B WEANIZE W TES TED
LHAMMBRATT D, 72720, ROKZITE/IT HREIR. UL SITED D H ST
T 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within the scope not exceeding one year from the date of promulgation;
provided, however, the provisions set forth in the following items come into
effect as of the date described in each item:

— MAEASZORE AMfmoH
(1) the provisions of Article 6 of Supplementary Provisions: the date of
promulgation;

= BN NE BANLEE-HE, FNFEOE-EHEOEEFLEE SO
WERE, FHE tRE-—FOWESE ([FLttiko=6—H © [HFhLt+t
FOMNE ] (DL a2bR<, ) . BIRE . BIRFMN KX OBIERE+H DK
IEHLEN ONT IR G BRI H A £ TORUE L OWRIZE LR OHE (F7E# IRIE S
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2 O i 1E 7208 E OFe R K ORIE 7788 OREF IR D158 (HEFAS-HEEREN
+ I\ T, LT T@EIREE] &vo, ) BUHEEF =HOUEHES TEHlo
BUEl & TR o0 TP AREEIE] & TBUHREARE] 28D 555
B2, ) AMORAPLERLTAAZEIRWEANICEWTES TED S H

(ii) the amended provisions of Article 88, paragraph (1) of Article 89, paragraph
(1) of Article 89 and item (ii) of Article 119, the amended provisions of item
(i) of Article 120 (excluding "paragraph (1) of Article 57-3" replaced with
"paragraph (1) of Article 57-4"), amended provisions of Appended Table 2,
Appended Table 4 and Appended Table 14 and the provisions of the following
article through Article 5 of Supplementary Provisions (limited to the parts of
"the penal provisions" instead of "the provisions pertaining to penal
provisions" in the amended provisions of paragraph (3) of Article 45, and
"paragraph (6) of Article 88" instead of "paragraph (7) of Article 88" of the
Act for Securing the Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings
and Improved Working Conditions for Dispatched Workers (Act No. 88 of
1985; hereinafter referred to as "the Worker Dispatching Act")): the date
specified by Cabinet Order, within the scope of no more than six months from
the date of promulgation;

= EARTAREB -HOBERE, FEATAEXONORIZ—F2MALBIEHE. &
BUEOSERE R OFEEANRE -HOKESE ( THARA+=5% OFIC I, HA
FAREOFHFEIE] ZMALHZITRD, ) WOIZHAIE & b658 +UEET
ZHIY . MRS RS AR 48 L, BRI - REEZMAIE =5 L 758
EHE KR OMANC =R E M2 2 WEHE DMOANLER L T—HERNALEAR
WHEIBINIZB W TTES TED 5 H

(iii) the amended provisions of paragraph (1) of Article 66, the amended
provisions in which an article was added next to Article 66-9, the amended
provisions of Article 104 and paragraph (1) of Article 106 (limited to the
parts in which "paragraph (9) of Article 66-10" was added following "Article
63"), the amended provisions include the deletion of Article 2 through Article
24 of Supplementary Provisions, renumbering of Article 25 through Article 2
of Supplementary Provisions, and renumbering of Article 3 through Article
26 of Supplementary Provisions, and amended provisions by adding one
article to Supplementary Provisions: the date specified by Cabinet
Order ,within the scope of no more than one year and six months from the
date of promulgation;

WS- HANKE=HE S, B+ N\Ko FE-HEH, FA+EEE -EHE -SED
FHAEHRO E-HOKESE, FEHNFZHD, FEHES _MHTEL+ESR
DHEZFHFNGFEL, FL+EFONEZEHtLEEOREL, FHFLEEZRO=D
AIORMLAZHIY, AGEZEL+EEROME L, FFEOFNTEEM L 23 5 8E#
. BETLEERO ORI —FEMZADEERE, FHiL+ =4 “HOWEHE

( TREPETRYSEIR) o FIZ [, Frle A deERtE ) 2N 28 0 2R<, ) .
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FEHARE -HOWERE ( [FHH+EE0H] 2 THEE+E5o =FMNE, §F
NG CHDDLEZITRD, ) . FETARE-FOWERE, FH _FRE—
FOYEHE ( [HL+ERO=FH—H] = BL-EHROMUFE—H] ([ZHDDH
FIZBRD, ) L FSRE 5 OBEREN N MAIE LG OBE (5787 JRiE 155 U
FHEFE=ZHOLERES FLHE&0R] &2 [HELHI\SE] IZWd DE7 IR
5. ) WHOHMNGERALTCEEZBRVHEANICENTES TED S H
(iv) the amended amendments of item (i) of paragraph (3) of Article 28,
paragraph (1) of Article 28-2, item (i) of paragraph (1) of Article 57 and
paragraph (1) of Article 57-2, deletion of Article 58, renumber of Article 57-5
in Section 2 of Chapter V to Article 58 and Article 57-4 to Article 57-5,
deletion of the heading prior to Article 57-3, renumbering of this article
through Article 57-4, the amended provisions to add a heading prior to that
Article, the amended provisions to add one article next to Article 57-2, the
amended provisions of paragraph (3) of Article 93 (excluding the parts in
which, "special safety and health improvement plan" added under the
"specialized technical issues"), the amended provisions of paragraph (1) of
Article 106 (limited to the amendment from "Article 57-5" to "paragraph (4)
of Article 57-3, Article 58"), the amended provisions of item (i) of Article 119,
the amended provisions of item (i) of Article 120 (limited to the amendment
from "paragraph (3) of Article 57-3" to "paragraph (1) of Article 57-4"), the
amended provisions of item (ii) of that Article and provisions of Article 9 of
Supplementary Provisions (limited to amendment from "Article 57-5" to
"Article 58" in the amended provisions of paragraph (3) of Article 45): the
date specified by Cabinet Order, within the scope of no more than two years

from the date of promulgation.

(GEJE S OFIFREIZRE T 5 R &)
(Transitional Measures for Restriction of Transfer)

Ak WIER O AT ATERE BTN T IS DB T RIS 5
FoHEOHITOR (LLF T—#EiTH] o, ) pncildE I, ImA Ik
b O OWTIE, FHEB M o IR, B Lo,

Article 2 The provisions of Article 42 of the amended Industrial Safety and
Health Act do not apply to machinery or other such equipment referred to in
item (xvi) of Appended Table 2 of that Act that has been manufactured or
imported before the effective date of the provisions referred to in item (ii) of the

preceding Article (hereinafter referred to as "the partial effective date").

(PR E I B % # i FE i)

(Transitional Measures for Type Examinations)
F=2k WUER OB/ AENRBNE =528 2% T, — 1T B AT
g S, IEMA SN S DIZHOWTE, FEFEN SO 58 —H ORI AR E %
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ZTAHZ EEELR,

Article 3 It is not required for a person to undergo the type examination under
paragraph (1) of Article 44-2 of the amended Industrial Safety and Health Act
for machinery or other such equipment referred to in item (xiii) of Appended
Table 4 of that Act that has been manufactured or imported before the partial
effective date.

(FH 0D Joi Y 55 (2 B 2 ki 4 1)
(Transitional Measures for Notification of Plans)
FUS  —EHAT B AT SOERT O 5 @ 2 A AES N\ HN\RE —HOBEIT LV EFHE
Ja 2 U7z B2 1 TAR 2 [RISR 3 - BIH O HLE oo 1 & OV ) B HERE B 28 &= 3 — AT A
ANC L7Z A OBLEIC £ 5 THEOBR GO 72 11 T M543 0 O 2L DO 4y (ﬂ*ﬂ%*
HOBEIZ X DMHITRDGEIZRD, ) OO ONTIER, RBIERTOHIZ
Article 4 Prior laws continue to govern the effect of the provisions of paragraph
(7) of Article 88 of the Industrial Safety and Health Act in relation to a plan
submitted by an employer before the partial effective date pursuant to the pre-
amendment provisions of that Article, and the validity of the suspension of
commencement of the construction or order for modifying the plan submitted
by the Chief of the Labour Standard Inspection Offices before the partial
effective date (limited to the submission under the provisions of paragraph (1)
of that Article).

(ETHNZ B3 o A )
(Transitional Measures for Penal Provisions)

Fhg ZoEE MAE-RE_S0h 08NS E TITHITIHEICO N T, H%Hl
e LFZDOFRICZEBWTH L, ) OWATRNIC L7274, AISOBEIC L Y 22 BUERTO
BIZ LD Z L L INDGEITBT D ZOIEFEORATERIC LIAT 2 &K CSUERTO 57 #) %
BETAEEFENFNERE —HOBEITER T 21748 (—HEITALURICLTATAD S b,
FEICHET 22T TIC—-HEfT A6 ER L T Z+JLH 2K M3 25 H £ TITH
LT LHEIRD B DICIRD, ) IZx T 2EAIO@E IO\ T, ZRBUERTOHIIC X
Do

Article 5 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person has engaged before the entry into effect of this Act
(or of the provisions set forth in items (ii) through (iv) of Article 1 of
Supplementary Provisions; hereinafter the same applies in this Article), to
conduct in which a person has engaged after the entry into effect of this Act in
a situation that prior laws continue to govern pursuant to these
Supplementary Provisions, and to conduct that violates the pre-amendment
provisions of paragraph (1) of Article 88 of the Industrial Safety and Health
Act (limited to conduct in which a person has engaged, after the partial
effective date, in connection with construction that has been commenced before
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the final day in the twenty-nine-day period beginning on the partial effective
day without a notification having been filed as prescribed in that paragraph).

(Brm ~DZEME)
(Delegation to Cabinet Order)

FARE AL ORIEETICED DL BODIED, ZOEROHITICE LLEZR R
WHEIL, BmTED D,

Article 6 Beyond as provided for in Article 2 through the preceding Article of the
Supplementary Provisions, Cabinet Order prescribes the necessary transitional

measures connected with the entry into effect of this Act.

(F )
(Review)

FESR BUMIR. ZOEEORITHR ILAFEZRE L72H I\ T, SRR O T B %L 2
AEEDRTATORDUZOWTHRF ZMA, LEXH D LRBO DL E EH, ZORRITHES
WCRERIEZET 20D &5,

Article 7 Five years after this Act comes into effect, the Government is to review
the implementation status of the amended Industrial Safety and Health Act,
and on finding that it is necessary to do so, is to take the necessary measures

based on the results of that review.

M Rl (ERRZ+EELAEBERETES) ()
Supplementary Provisions [Act No. 17 of May 7, 2015] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
Bk ZOERE PR HENA — AT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, of 2016.

Bt Rl (PR HIEREA =+—BEEEN+—5F) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 41 of March 1, 2017] [Extract]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
Bk ZOWERIE, B FUA BT D, 2L, RE L ORI Y
TNKDOREIE, 24D A BRATT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2019; provided, however, that
the provisions of the following Article and Article 48 of Supplementary
Provisions come into effect as of the effective date.

(B ~DEAE)
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(Delegation to Cabinet Order)

FUHINE ZOMANCHRET 2 ODIEN, I OEEORATIZRE UL E 2 ROEH E 1T,
A TCEDD,

Article 48 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
Cabinet Order prescribes the necessary transitional measures connected with
the entry into effect of this Act.

M Al (EREt+FEEARNBEBEEFELT—5F) ()
Supplementary Provisions [Act No. 71 of July 6, 2018] [Extract]

(BATH H)

(Effective Date)

F—k ZOE/REIE, B FUA BT 5, L, RO FITET D
HEIL, YA FITED D BN LIITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2019; provided, however, the
provisions set forth in the following items come into effect as of the date
described in each item:

— B ROBUEW ORI AR T, NGRS T, B URAR O TR D
BUE. MG\ St frbBr oy e vk (U4 =458\ +Ius) BIRE—
FH )G OUIERE., WIS FETEEREFORMOZEFEICET LiEE (1
U AREERFE ST UT) 85 I NR RO =\ RH = HOBIESE, A
AR ER I BE OREMOWEFICET D EE (LB =1 =)
B PR CHOYIERE ., MRS - ERoRE. I I\ SRR TG EE
WEE CERlCH—FERFE L) BEERE—HE L+ 5 OWIERE & OFE
FEIERE —HBENSOSIEHE ([ CERRFFERBNAZ) 1 o i T 9518
Jiti 3R DA 7 HEXE I DN G578 oD & ] D22 78 K OB FEAETE O Fe FEF TR ¥ 51k
B EMADESCRD, ) WA =+Fo8E AfoR

(1) the provisions of Article 3, the provisions of paragraph (2) of Article 7,
paragraph (2) of Article 8, Article 14 and Article 15 of Supplementary
Provisions, the amended provisions of Appended Table 1 of the Act on Public
Consultants on Social and Labour Insurance (Act No. 89 of 1968) under
Article 18 of Supplementary Provisions, the amended provisions of Article 28
and paragraph (3) of Article 38 of the Act on Stabilization of Employment of
Elderly Persons (Act No. 68 of 1971) under Article 19 of Supplementary
Provisions, the amended provisions of paragraph (2) of Article 30 of the Act
for Improvement of Employment of Construction Workers (Act No. 33 of
1976) under Article 20 of Supplementary Provisions, the provisions of Article
27 of Supplementary Provisions, the amended provisions of item (lii) of
paragraph (1) of Article 4 of Act Establishing the Ministry of Health, Labour
and Welfare (Act No. 97 of 1999) under Article 28 of Supplementary
Provisions and the amended provisions of item (iv) of paragraph (1) of Art